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DOCUMENTACIÓN PARA PRESENTAR EN EL SOBRE A

A. Documentación de Credenciales:

1. Formulario de Información sobre el Oferente (Anexo 1).

2. Formulario de Presentación de Oferta (Anexo 2).

3. Documento de identidad del representante legal (cédula de identidad y electoral o

pasaporte vigente en caso de ser extranjero)

4. Carta de Presentación de la Compañía, firmada por un representante legal.

5. Certificación vigente de MiPymes emitida por el Ministerio de Industria y Comercio y

MiPymes. (Opcional) La legitimidad de este documento será verificada en el registro público

establecido a tales efectos.

6. Constancia de inscripción en el Registro de Proveedores del Estado (RPE) con las

actividades comerciales conforme a la naturaleza de la contratación. La legitimidad de este

documento será verificada en el registro público establecido a tales efectos.

7. Certificación de la Dirección General de Impuestos Internos (DGII) en la cual se manifieste

que el oferente se encuentra al día con sus obligaciones fiscales (pagos de anticipos, ITBIS, y

los aplicables al oferente). La legitimidad de este documento será verificada en el registro

público establecido a tales efectos.

8. Certificación de pago de la Tesorería de la Seguridad Social (TSS) de la empresa. La

legitimidad de este documento será verificada en el registro público establecido a tales

efectos.

9. Copia del Registro Mercantil actualizado. La legitimidad de este documento será verificada

en el registro público establecido a tales efectos.

10. Nómina de Accionistas.

11. Copla de Estatutos Sociales debidamente registrados ante la Cámara de Comercio y

Producción correspondiente.

12. Copia de Acta de Asamblea que designa el representante autorizado para contraer

obligaciones homólogas al objeto de la contratación debidamente registrada ante la Cámara

de Comercio y Producción correspondiente.

13. Declaración jurada simple (no requiere firma de notario público) del oferente

manifestando que no se encuentra dentro de las prohibiciones del artículo 14 de la Ley núm.

340-06 y sus modificaciones y el artículo 12 de Reglamento de Compras y Contrataciones del

Poder Judicial.

B. Documentación Financiera:

14. Los Estados Financieros auditados de los últimos dos (2) periodos fiscales, certificados

por una firma de auditores o un contador público autorizado (CPA), conforme se indica el

cierre en los estatutos y plazo para la presentación ante la asamblea.



C. Documentación Técnica:

La Propuesta que presente cada oferente deberá contener lo siguiente;

15. Oferta técnica (conforme a las especificaciones técnicas suministradas).

16. Ficha técnica del transformador LOTE 1.

17. Carta garantía LOTE 1, LOTE 3 y LOTE 4.

18. Ficha técnica de los compresores del lote 4.
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1. Formulario de Información dei Oferente
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FORMULARIO DE INFORMACIÓN SOBRE EL OFERENTE

[El eferente deberá completar este formulario de acuerdo con las instrucciones
siguientes. No se aceptará ninguna alteración a este formulario ni se aceptarán
sustitutos.]

Fecha: 11 mayo 2023

1. Nombre/ Razón Social del Oferente: Global Tools Dominicana, SRL

2. Si se trata de una asociación temporal o Consorcio, nombre jurídico de cada miembro:
n/a

3. RNC/ Cédula/ Pasaporte del Oferente: 131481353

4. RPE del Oferente: 64188

5. Domicilio legal del Oferente: Calle Pablo Pumarol, 20. Los Prados

6. Información del Representante autorizado del Oferente:

Nombre: Wilton Wady Oleaga Rodríguez

Dirección: Calle Pablo Pumarol, 20. Los Prados

Números de teléfono y fax: 809-563-5972

Dirección de correo electrónico: globaltoolssrl@gmail.com



2. Formulario de Presentación de Oferta
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Señores

CONSEJO DE PODER JUDICIAL

11 de mayo de 2023

Página 1 de 2

Nosotros, los suscritos, declaramos que:

a. Hemos examinado y no tenemos reservas con el pliego de condiciones para
el proceso de licitación pública nacional, para la adquisición de transformador,
materiales eléctricos y compresores de diez (10) toneladas, incluyendo las
adendas realizadas a los mismos: enmienda #1

b. De conformidad con los ténninos de referencia y Cronograma de Ejecución, nos
comprometemos a cumplir con los servicios conexos para la adquisición de
transformador, materiales eléctricos y compresores de diez (10) toneladas en
el/los lotes/es:

LOTES Ui:.S(-RIPCiÓN CANTIDAD

1
Sumini^irx» ik un (i > lnin!>ri>muiii.>r tipu Paü-Mounicddc 1000 k\a par:
el Palactu de Ju>ticia de Puerto Plata.

I

2

Niatenale^cicclrKu^para la imlalaeiúnde UMaMTcnMimcn los Palacio!
de Justicia de San FninciM:o de Macuris. Barahuna y San Pedro d<
Macuris.

Ver descripcióa y
rspcciíicociones técnica»
Je tus bienes requeridos.

3

Nlatenales cléetncus para instalacite de tres (3) plantas eléctricas en
los Palacios de Justicia de San Francisco de Macoris. Barahona y

Jambacoa.

Ver descripción y
n^Kcifícaciunes técnicas
Je los bienes requeridos.

4
Suministro de dos (02) compresores de 10 toneladas para el Palacio de
Justicia de Puerto Plata y materiales para su instalación.

2

Nota: Nuestra oferta se mantendrá vigente por un período de CIENTO VEINTE DIAS (120) días, contado a pvtir de la
fecha límite fijada para la presentante de ofertas, de conformidad con los Pliegos de OmdicioDcs de la Licitacite. Esta
oferta nos obUga y podrá ser acq)tada en cualquier momento hasta antes del término de dicho período.

c. Para este Procedimiento no somos partícipes en calidad de Oferentes en más de una
Oferta, excepto en el caso de ofertas alternativas, de conformidad con el pliego de
condiciones del proceso de licitación pública nacional.

d. Nuestra fírma, sus afiliadas o subsidiarías, incluyendo cualquier subcontratista o
proveedor de cualquier parte del contrato, no han sido declarados inelegibles por el
comprador para presentar ofertas.

e. Entendemos que esta oferta, junto con su aceptación por escrito que se encuentra
incluida en la notificación de adjudicación, constituirán una obligación contractual.
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hasta la preparación y ejecución de! contrato formal.

f. Entendemos que el comprador no está obligado a aceptar la oferta evaluada como
la más baja ni ninguna otra de las ofertas que reciba.

Wilton Wady Oleaga Rodríguez calidad de representante

legal_ debidamente autorizado para actuar en nombre y representación de
Global Tools Dominicana, SRL

Firma

Sello (Persona o personas autorizadas a firmar en nombre del Oferente)
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3. Documento de identidad del representante legal
(cédula o pasaporte).
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4. Carta de Presentación de la Compañía



GLOBAL TOOLS

RNC1-31-48135-3

Santo Domingo, Rep. Dom. 11 de mayo 2023

Señores:

Poder Judicial de ia Repubiica Dominicana

Presente. -

Referencia: CARTA DE PRESENTACION "Globaí Tools SRL"

Atención:

De nuestra mayor consideración y estima personai:

Nos es grato dirigirnos a ustedes para enviarles nuestra carta de presentación el fin de que
conozcan nuestra empresa Giobai Toois Dominicana, SRL Somos una empresa con una
trayectoria de más de 6 años en el sector COMERCiO, EXPORTACION, SERVICIO, DISTRIBUCION,
IMPORTACION. Estamos Instalados en la ciudad de Santo Domingo operando bajo el Registro

Nacional del Contribuyente 1-31-48135-3

Contamos con personal capacitado y calificado en todas nuestras áreas, otorgando respuestas
rápidas y efectiva a sus necesidades, también contamos con una cartera de clientes que han
recibido nuestros servicios satisfactoriamente.

Atentamente,

Wiitón W. Oieaga Rodríguez
Representante Legal

fGLDBAL TOOLo
RNC 1-31-4B135-3
^ a.DGO,

C/Pablo Pumard #20, S«ctor Los Prados, Santo Domingo, Distrito Nacional, República Dominicana
Tel. {809} S63-S972/ Email: ̂obaltooissriegmalí.com
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5. Certificación MiPymes del Ministerio de
Industria y Comercio y MiPymes vigente
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iií'Si,
GOBIERNO DE LA

REPÚBLICA DOMINICANA

INDUSTRIA, COMERCIO
YMIPYMES

MIPYMES

''8110-202

CERTIFICACIÓN

Otorgado a:

GLOBAL TOOLS DOMINICANA SRL

Clasificada como: MICROEMPRESA DE ACUMULACIÓN

CERTIFICAMOS: Que la empresa GLOBAL TOOLS DOMINICANA SRL. PERSONA

JURÍDICA, RNC No. 131481353, cumple con todos los requisitos sobre el régimen
regulatorío para desarrollo y competitividad de las Micro, Pequeñas y Medianas Empresas
(MIPYMES).

Esta certificación tiene vigencia de (12) meses, a partir de la fecha de emisión. Expedida en

la ciudad de Santo Domingo, Distrito Nacional, capital de la República Dominicana a los (4)

días del mes de Octubre del año (2022).

86833

Torre MICM, Av. 27 de Febrero No.306, Bella Vista, Santo Domingo,Rep. Dom.

(809) 685-5171 ■ (809) 200-5171 sin cargos • www.mlcm.gob.do
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6. Constancia de inscripción en el Registro de
Proveedores del Estado (RPE)



A

HACIENDA

Dirección General

Contrataciones Públicas

' :«Wcuf3856 /(",

Registro de Proveedores del Estado (RPE)

Constancia de inscripción

RPE: 64188

Fecha de registro: 5/11/2016

Razón social: Global Tools Dominicana, SRL

Género: Masculino

Certificación MIPYME: Sí

Clasificación empresa: Micro Empresa

Ocupación:

Domicilio: Calle Pablo Pumarol, 20, Los Prados

10132 - REPÚBLICA DOMINICANA

Persona de contacto: Wilton Wady Oleaga Rodñguez

Fecha actualización: 21/11/2022

No. Documento: 131481353 - RNC

Provee: Bienes,Servicios

Registro de beneficiario: Si

Estado: Activo

Motivo:

Observaciones:

Actividad comercial

CÓDIGO DESCRIPCIÓN

14110000 Productos de papel

30220000 Estructuras permanentes

39100000 Lámparas y bombillas y componentes piua lámparas

39110000 Iluminación, artefactos y accesorios

39120000 Equipos, suministros y componentes eléctricos

40100000 Calefacción, ventilación y circulación del aire

43200000 Componentes para tecnología de la información, difusión o telecomunicaciones

43210000 Equipo informático y accesorios

43230000 Software

44100000 Míuiuinaria, suministros y accesorios de oficina
44110000 Accesorios de oficina y escritorio

44120000 Suministros de oficina

46170000 Seguridad, vigilancia y detección

56100000 Muebles de alojamiento

56110000 Muebles comerciales e industriales

Calle Pedro A. Lluberes, Esq. Rodríguez Objío. Gazcue. Santo Domingo, República Dominicana. Tel: (809) 682-7407
www.comprasdominicana.gov.do I www.dgcp.gob.do



HACIENDA

Página 2 de 2
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Dirección General

Contrataciones Públicas

72100000 Servicios de mantenimiento y rq>aracioDes de construcciones e instalaciones

Portal Transaccional - 22/11/2022 9:33:44 a.m.

vV ,

't®
í'AIRiCULA 3856

V'>0. DC30 -i.

Calle Pedro A. Lhiberes, Esq. Rodríguez Objío. Gazcue. Santo Domingo, República Dominicana. Tel: (809) 682-7407
www.compra.«irinmmicana.gov.do I www.dgcp.gob.do
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7. Certificación DGII



2/5/23,11:23 Administración de Documentos

República Dominicana
MINISTERIO DE HACIENDA

DIRECCIÓN GENERAL DE IMPUESTOS INTERNOS
RNC: 4-01-50625-4

CERTIFICACIÓN

v-
V

No. de Certificación: C0223951723571

La Dirección General de Impuestos Internos CERTIFICA que ei o ia contribuyente
GLOBAL TOOLS DOMINICANA SRL, RNC No. 131481353, con su domicilio y asiento
fiscal en SANTO DOMINGO DE GUZMAN , Administración Local ADM LOCAL LOS
PROCERES, está ai día en la declaración y/o pago de ios impuestos correspondientes a
las obligaciones fiscales siguientes;

Nombre del Impuesto

ANTICIPO IMPUESTO A LAS RENTAS

OTRAS RETENCIONES Y RETRIB COM

RETENCIONES Y RETRIB. EN RENTA

ITBIS

ACTIVOS IMPONIBLES

IMPUESTO A LA RENTA SOCIEDADES

CONT RESIDUOS SOLIDOS IR2-ISFL

Dada en la OFICINA VIRTUAL, a los dos (2) días del mes de mayo del año dos
mil veintitrés (2023).

NOTAS:

• La presente certificación tiene una vigenda de treinta (30) días a partir de ia fecha y se emite a soiicitud del o de la
contribuyente o su representante.

• Esta certificadón no constituye un Juldo de valor sobre ia veracidad de las declaraciones pr^ntadas por el o ta
contribuyente, ni excluye cualquier proceso de verificadón posterior.

• Este documento no requiere firma ni sello.

C¿ágo firma: N1L4-DeWA.1KS1-6830.4«»2-SI«7
stia1: RTbmivW10rb\nj(9KraBSIRPLbUe
DOll -OFICItMVamJAL
DIRECCION OEt^UU. DE IMPUESTOS INTERNOS
DIRECCION OBNERM. DE llilPUESTOS INTERNOS

llllliililllilliliilllllllllllillllllilllilllliiliiillllli
NI U-DGWA-1NS1-683CW092-5607

Verifique ia legitimidad de la presente certificadón en http://www.dgil.gov.do/veitflca o llamando a los teléfonos 809-689-3444 y 1-
809-200-6060 (desde el Interior sin cargos).

http8://dgli.gov.do/OFV/Documento8/admDocumentos.a8px?modo=TR20MQugbOWIE48TtT6H8A=a4numdoc=4d9l3wxC27J8gaaz929DHA—&c... 1/1
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8. Certificación de TSS



TGSQItSlfA Oí LA StUiWBAD SOCUL

4-01-51707-8

CERTIFICACION No. 3127703

A QUIEN PUEDA INTERESAR

Por medio de la presente hacemos constar que en los registros de la Tesorería de la Seguridad Social, la empresa GLOBAL
TOOLS DOMINICANA SRL con RNC/Cédula 1-31<48135-3, a la fecha no presenta balance TOn atrasos en ios pagos de los
aportes a la Seguridad Social.

La presente certificación no significa necesariamente que GLOBAL TOOLS DOMINICANA SRL haya realizado sus pagos
en ios plazos que establece la Ley 87-01, ni censtituye un juicio de valor sobre la veracidad de las declarac^lones hechas por
este empleador a la Tesorería de la Seguridad Social, ni le exime de cualquier verificación posterior.

Esta certificación no requiere firma ni sello, tiene una vigencia de 30 días a partir de la fecha y se expide totalmente gratis
sin costo alguno a solicitud de la parte interesada.

Dado en la ciudad de Santo Domingo, República Dominicana, a los 28 días del mes de Abril del año 2023.

Para verificar la autenticidad de esta certificación diríjase a la siguiente dirección:
ht^s://suir.gob.do/sysA/erificarCertíficacion.aspx

Datos de verificación:

Código de firma digital: 3127703-S3446109-52023

Pin: 2084

NO HAY NADA ESCRITO DEBAJO DE ESTA LINEA



9. Registro Mercantil actualizado



Ave. 27 de Febrero No. 228. La Esperilla, Torre Fríusa, D.N. Código Postal 10106
Tel:809-682-2688 Email;servicioaldiente@camarasantodomingo.do www.camarasantodomingo.do RNC:401023687

CAMARA
COMERCIO Y PRODUCCION

SANTO DOMINGO

registro
mercantil

ESTE CERTIFICADO FUE GENERADO ELEaRÓNICAMENTE Y CUENTA CON UN CÓDIGO DE VERIFICACIÓN
PERMITE SER VALIDADO INGRESANDO A WWW.CAMARASANTODOMINGO.DO

EL REGISTRO MERCANTIL DE LA CÁMARA DE COMERCIO Y PRODUCCIÓN DE SANTO DOMINGO DE CONFORMIDAD CON LA
LEY NO. 3-02 DEL 18 DE ENERO DEL 2002, EXPIDE EL SIGUIENTE:

CERTIFICADO DE REGISTRO MERCANTIL SOCIEDAD DE RESPONSABIUDAO UMITADA - SRL

REGISTRO MERCANTIL NO. 129042SD

DENOMINACIÓN SOCIAL: GLOBALTOOLS DOMINICANA, S.R.L

SOCIEDAD DE RESPONSABILIDAD LIMITADA - SRL RNC: 1-31-48135-3

FECHA DE EMISIÓN: 2/8/2016 FECHA DE VENCIMIENTO: 2/8/2024

SIGLAS: NO REPORTADO

NACIONALIDAD: REPÚBUCA DOMINICANA

CAPITAL SOCIAL: RD$100,Ü00.00

MONEDA: DOP

FECHA ASAMBLEA CONSTITUTIVA/ACTO: 7/7/2016

FECHA ÚLTIMA ASAMBLEA: 6/10/2022

DURACIÓN DE LA SOCIEDAD: INDEFINIDA

DOMICILIO DE LA EMPRESA:

CALLE: PABLO PUMAROL NO. 20

SEaOR: LOS PRADOS

MUNICIPIO: DISTRITO NACIONAL

DATOS DE CONTACTO DE LA EMPRESA:

TELÉFONO (1): 8095635972

TELÉFONO (2): NO REPORTADO

CORREO ELECTRÓNICO: WOLEAGA@SITCORP.COM

NO. VALIDACIÓN: 3AD5FB15-5960-464A-8543-FBD8F2C9DEB9 RM NO. 129042SD Page 1 of 5
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Ave. 27 de Febrero No. 228. La Esperilla, Torre Friusa, D.N. Código Postal 10106

^-682-2688 Email:servicÍoalcilente@camarasantodomingo.do www.camarasantodomlngo.do RNC:401023687

EPORTADO

PÁGINA WEB: www.global.com

ACnVIDAD DE LA SOCIEDAD: COMERCIO, EXPORTACION, SERVICIO, DISTRIBUCION, IMPORTACION

OBJETO SOCIAL: IMPORTACIÓN, EXPORTACIÓN, DISTRIBUCIÓN Y COMERCIALIZACIÓN DE DIFERENTES RUBROS

COMO SON: MATERIALES GASTARLES, MATERIALES Y EQUIPOS DE REDES DE COMUNICACIÓN, EQUIPOS DE
COMUNICACIÓN TELEFÓNICA, MOBtUARIO Y EQUIPOS DE OFICINA, SOFTWARE Y EQUIPOS DE COMPUTACIÓN,

EQUIPOS DE SEGURIDAD, DETECCIÓN Y VIDEOVIGILANCIA, EQUIPOS DE ALMACENAMIENTO Y PROTECCIÓN DE
ENERGÍA, MATERIALES ELÉCTRICOS, MATERIALES Y EQUIPOS SANITARIOS, MATERIALES Y EQUIPOS DE DECORACIÓN,
ARTÍCULOS FERRETEROS EN GENERAL, UNIFORMES ESCOLARES, CORPORATIVOS, PROTECCIÓN CIVIL, DEPORTIVO Y
MIUTAR, MATERIALES Y EQUIPOS DEPORTIVOS, MATERIALES Y EQUIPOS DE IMPRESIÓN, FOTOGRAFÍA Y

AUDIOVISUALES, MATERIALES Y EQUIPOS MUSICALES, MATERIALES Y EQUIPOS DE LIMPIEZA, MATERIALES Y TEXTOS

EDUCATIVOS, TÉCNICOS Y DESARROLLO, EQUIPOS PARA AUTOMATIZACIÓN EMPRESARIAL, INDUSTRIAL,
TRANSPORTACIÓN, ETIQUETADO Y ACCESORIOS, ESTRUCTURAS PERMANENTES, SERVICIOS DE MANTENIMIENTO Y

REPARACIONES DE CONSTRUCCIONES E INSTALACIONES, DISEÑOS, RESTAURACIÓN Y REHABIUTACIÓN DE
INFRAESTRUCTURAS Y EDIFICACIONES. DE MANERA GENERAL LA SOCIEDAD PODRÁ REALIZAR TODAS OPERACIONES

INDUSTRIALES, COMERCIALES, FMANCIERAS, MOBILIARIAS O INMOBILIARIAS, PRODUCIÉNDOSE BENEFICIO DIRECTA
O INDIRECTAMENTE AL OBJETO SOCIAL O SUSCEPTIBLE DE FACILITAR LA EXTENSIÓN O EL DESARROLLO. PARA EL

DESARROLLO DE SU OBJETO, LA SOCIEDAD PODRÁ ADQUIRIR, RECIBIR EN DONACIÓN, E INCLUSO VENDER O CEDER
A CUALQUIER TÍTULO, TODOS LOS BIENES MUEBLES E INMUEBLES QUE JUZGUE NECESARIOS, ASÍ COMO

ESTABLECER TODA SUERTE DE FACIUDADES QUE PUEDAN RESULTAR NECESARIAS O CONVENIENTES AL MISMO,

EJECUTAR Y CEUBRAR CUALQUIER ACTO O CONTRATO Y DESARROLLAR CUALQUIER ACTIVIDAD RELACIONADA O

CONEXA, DE FORMA DIRECTA O INDIRECTAMENTE CON SU OBJETIVO PRINCIPAL Y TAMBIÉN DEDICARSE A TODA
OTRA ACTIVIDAD DE LICITO COMERCIO SIN LIMITACIÓN ALGUNA. PARA ESTOS FINES, LA

SOCIEDAD PODRÁ REAUZAR CUALQUIER ACTIVIDAD O NEGOCIO CONVENIENTE O NECESARIO Y PODRÁ HACER
TODAS AQUELLAS OPERACIONES COMERCIALES O FINANCIERAS, MOBILIARIAS, ASÍ COMO PARTICIPAR EN
CUALQUIER FORMA DE NEGOCIACIONES, QUE BIEN SEA POR VÍA DE APORTES, SUSCRIPCIÓN DE NUEVOS CAPITALES,

FUSIÓN CON OTRAS SOCIEDADES O CREACIÓN DE NUEVAS FIRMAS O POR CUALQUIER OTRO MEDIO; Y DE MODO

GENERAL LA SOCIEDAD PODRÁ DEDICARSE A CUALQUIERA ACTIVIDAD DE LICITO COMERCIO QUE NO ESTUVIESEN
EXPRESAMENTE VEDADAS POR ESOS ESTATUTOS O POR LAS LEYES VIGENTES

PRINCIPALES PRODUaOS Y SERVICIOS: EQUIPOS DE OFICINA, MATERIALES GASTARLES, MOBILIARIO DE OFICINA,

SOFTWARE, EQUIPOS DE COMPUTACION., EQUIPOS DE SEGURIDAD, DETECCIÓN Y VIDEOVIGILANCIA, EQUIPOS DE
ALMACENAMIENTO Y PROTECCIÓN DE ENERGÍA, MATERIALES ELÉaRICOS, MATERIALES Y EQUIPOS SANITARIOS,
MATERIALES Y EQUIPOS DE DECORACIÓN, ARTÍCULOS FERRETEROS, UNIFORMES ESCOLARES, CORPORATIVOS,
PROTECCIÓN CIVIL, DEPORTIVO Y MIUTAR, MATERIALES Y EQUIPOS DEPORTIVOS, MATERIALES Y EQUIPOS DE
IMPRESIÓN, FOTOGRAFÍA Y AUDIOVISUALES, MATERIALES Y EQUIPOS MUSICALES, MATERIALES Y EQUIPOS DE
ÜMPIEZA, MATERIALES Y TEXTOS EDUCATIVOS, TÉCNICOS Y DESARROLLO

SISTEMA ARMONIZADO (SA); NO REPORTADO

SOCIOS:

P
NOMBRE DIRECCIÓN RM/CÉDUU NACIONALIDAD ESTADO

/PASAPORTE CIVIL

NO. VAUDACIÓN: 3AD5FB15-5g60-464A-8543-FBD8F2C9DEB9 RM NO. 129042SD Page 2 of 5
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WILTON WADYOLEAGA

RODRIGUEZ

C/ PABLO PUMAROL NO. 20, LOS

PRADOS, REPÚBLICA
DOMINICANA

001-1238385-6 DOMINICANA

nacaú^^

ORLANDO FEDERICO

BATISTA CORNELIO

C/COLONIAL EDIF. (VAN

ALBERTO, EVARISTO MORALES,

REPÚBLICA DOMINICANA

048-0060755-0 DOMINICANA Casado/a

CANTIDAD SOCIOS: En el presente certificado figuran 2 de 2 socios.

CANTIDAD DE CUOTAS SOCIALES; 100

ÓRGANO DE GESTIÓN:

NOMBRE CARGO DIRECCIÓN RM/CÉDUIA

/PASAPORTE

NACIONALIDAD ESTADO

aviL

WILTON WADY

OLEAGA

RODRIGUEZ

Gerente RAMON CORRIPIO NO.

26, APTO 6B, ENS.

NACO, REPÚBLICA
DOMINICANA

001-1238385-6 DOMINICANA Soltero/a

DURACIÓN ÓRGANO DE GESTIÓN: 2 AÑO(S)

ADMINISTRADORES/PERSONAS AUTORIZADAS A FIRMAR:

NOMBRE DIRECCIÓN RM/CÉDULA

/PASAPORTE

NACIONALIDAD ESTADO

CIVIL

WILTON WADY OLEAGA

RODRIGUEZ

RAMON CORRIPIO NO. 26, APTO

6B, ENS. NACO, REPÚBLICA
DOMINICANA

001-1238385-6 DOMINICANA Soltero/a

COMISARIO(S) DE CUENTA(S) (SI APLICA):

NO REPORTADO

NOMBRE DIRECCIÓN RM/CÉDUU NACIONALIDAD ESTADO

/PASAPORTE CIVIL

ÓRGANO LIQUIDADOR:

NO REPORTADO

NOMBRE CARGO DIRECCIÓN RM/CÉDUU NACIONAUDAD ESTADO

/PASAPORTt CIVIL

NO. VAUDACIÓN: 3AD5FB15-5960-464A-8543-FBD8F2C9DEB9 RM NO. 129042SD Page 3 of 5
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Ave. 27 de Febrero No. 228. La Esperilla, Torre Friusa, D.N. Código Postal 10106
688 Emait:servidoaicliente@camarasantodomingo.do www.camarasantodomingo.do RNC:401023687

NO. RESOLUCIÓN:

NO REPORTADO

TOTAL EMPLEADOS: O MASCÜUNOS: O FEMENINOS: O

SUCURSALES/AGENCIAS/FILIALES:

NO REPORTADO

NOMBRE

NO REPORTADO

NOMBRE(S) COMERCIAMES)

NO. REGISTRO

NO REPORTADO

•««*««*«**«*«»«»«*««««**«*«**««*«»««•«**«**«•**««»«**«*»•«•«««*•«*«*««•«*****•**•*«**•****•*•*•«**

REFERENCIAS COMERCIALES

NO REPORTADO

REFERENCIAS BANCARIAS

NO REPORTADO

NO POSEE

COMENTARIO(S)
«7^

NO POSEE

ACTO(S) DE ALGUACIL(ES)

ES RESPONSABILIDAD DEL USUARIO CONFIRMAR LA VERACIDAD Y LEGITIMIDAD DEL PRESENTE DOCUMENTO A TRAVÉS

DE SU CÓDIGO DE VALIDACIÓN EN NUESTRA PÁGINA WEB: WWW.CAMARASANTODOMINGO.DO

ESTE CERTIFICADO FUE GENERADO ELECTRÓNICAMENTE CON FIRMA DIGITAL Y CUENTA CON PLENA VAUDEZ JURÍDICA

CONFORME A LA LEY NO. 126-02 SOBRE COMERCIO ELECTRÓNICO, DOCUMENTOS Y FIRMAS DIGITALES.

Santiago Mejía Ortiz

Registrador Mercantil

NO. VALIDACIÓN: 3ADSFB15-Sg60-464A-8543-FBD8F2C9DEB9 RM NO. 129042SD Page 4 of 5
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***no hay nada más debajo de esta línea***

DItftally «Igtwd by SaflUaoo EuQank) Meja Ofte
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10. Nomina de Accionistas



"GLOBAL TOOLS DOMINICANA, S.R.L."

Capital Social Autorizado: RD$100,000.00
Capital Social suscrito y pagado: RD$100,000.00 <í

Domicilio Social: C/ Pablo Pumarol No. 20, Los Prados, D.N. Rep. Dom.
Registro Mercantil: 129042SD
RNCNO: 1-31-48135-3

NOMINA PRESENCIAL DE LA ASAMBLEA GENERAL EXTRAORDINARIA CELEBRADA
POR LOS SOCIOS DE LA SOCIEDAD COMERCIAL "GLOBAL TOOLS DOMINICANA,
S.R,L.", DE FECHA, SEIS (06) DEL MES DE OCTUBRE DEL AÑO DOS MIL VEINTIDOS
(2022).

%P'

Socios

No. Cuotas

Sociales

No. De

Vot(»

1. WILTON WADY OLEAGA RODRIGUEZ,

dominicano, mayor de edad, casado, titular de la
Cédula de Identidad y Electoral número 001-

1238385-6, domiciliado en la calle B, número 9,
Residencial Altos de la Pradera en esta ciudad de

Santo Domingo, Distrito Nacional, capital de la
República Dominicana.

50 50

2. ORLANDO FEDERICO BATISTA CORNELIO,

dominicano, mayor de edad, soltero, titular de la

Cédula de Identidad y Electoral número 048-
0060755-0, domiciliado en la avenida Rómulo
Betancourt 1370-E, Sector Bella Vista de esta ciudad
de Santo Domingo, Distrito Nacional, capital de la
República Dominicana.

50 50

TOTAL 100 100

PRIMERA RESOLUCIÓN:

CERTIFICO: La veracidad de la presente Nomina de Presencia de los socios presentes o debidamente
representados en la Asamblea General Extraordinaria de la sociedad "GLOBAL TOOLS
DOMINICANA, SRl^', celebrada en fecha seis (06) del mes de octubre de del año dos mil vein^ós.
(2022).

/ady Oleaga Rodrigtiez

Socio Gerente

rSuOBAV-

I sto.dgQ» —■
Federic

Socio

Pagina 1 de 1

atista Comélio
rr-^::/PfK \

i

'■ oocur.:2r!TO
registrado
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11. Estatutos



GLOBAL TOOLS DOMINICANA, S.

Capital Social RD$100,000.00

Santo Domingo de Guzmán, D. N.

República Dominicana

Los suscritos, señores WILTON WADY OLEAGA RODRIGUEZ, dominicano, mayor de

edad, casado, provisto de la cédula de identidad y electoral No. 001-1238385-6,

domiciliado y residente en la calle Gardenia esquina Primavera, No. 12, Residencial

Gala, Santo Domingo, Distrito Nacional: y ORLANDO FEDERICO BATISTA

CORNELIO, dominicano, mayor de edad, de estado civil, casado, portador de la cédula

de Identidad y electoral No. 048-0060755-0, domiciliado y residente en la calle Gardenia

esquina Primavera, No. 12, Residencial Gala, Santo Domingo, Distrito Nacional;

interesados en constituir una Sociedad de Responsabilidad Limitada han formulado,

para regir la misma, ios siguientes estatutos:

ESTATUTOS SOCIALES

CAPITULO 1

DE LA FORMA, REGIMEN JURIDICO, DENOMINACION,

OBJETO. DOMICILIO Y DURACION

Artículo 1. Forma y Régimen Jurídico. Por el presente acto ha quedado constituida

una sociedad de responsabilidad limitada, la cual se regirá por las leyes de la

República Dominicana, especialmente por la Ley General de Sociedades Comerciales

y Empresa Individuales de Responsabilidad Limitada No. 479-08, (en lo adelante, "la

Ley"), y sus modificaciones particularmente las realizadas por la Ley 31-11, así como

por estos estatutos.

Artículo 2. Denominación. La empresa se denominará "GLOBAL TOOLS

DOMINICANA, S. R. L
CAMARA

Estatutos Sociales "Global Toois Dominicana, S. R. L" DocuiBor^to Regiswsdo
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Objeto Social. La sociedad tendrá por objeto:

1).- De manera particular. la sociedad se dedicará a la venta de equipos de oficina,

Materiales Gastabies, Mobiliario de Oficina, venta e instalación de software, equipos de

computación, y productos a fines, así como la realización de toda actividad de lícito

comercio.

2).- De manera general, la sociedad podrá realizar todas las operaciones civiles,

comerciales, industriales, financieras, mobiíiarias e inmobiliarias, o de cualquier otra

naturaleza, que se relacionen directa o indirectamente con dicho objeto o que sean

susceptibles de facilitar su continua expansión.

Artículo 4. Domicilio Social. El domicilio de la sociedad se establece en la calle

Gardenia esquina Primavera, No. 12, Residencial Gala, Santo Domingo de Guzmán,

Distrito Nacional, Capital de la República Dominicana. No obstante, la Gerencia de la

sociedad podrá trasladar el domicilio social a otro lugar dentro del mismo municipio o
provincia, al igual que establecer, suprimir o trasladar sucursales, agendas o

delegaciones dentro y fuere del territorio nacional.

^^fculo 6. Duración. La sociedad será de duración indefinida. Podrá disolverse en los

casos y con las formalidades establecidas en la Ley y en estos estatutos.

Artículo 6.- Libro Registros y domicilio de socios. La sociedad llevará un libro registro
de socios en el que se hará constar la cantidad, la titularidad original y sucesivas
transmisiones voluntarias o forzosas de las cuotas sociales, así como la constKudón

de derechos reales y otros gravámenes sobre las mismas. En cada anotación se

indicará la identidad y domicilio de los socios, sus teléfonos, correo electrónico, fax o

cualquier medio que permita recibir las notificaciones que hubiere de hacerles la

sociedad.

Estatutos Sociales "Global Tools Dominicana, S. R. L"
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CAPITULO 11

DE LOS APORTES, CAPITAL SOCIAL Y PRESTACIONES ACCESORIAS

Artículo 7. Aportes. Los socios reconocen que al momento de la redacción de los

presentes Estatutos han efectuado aportes a la sociedad hasta la suma de CIEN MIL

PESOS DOMINICANOS CON 00/100 (RD$100,000.00).

Artículo 8. Capital Social. Como consecuencia de los aportes hechos por los socios, el

capital social se fija en la suma de CIEN MIL PESOS DOMINICANOS CON 00/100

(RD$100,000.00), según consta en el articulo precedente, dividido en Cien (100)

Cuotas Sociales, iguales, acumuladles e indivisibles, enteramente suscritas y pagadas,

debidamente numeradas, con un valor nominal de UN MIL PESOS DOMINICANOS

CON 00/100 (RD$1,000.00) cada una.

Todas las cuotas sociales han sido atribuidas a los socios en la proporción que

constará en registro de asociados que indicará sus nombres y la cantidad de aportes

realizados.

Artículo 9. Aumento del Capital Social. El capital social podrá ser aumentado en todas

las formas previstas por la Ley, por decisión de los socios reunidos en Asamblea

General Extraordinaria o por Consulta Escrita o por el Consentimiento Unánime de los

Socios contenidos en un acta.

r

Artículo 10. Reducción del Capital Social. La reducción del capital social podrá ser

decidida por los socios reunidos en Asamblea General Extraordinaria o mediante

Consulta Escrita o por Acuerdo Unánime contenido en un acta con o sin necesidad de

reunión presencial, con arreglo a la ley.

CAMARA
to.aíA-'.
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CAPITULO III

DE LAS CUOTAS SOCIALES

Artículo 11. Naturaleza de las Cuotas Sociales. Las cuotas sociales representan los

aportes hechos por los socios. No tendrán el carácter de valores ni podrán

representarse por medio de títulos negociables o anotaciones en cuenta, ni

denominarse acciones o intereses.

Artículo 12. Derechos inherentes a las Cuotas Sociales. Cada cuota social dará a su

titular ios derechos siguientes a) El derecho a una parte proporcional en la distribución

de los beneficios y en el activo social en caso de disolución de la sociedad; b) El

derecho a voz y a un (1) voto en todas las deliberaciones de la sociedad; c) Los

derechos de información y comunicación que le otorga la Ley; y d) Los demás derechos

previstos en la Ley y en los presentes estatutos.

Artículo 13. Obligaciones Inherentes a las Cuotas Sociales. No Intervención. La

propiedad o titularidad de una o más cuotas sociales supone la conformidad del

propietario o titular con estos estatutos, así como también su conformidad con las

decisiones colectivas que hayan sido adoptadas regularmente. Los titulares de las

cuotas sociales no tendrán más derechos que los establecidos en estos estatutos y en

la Ley.

Articulo 14. Indivisibilidad de las Cuotas Sociales. Las cuotas sociales serán indivisibles

frente a la sociedad, ta cual no reconocerá más que un sólo titular por cada cuota. Para

ejercer los derechos Inherentes a sus cuotas sociales, los co-propietarios Indivisos

deberán designar uno de ellos para que los represente ante la sociedad. A falta de

entendimiento, el co-propietario indiviso más diligente podrá solicitar la designación de

un mandatario mediante Instancia elevada al juez presidente de la Cámara Civil y

Comercial de! Juzgado de Primera Instancia del Distrito

domicilio social.

i
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Artículo 15. Transmisión de las Cuotas Sociales. Las cuotas sociales serén
transmisibles entre socios, entre ascendientes y descendiente, y por vía de
en caso de liquidación de comunidad de bienes entre esposos. Las cuotas sociales no

podrán ser cedidas a terceros extraños a la sociedad sin el consentimiento de la
mayoría de los socios que representen por lo menos las tres cuartas (3/4) partes de las
cuotas sociales, conforme al procedimiento establecido en la ley.

Artículo 16. Formalidades de la Transmisión de Cuotas Sociales. La cesión de las
partes sociales deberá ser constatada por escrito. Se hará oponible a la sociedad por
el depósito de un original del acto de cesión en el domicilio social contra entrega de una
certificación del depósito por parte de la gerencia. La transmisión de cuotas sociales

no se hará oponible a los terceros sino a partir de su incorporación al Registro
Mercantil.

CAPITULO IV

ORGANOS DE DIRECCION DE LA SOCIEDAD.

Artículo 17. Dirección de la Sociedad. La dirección de la sociedad así como su
administración estará a cargo de los siguientes organismos, métodos y funcionarios:

a) Las Asambleas Generales de Socios (Extraordinarias. Ordinaria Anual y No
anual);

b) Las Consultas Escritas o el Consentimiento de todos los socios contenido en un
acta con o sin necesidad de reunión presencial;

c) La Gerencia.

Estatutos Sociales "Global Tools Dominicana, S. R. L"
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CAPITULO V

DE LAS ASAMBLEAS GENERALES

Artículo 18. Convocatoria de las Asambleas o Juntas. Las siguientes personas podrán

convocar a los socios a las Asambleas Generales: a) La Gerencia; b) E! Comisario de

Cuentas, si lo hubiere, para las Asambleas Generales Extraordinarias, cuando lo

juzgue necesario; para las Asambleas Ordinarias Especiales, cuando la gerencia omita
hacerlo; y en caso de urgencia, c) El o los socios gue sean titulares de la mitad (1/2) o

más de las cuotas sociales o que constituyan la cuarta parte (1/4) de los socios y sean

propietarios de la cuarta parte (1/4) de las cuotas sociales; y d) Cualquier mandatario
de uno o varios socios designado por auto del juez de los referimientos correspondiente

al domicilio social de ia compañía, en virtud d un demanda incoada a tal fin.

Párrafo I.- Las convocatorias de las asambleas se harán mediante comunicación física

o electrónica con acuse de recibo, o por acto de alguacil, quince (15) días por lo menos

antes de la fecha de la reunión, salvo para el caso de las asambleas que deban

conocer de los proyectos de cesión de las cuotas sociales, en el cual el plazo mínimo

de convocatoria será de cinco (5) días. La convocatoria deberá indicar el orden del día

y la fecha, hora y lugar en que se celebrar la reunión.

Párrafo II. Las Asambleas tendrán lugar en el domicilio social o en cualquier lugar del

territorio nacional que se indique en el aviso de convocatoria. Sin embargo, toda

asamblea estará válidamente constituida sin necesidad de convocatoria ni de plazo y

en cualquier lugar si la totalidad de los socios se encontrasen presentes o debidamente

representados.

Artículo 19. Representación y voto. Cada socio tendrá derecho a participar en las

decisiones y dispondrá de un número de votos igual a la cantidad de cuotas sociales

que posea. Todo socio podrá hacerse representar por otro socio o por su cónyuge o

por un tercero. CAMARA
I  ̂ SAJsTO Di-ÉiAÍSaO
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Artículo 20. Tipos de Asambleas. Las Asambleas o juntas podran s<^?grdingr
extraordinarias, y tendrán competencia para conocer, en cada caso, los as'ürtte^
atribuye la ley. No obstante, los socios podrán decidir sobre todo los asuntos atribuidos

a las asambleas ordinarias o extraordinarias, sin necesidad de estas, mediante

consulta escrita o por el consentimiento de todos los socios contenido en una acta con

o sin necesidad de reunión presencial, salvo en los casos señalados en el artículo 24

de estos estatutos.

Artículo 21.- Asambleas Ordinarias: Será competencia de la Asamblea General

Ordinaria deliberar y acordar sobre los siguientes asuntos: a) La aprobación de los

estados financieros y la distribución total o parcial de los beneficios acumulados; b) El

nombramiento y la revocación de los gerentes, de los comisarios de cuentas, si los

hubiere, así como el ejercicio de la acción social de responsabilidad contra cualquiera

de ellos: c) La autorización a los gerentes para el ejercicio, por cuenta propia o ajena,

de actividades concurrentes con el objeto social o de convenios a través de los cuales

obtengan un beneficio personal directo o indirecto; y, d) Cualesquiera otros asuntos

que determine la ley o los estatutos.

Articulo 22. Asambleas Extraordinarias: Será competencia de la Asamblea General

Extraordinaria: a) La modificación de los estatutos sociales: b) El aumento y la

reducción del capital social; c) La transformación, fusión o escisión de la sociedad; d)

La disolución de la sociedad; y, e) Cualesquiera otros asuntos que determine la ley o

los estatutos.

Articulo 23. Mesa de ia Asamblea y Actas. La presidencia de las asambleas, la formula

deliberativa y el contenido de sus actas serán determinados por la Ley.

COMÍ

SAf-n-onoi^
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CAPITULO VI

DE LA DECISÍONES COLECTIVAS

Artículo 24. Sobre las Decisiones Colectivas. Todas las decisiones colectivas de la

sociedad serán tomadas por los socios reunidos en asamblea o por consulta escrita o

por el consentimiento de todos los socios contenido en un acta con o sin necesidad de

reunión presencial. Las mayorías requeridas para adoptar una decisión mediante

Asamblea o por consulta escrita, serán las indicadas en la Ley. Los acuerdos y

resoluciones tomadas regularmente obligaran a todos los socios, incluso a ios

disidentes, ausentes e incapaces.

Párrafo.- Por excepción, las decisiones sobre la gestión y cuentas anuales deberán

acordarse obligatoriamente en Asamblea General de los socios. Igualmente, será

obligatoria la ceiebración de una Asamblea cuando así lo requieran el o los socios que

sean titulares de la mitad (1/2) o más de las cuotas sociales o que constituyan la cuarta

parte (1/4) de los socios y sean propietario de la cuarta parte (1/4) de las cuotas

sociales, por lo menos.

Artículo 25. Consultas Escritas. En caso de consulta por escrito, la gerencia deberá

notificar a todos los socios mediante comunicación física o electrónica con acuse de

recibo, o por vía ministerial, el texto de las resoluciones propuestas, los documentos

necesarios para la Información de los socios y la indicación del plazo que tendrán los

mismos para responder. Los socios dispondrán de un plazo mínimo de quince (15)

días contados desde la fecha de recepción del proyecto de resolución para emitir su

voto por escrito.

Artículo 26. Consentimiento de ios Socios Contenido en Actas. Salvo para el caso de

la asamblea que deba conocer del Informe de Gestión Anual y de los Estados

Financieros Auditados, los socios podrán tomar cualquier decisión colectiva sin

necesidad de reunirse en asamblea si todos estuvieren unánin^mente jje^acuerdo-coív.^

i  B'iMS
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MATRí

NAC\0dicha decisión. El consentimiento unánime se expresará en un acta que'

suscrita por todos los socios con o sin necesidad de reunión presencial.

CAPITULO VII

DE LA GERENCIA DE LA SOCIEDAD

Artículo 27. Nombramiento de ta Gerencia. La sociedad será administrada por uno o

varios gerentes, socios o no, que deberán ser personas físicas. Su nombramiento

podrá ser estatutario o por un acto posterior de la sociedad, y tendrá una duración

máxima de seis (6) años. El o (Los) Gerente (s) podrán ser reelegidos Indefinidamente
y ejercerán sus funciones mientras no hayan sido sustituidos.

Artículo 28. Poderes de la Gerencia. Frente a los socios, la Gerencia podrá llevar a

cabo todos los actos de gestión necesarios en interés de la sociedad. Frente a los

terceros, la Gerencia estará investida con los poderes más amplios para actuar, en

todas las circunstancias, en nombre de la sociedad sin tener que justificar poderes

especiales.

Artículo 29. Remuneración de la Gerencia. La remuneración de la Gerencia consistirá

en una o varias de las siguientes; a) un sueldo por el desempeño de funciones técnico-

administrativas de carácter permanente; b) una participación en las ganancias deducida

de los beneficios líquidos y después de cubiertas la resen/a legal y estatutaria, la cual

no podrá exceder del diez por ciento (10%) de las referidas ganancias aplicadas al

conjunto de gerentes; c) una suma fija anual, a título de honorarios, por asistencia a las

reuniones; y d) remuneraciones excepcionales para las misiones o los mandatos

confiados a los gerentes por la sociedad.

Estatutos Sociales "Global Tools Dominicana, S. R. L" Occumanto Reai^l^
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Párrafo.- La reunión de tos asociados sea por asamblea o por consulta escrita o por el

consentimiento de todos los socios contenido en un acta con o sin necesidad de

reunión presencial determinará, siguiendo los parámetros previamente establecidos, el

salario de la que fuere designada;

Artículo 30. Responsabilidad Civil de la Gerencia. Los gerentes serán responsables,

individual o solidariamente, según el caso, frente a la sociedad o frente a los terceros,

de las infracciones a las disposiciones legales o reglamentarias aplicables a la

sociedad de responsabilidad limitada, así como de las violaciones a los estatutos

sociales y de las faltas cometidas en su gestión.

Artículo 31. Revocación del Gerente. La designación del o de los gerentes será

revocable por la decisión de los socios que representen más de la mitad (1/2) de las

cuotas sociales, sin necesidad de justificar justa causa.

CAPITULO VIH

DEL CONTROL DE LA SOCIEDAD

Artículo 32. Nombramiento de un Comisario de Cuentas. La sociedad podrá nombrar

uno o varios comisarios de cuenta, y sus suplentes, en los casos previstos por la Ley.

Artículo 33. Derecho Directo de Control de los Socios. Todo socio tendrá derecho a

obtener información sobre los negocios sociales mediante los mecanismos previstos en

la Ley.

CAPITULO IX

DEL EJERCICIO SOCIAL, CUENTAS. AFECTACION Y

REPARTICION DE LOS BENEFICIOS

Artículo 34. Ejercicio Social. El ejercicio social será anual y coincidirá con el año

natural (enero-diciembre de cada año).

1

Estatutos Sociales "Global Tools Dominicana. S. R. L" j
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Artfcufo 35. Cuentas Sociales. La Gerencia deberá, al cierre de cada

preparar los estados financieros de la sociedad y el Informe de gestión antí^vp^ri^'

ejercicio transcurrido conforme a los requisitos establecidos en la Ley.

Artículo 36. Reserva Legal. La sociedad deberá separar anualmente una reserva no

menor del cinco por ciento (5%) de las ganancias realizadas y liquidas arrojadas por el

estado de resultado de! ejercicio anterior. Esta separación anual dejara de ser

obligatoria cuando el fondo de reserva alcance el diez por ciento (10%) del capital

social.

Artículo 37. Dividendos. La Asamblea General, después de la aprobación del informe

de gestión anual, podrá decidir sobre la distribución de dividendos en efectivo, en

especio o en cuotas sociales. Los dividendos deberán provenir de los beneficios

acumulados al cierre del ejercicio mostrado en los estados financieros auditados

incluidos en el informe de gestión anual. La distribución de los dividendos deberá

hacerse en un plazo máximo de nuevo (9) meses después de su aprobación en la

Asamblea y basado en un flujo de efectivo que evidencie que con su pago no se violan

acuerdos con los socios ni se afectan intereses de los terceros acreedores de la

sociedad.

CAPITULO X

DE LA TRANSFORMACION, FUSION, ESCISION,

DISOLUCION Y LIQUIDACION

Artículo 38. Transformación. La transformación de la sociedad de responsabilidad

limitada en otro tipo de sociedad será decidida por la mayoría requerida para la

modificación de los estatutos. La trasformación en una Empresa Individual de

Responsabilidad Limitada (E.I.R.L.) resultará de la adquisición de parte de un socio,

que sea persona física, de todas las cuotas sociales y del cumplimiento de las

formalidades establecidas por la Ley para la transformación.

Estatutos Sociales "Global Tools Dominicana, S. R. L"
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"GLOBAL TOOLS DOMINICANA, S.ILL."
Capital Social Autorizado: RD$ 100,000.00

cnniciHo Social: C/ Pablo Pumarol No. 20, Los Prados. D.N. Rep. Dom.
Registro Mercantil: 129042SD
RNCNO: 1-31-48135-3

'^(^Ktfwsros wTre,^in»

ACTA DE LA ASAMBLEA GENERAL EXTRAORDINARIA CELEBRADA POR LOS SOCIOS
DE LA SOCIEDAD COMERCIAL "GLOBAL TOOLS DOMINICANA, S.R.L.", DE FECHA,

SEIS (06) DEL MES DE OCTUBRE DEL AÑO DOS MIL VEINTIDOS (2022).

En la ciudad de Santo Domingo de Guzmán, Distrito Nacional, capital de la República Dominicana,
siendo las nueve horas de la mañana (09:00 A.M.) del día seis (06) del mes de octubre del año dos
mil veintidós (2022), se reunieron en previa convocatoria los socios de la sociedad "GLOBAL
TOOLS DOMINICANA, SRL", en el domicilio social de la sociedad comercia! y cumpliendo con la
mayoría del quorum estatutario exigido para este tipo de Asamblea General Extraordinaria, en
conformidad al Art. 18 de los Estatutos Constitutivos.

Se procedió a redactar una Nomina o Lista de Asistencia con las generales y el número de cuota
sociales y votos de cada socio, la cual fue firmada por todos los presentes.

Comprobada la existencia del quórum reglamentario, la Presidencia de la Asamblea declaró abiertos
los trabajos de la misma para agotar la siguiente Agenda, a saber:

AGENDA:

1. Aprobar la validez de la Asamblea para sesionar como Asamblea Genera! Extraordinaria,
confoime al Art. 22.

2. Modificación de los estatutos constitutivos en su Art. 03 OBJETO social, de la Sociedad
Comereial GLOBAL TOOLS DOMINICANA, SRL.

Acto seguido, el presidente de la asamblea dio l^tura al orden del día y declaró abierta la discusión
de los temas del orden del día.

No habiendo nadie solicitado un tumo para dirigirse a la asamblea, el presidente sometió a la votación
de los ̂ ios presentes, de manera sucesiva, las siguientes r^oluciones.

PRIMERA RESOLUCIÓN:

Los socios de la entidad comercial GLOBAL TOOLS DOMINICANA, S.R.L.", reunidos en
Asamblea General Extraordinaria, en ejercicio de las atribuciones que le confieren los Estatutos
Sociales de la misma, declaran la validez de la presente Asamblea para deliberar y tomar decisiones
validas como Asamblea General Extraordinaria, del mismo modo decide APROBAR como en efecto
Aprueba la Nómina de Accionistas.

Esta resolución fue aprobada a unanimidad de votos.

Pagina 1 de 2
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/:•/ SEGUNDA RESOLUCIÓN:
mC. 3856

^>^^inblea General Extraordinaria, en ejercicio de las atribuciones que le confieren tos Estatutos
' ' ̂ -diales de la misma, deciden la modificación del Art, 03 en relación al objeto social.

ios de la entidad comercial "GLOBAL TOOLS DOMINICANA, SRL", reunidos en

En lo adelante será, Art.03.-OBJETO SOCIAL. La sociedad tiene como objeto principal la
importación, exportación, distribución y comercialización de diferentes rubros como son: materiales
gastables, materiales y equipos de redes de comunicación, equipos de comunicación telefónica,
mobiliario y equipos de oficina, software y equipos de computación, equipos de seguridad, detección
y videovigilancia, equipos de almacenamiento y protección de energía, materiales eléctricos,
materiales y equipos sanitarios, materiales y equipos de decoración, artículos ferreteros en general,
uniformes escolares, corporativos, protección civil, deportivo y militar, materiales y equipos
deportivos, materiales y equipos de impresión, fotografía y audiovisuales, materiales y equipos
musicales, materiales y equipos de limpieza, materiales y textos educativos, técnicos y desarrollo,
equipos para automatización empresarial, industrial, transportación, etiquetado y accesorios,
estructuras permanentes, servicios de mantenimiento y reparaciones de construcciones e
instalaciones, diseños, restauración y rehabilitación de infraestructuras y edificaciones.

De manera general la sociedad podrá realizar todas operaciones industriales, comerciales, financieras,
mobiliarías o inmobiliarias, produciéndose beneficio directa o indirectamente al objeto social o
susceptible de facilitar la extensión o el desarrollo. Para el desarrollo de su objeto, la sociedad podrá
adquirir, recibir en donación, e incluso vender o ceder a cualquier título, todos los bienes muebles e
inmuebles que juzgue necesarios, así como establecer toda suerte de facilidades que puedan resultar
necesarias o convenientes al mismo, ejecutar y celebrar cualquier acto o contrato y desarrollar
cualquier actividad relacionada o conexa, de forma directa o indirectamente con su objetivo principal
y también dedicarse a toda otra actividad de licito comercio sin limitación alguna. Para estos fines, la
sociedad podrá realizar cualquier actividad o negocio conveniente o necesario y podrá hacer todas
aquellas operaciones comerciales o financieras, mobiliarías, así como participar en cualquier forma
de negociaciones, que bien sea por vía de aportes, suscripción de nuevos capitales, fusión con otras
sociedades o creación de nuevas firmas o por cualquier otro medio; y de modo General la sociedad
podrá dedicarse a cualquiera actividad de licito comercio que no estuviesen expresamente vedadas
por esos estatutos o por las leyes vigentes. Valida como Asamblea General Extraordinaria, se decide
APROBAR como en efecto se APRUEBA la presente inclusión.

Esta resolución fue aprobada a unanimidad de votos.

Acto seguido, habiéndose agotado plena y satisfactoriamente todos los temas de
esta Oiden del Día y luego de haberse dado cumplimiento con los requisitos que requiere la Ley, se
le ofreció la palabra a los socios, y en vista de que nadie hizo uso de ella ordenó que se clausurara
esta Asamblea General de Socios y se procediera a redactar la presente Acta, la cual al ser
confeccionada, los presentes la encontraron fiel y conforme a los hechos por todo lo cual manifestaron
su aprobación firmándola más adelante.

rON WADY OLEAGA RODRIGUEZ

Socio-Gerente rG

ORLANDO FEDERIGO'BATISTA CORNELIO

Socio-Gerente
■)

UDBAL TOOL.S
'■ RNC 1 -3 1 ^ 35*3
i STD.DQQ.
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C<»mtó de Compras y Licitacicmes

LPN-CPJ-

dominicano, cédula
representante legal

DECLARACIÓN JURADA

Quien suscribe, Wilton Wady Oleaga Rodríguez
identidad y electoral 001.1238385.6 , en calidad de
actuando en nombre y representación de Global Tnnls nomínicana. SRL registrada
bajo el RNC 131481353 , localizada Calle Pablo Pumarol, 20, Los Prados 10132 -
REPÚBLICA DOMINICANA_},conforme a los poderes que me fueran otorgados, en
virtud de mis facultades estatutarias, por medio del presente documento, y en respuesta
a los requerimientos de la convocatoria de Licitación Pública Nacional No. LPN-CPJ-
02-2023_ del Consejo del Poder Judicial para la REPÚBLICA DOMINICANA ,
declaro BAJO LAS MÁS SOLEMNE FE DEL JURAMENTO, lo siguiente:

1. No nos encontramos en ninguna de las situaciones de prohibiciones de contratar

establecidas en el Artículo 12 del Reglamento de Compras de Bienes y

Contrataciones de Obras y Servicios del Poder Judicial y el artículo 14 de la Ley

340-06 sobre Compras y Contrataciones del Estado.

2. Que ningún funcionario o empleado del Poder Judicial tiene interés pecuniario en la

oferta.

3. Que no hay ningi'in acuerdo de parte de GLOBAL TOOLS DOMINICANA. SRL

con pelona particular, sociedad, corporación o firma para someter varias ofertas

bajo nombres distintos.

4. Que ni nosotros ni nuestro personal directivo ha sido sometido ni condenado por un

delito relativo a su conducta profesional o por declar^ión falsa o fraudulenta acerca

de su idoneidad para firmar un contrato adjudicado.

5. Que no tenemos juicios pendientes con el Estado Dominicano.

6. Que no estamos sometidos a un proceso de quiebra ni liquidacióa

7. Que estamos al día en el pago de nuestras obligaciones Fiscales de la Seguridad

Social y Tributarias, conforme a la legislación vigente.

8. Que no estamos embargados; nuestros negocios no han sido puestos bajo

administración judicial, y nuestras actividades comerciales no han sido suspendidas

ni se ha iniciado procedimiento judicial en nuestra contra por cualquiera de los

motivos precedentes;

La presente DECLARACIÓN JURADA ha sido realizada en la ciudad de _Santo
Domingo_, República Dominicana a los flT) días del mes de _mayo del año dos mil
veintitrés (2023).
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14. Los Estados financieros auditados de los

últimos dos (2) periodos fiscales, certificados por
una firma de auditores o un contador público
autorizado (CPA)
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GLOBAL TOOLSDOMINICANA, SRL

ESTADOS FINANCIEROS

AL 31 DE DICIEMBRE DEL 2021 Y TERMINADO 2020

CONEL DICT/
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INFORME DEL AUDITOR INDEPENDIENTE

Al Consejo de Administración y Accionista de la Compañía:
GLOBAL TOOLS DOMINICANA, S R L

Hemos auditado el balance general adjunto de la Empresa Global Tools Dominicana, SRL,
RNC. No. 131-48135-3, Correspondiente al 31 de Diciembre del 2021 y terminado 2020, así
como el Estado de Resultado y el Flujo de efectivo, Correspondientes al año terminado en esa
fecha y un resumen de las políticas contables significativas y otras informaciones Explicativa.

En nuestra opinión los atados financieros antes mencionados presentan razonablemente en
todos los aspectos importantes la situación financiera de Global Tools Dominicana, SRL,
Correspondientes al Ejercicio Fiscal del año terminado en fecha 31 de diciembre del 2021, de
conformidad con las Normas Internacionales de Información Financiera (NIIF)

Fundamento de la Opinión
Realizamos nuestra auditoría de acuerdo con las normas Internacionales de auditoría, estas
norm^ requieren que planifiquemos y ejecutemos la auditoría con la finalidad de obtener
seguridad razonable de que los estados financieros no contienen errores u omisiones
materiales. Una auditoría incluye el examen sobie bases selectivas de las evidencias que
respalden los montos y las revelaciones en los estados financieros de nuestro informe. Somos
Independientes de la Compañía de acuerdo con el Código de Ética para Contadores Públicos
Autorizados de la República Dominica y hemos cumplidos con las demás responsabilidades
éticas, de conformidad con esos requerimientos, consideramos que las evidencias que hemos
obtenido proporcionan una base suficiente y es apropiada para nuestra opinión de auditoría
financiera.

Responsabilidades de la Administración y de los responsables del Gobierno de la
Compañía en relación con los estados Financieros

La administración es responsable de la preparación y presentación de los estados financieros
adjuntos de conformidad con las Normas Internacionales de Información Financiera, así como
del control interno que la administración considere necesario para permitir la preparación de
estados financieros libres de errores significativos ya sea debido a fraude o error.

En la preparación de los estados financieros, la administración es responsable de evaluar la capacidad de la
Compañía para continuar como un negocio en marcha y revelar según corresponda los asuntos relacionados con
el negocio en marcha y el uso de la base de contabilidad de negocio en marcha, a menos que ta administraci&i
tenga la intención de liquidar la compañía o cesar sus opwBciones, o bien no tenga otra alternativa razonable. Los
encargados de! gobierno de la compañía son los responsables de la supervisión del proceso de información
financiera de la misma.

RNC- 130-365954
Av. Isabel A guiar, Km. 12, No. 64, Herrera Santo Domingo Oeste, R.D.

Teléfonos 809-457-8384, 809-909-5094.
E-MaiI:rohesard@hotmaU.cora, rohesard@gmail.com
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ROMEAS RL
;espon$abÍIídad del Auditor en relación a la auditoría de los estados financieros

Nuestros objetivos son obtener una seguridad razonable acerca de sí los estados financieros considerado en su
conjunto están libre de enwes materiales, debido a fraude o por etror, asi como emitir un infonne de auditoría
que contenga nuestra opinión, seguridad razonable es una norma internacional de auditoria que siempre va a
detectar errores materiales cuando existan.

Como pane de una auditoria de conformidad con las Normas Internacionales de AuditOTias Financiera, aplicamos
nuestro Juicio Profesional y mantenemos una actiuid de escepticismo profesional durante toda la auditcwia.
También:

Identificamos y evaluamos los riesgos de errores materiales en los estados fmancíeros debidos a fraude o error,
diseñamos y aplicamos procedimientos de auditorías para responder a dichos riesgos y obtenemos evidencias de
auditorías suficientes y adecuada para proporcional una base para nuestra opinión. El riesgo de no detectar un
error material debido a fraude es más elevado que en el caso de un error material ya que el fiaude puede implicar
colusión, falsificación, omisiones deliberadas, manifestaciones erróneas o la efusión del control interno.

Evaluamos que las políticas contables aplicadas son apropiadas y la razonabilidad de las estimaciones contables y
las correspondientes revelaciones ixresentadas por la Gerencia General de la administración de la Empresa.

Concluimos sobre lo apropiado del uso por la administración de la base de contabilidad de negocio en marcha y
con base en la evidencia de auditoria obtenida, concluimos sobre la existencia o no de una incertidumbre material
relaciona^ con hechos o condiciones que puedan generar dudas si^ifícabas sobre la capacidad de la compañía
para continuar como negocio en marcha. Si, concluimos que existe una incertidumbre material, es requerido que
llamemos la atención en nuestro informe de auditoría sol^e la información correspondientes revelada en los
estados financieros o si tales revelaciones no son apropiadas que expresamos una opinión modificada. Nuestra
conclusión se basa en las evidencias de auditorias obtenidas hasta la fecha de nuestro informe de auditoría, sin
embargo, no existen hecho o condiciones futuras que podrían ocasionar que la compañía no pueda continuar
como un negocio en marcha.

Nos comunicamos con los responsables del gobierno de la Compañía en relación, entre otros asuntos, para
explicarles el alcance y la c^rtunidad de ta auditoria planificada y los hallazgos significativos de la auditoria,
incluyendo cualquier deficiencia significativa del control interno que identificamos en el transcurso de lá
auditoria.

Contal

Exequátur No. 9^4=1
torizado

^ICPARDNo, 96-07

RNC- 130-365954
Av. Isabel A guiar, Km. 12, No. 64, Herrera Santo Domingo Oeste, R.D.

Teléfonos 809-457-8384, 809-909-5094.
E-Mail:rohesard@hotmail.com, rohesard@gmail.com

Conadore^P^
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GLOBAL TOOLS DOMINICANA, SRL
ESTADO DE SITUACION FINANCIERA

AL 31 DE DICIEMBRE DE 2021

VALORES EN RD$

ACTIVOS

ACTIVOS CORRIENTES

Efectivo en Banco

Efectivos Caja y Bancos
Total efectivo Caja y Banco

Cuentas por Cobrar

Anticipos ISR Pagados
Total Activos Corrientes

ACTIVOS FIJOS

Total Activo Fijos

2021

482.865.78

482,965.78

81,691.40

68.438.16

150,129.56

2020

35.450.65

35,450.65

319,587.27

319,587.27

^nac\

TOTAL ACTIVOS

PASIVOS

Cuentas por por pagar

Cuen^s por pagar
Total Cuentas por Pagar

PATRIMONIO

Capital Suscrito y Pagados
Total Patrimonio

UTILIDADES

Resultados períodos Anteriores

Resultado del período Actual

Total Utilidades

Total Capital

TOTAL PASIVO Y CAPITAL

633.095.34

196.758.09

196,758.09

100.000.00

100,000.00

255.037.92

81.299.33

336,337.25

436,337.25

355.037.92

633.095.34

100.0Q0.QQ

100,000.00

257.197.91

f2.159.99^

255.037.92

355,037.92

355.037.92

públicos
Coota



GLOBAL TOOLS DOMINICANA, SRL
ESTADO RESULTADO

DEL 1 DE ENERO AL 31 DE DICIEMBRE DE 2021

VALORES EN RD$

Inoresos

Ventas

Total Ingresos

Menos;

Costos

Total Costo

Total Ingresos antes de Gastos

Menos:

Gastos del Personal

Sueldos

Aporte Seguridad Social

Infotep

Otros gastos personal

Total Gastos personal

Gastos Generales

Total GasU)s Generales

GASTOS DEPRECIACION

Total GASTOS Depreciación

2021

5.463.497.68

5,463,497.68

5.226.Q13.95

5,226,013.95

237.483.73

126.266.67

19,306.17

1,262.67

7.188.89

154,024.40

2020

0.01

0.01

0.01

Gastos Financieros

Total Gastos Financieros

Total Gastos

Resultado del Periodo ante de Impuestos

2.160.QQ

2,160.00

156.184.40

81,299.33

2.160.0Q

2,160.00

2,160.00

(2,159.99)

PúbtiOis

zados

0-3659S



GLBAL TOOLS DOMINICANA, SRU
ESTADO DE FLUJO DE EFECTIVO

DEL 1 DE ENERO AL 31 DE DICIEMBRE DE 2021
VALORES EN RD$

Periodo comprendido de 12 meses ñnalfzado en fecha:

Flujos de efectivo de actividades de operación
Ingresos operativos

C^rnbíí^xCcnentes
Efertiy^recaudado por ventas
Costo de Ventas

Carnblo Inventarios

Canelo CxP suplidores

Efectivo pagado a proveedores
Gastos generales y administrativos

Gastos Depreciación

Efectiyo^agado por costos de operaciones

Gastos personales

Flujos de efectivo de actividades de Inversión
Cambio en activos fijos

Cambio en inversiones

31 DE OIdanbre 2021
NAC\0

5,463,497.68

237,895.87

5,701,393.55

_(5,226,013.95)
0.00

196,758.09

(5,029,255.86)

0.00

0.00

0.00

?7.6sj
(154,024.40)

0.00

0.00

Cambios en

_j^tótamqs

Gastos financieros

Intereses ganados ~

Efectivo neto provisto (utilizado) por actividades de
fínanciamiento

Aumento (disminución) de efectivo durante el período
El saldo en ef^ivo al comienzo del período
Cambios en patrimonio (retiros o aportes)
iamde^já ál final del períoaol

0.00

(2,160.00)

0.00

35,450.65

(222,462.56)



GOCHANNEL, SRL
ESTADO DE CAMBIO EN PATRIMONIO
AL 31 DE DICIEMBRE DE 2021

VALORES EN RD$

■'frr.

Saldo al 31 de Diciembre 2019
Aumento de Capital
Resultado del Período
Saldo al 31 de Diciembre 2019
Ajuste del Año Anterior
Resultado del Periodo
Saldo al 31 de Diciembre 2020
Ajuste del Año Anterior

Resultado del Período
TOTAL CAPITAL DEL PERIODO 2021

Capital Social
Autorizado
100,000.00
Acciones

Comunes

100,000.00

257.197.91

357,197.91

f2.159.991

2,160 .00

81.299.33

81,299.33

Resultados
Acumulados

100.000.00

100.000.00

357.197.91

357.197.91

355.038

355,038

Total

Patrimonio
Neto

100,000.00

357.197.91

357.197.91

355.037.92

355.037.92

436.337.25

436,337.25



GLOBAL TOOLS DOMINICANA, SRL
NOTAS

A los Estados Financieros

Al 31 de Diciembre del 2021 y Terminado 2020
(Valor Expresado en RD pesos) 81

% dgo .1. Descripción del Negocio

GLBAL TOOLS DOMINiCANA, SRL, Es una compañía organizada de capital Local. Constituida e Inscrita
registros públicos, su fecha de constitución es el 2 de Agosto del 2016 con el Nombre o razón Social Global
Toofs Dominicana, SRL y modificada en fecha 07 de Septiembre del 2016, su Registro mercantil contiene el
No. 00000129042, autorizado bajo el expediente No. 20170000, de la Cámara de Comercio de Santo Domingo y
los demás requisitos formales establecidos en las leyes de la República Dominicana.

En Cumplimiento con el código Tributario de la República Dominicana {Ley 11-92) Inició sus operaciones el 02
de Septiembre del 2016 y su Cierre de Ejercicio Fiscai es el 31 de Diciembre cada año.

La Compañía tiene como actividad Económica (VENTAS AL POR MAYOR DE MAQUINAS Y EQUIPOS DE
OFICINA) de acuerdo a sus Estatutos Sociales, en la actualidad está operando dichos servicios en horario de
oficina, Matutino y Vespertino.

La Compañía cuenta con un capital Humano calificado para desarrollar sus actividades,

Su Domicilio Social y comercial está ubicada en la Calle Gardenia Esq. Primavera. Numero 12, ürbanizacfón el
Gala, Distrito Nacional, República Dominicana.

Bases de ia Presentación

2.1 Declaración de Cumplimiento
a). Los estados Financieros están preparados de conformidad con Normas Internacionales de Información
Financieras (NIlF's) promulgada por la Junta de Normas Internacionales de Contabilidad.

Los estados financieros finales fueron aprobados por la gerencia en fecha 31 de Marzo del 2022.

2.2 Base de medición

Los estados Financieros han sido presentados en base a Informaciones suministrada y confirmada de
acuerdo a revisión de auditoria.

2.3 Moneda funcional y de presentación
Los estados financieros han sido expresados en pesos dominicanos RD$ que es la moneda funcional de la
compañía y país de origen de la misma

3. Principales Políticas de Contabilidad
Las políticas contables indicadas más adelante han sido aplicadas consistentemente a los estados de loa
ejercicios fiscal 2021 y 2020.

3. Principales Políticas de Contabilidad
Las políticas contables indicadas más adelante han sido aplicadas consistentemente a los estados de loa
ejercicios fiscal 2021 y 2020.

La ojmpañia sigue el método acumulado de la contabilización y reglsba sus Activos y Pasivos sobre la base
del costo.



oTAK/ü

i O «a

GLOBAL TOOLS DOMINICANA, SRL

NOTAS

A los Estados Financieros

Al 31 de Diciembre del 2021 y Terminado 2020

(Valor Expresado en RD pesos)

¿bntínuación, se describe las políticas más relevantes aplicadas en los procesos contables y en el
desarrollo de sus actividades

3.1 Saldos en Monedas Extrajera
Los activos y pasivos en monedas extrajeras se traducen a pesos dominicanas RD$, a la tasa de cambio
vigente en el mercado en la fecha de la transacción financiera.
Los ingresos y gastos se traducen en pesos RD$ usando la tasa vigente en la fecha de la transacción. Las
diferencias cambiarías resultantes de las transacciones se registran como ganancias o pérdidas en el cambio
de moneda extranjera en renglón de ingresos o gastos financieros en los estados de resultado que se
acompañan.

Al 31 de Diciembre del 2021 la tasa de cambio relativamente era RO$56.7874. RD$57.1413 pesos
dominicanos por uno con relación al dólar de los Estados Unidos.

3.2.2 Capital Social, Acciones Comunes

Las acciones comunes son clasificadas como patrimonio. Los costos increméntalas atribuíbles directamente
a la comisión de acciones comunes son reconocidos como una deducción del patrimonio neto de cualquier
efecto tributario.

Capital Suscrito

El Capital Social es de RD$100,000, (Cien Mil Pesos Dominicanos), la composición accionaría de la
compañía está distribuida según la tabla siguiente:

Accionistas Participación 2021

048-0060755-0 ORLANDO FEDERICO BATISTA CORNELIO REPRESENTANTE 50%

001-1238385-6 WILTON WADY OLEAGA RODRIGUEZ MIEMBRE 50%

3.3 Propiedad, planta y Equipos
A continuación, se describe un detalle de los Mobiliarios y Equipos

Periodo2021

ACTIVOS FIJOS NOTA 6

Edificaciones (Categoría 1)
Automóviles y Equipos (categorías 2)

Mobiliarios de Oficinas

TOTAL ACTIVOS FIJOS 0.00

Período2020

0.00

DEPRECIACION ACTIVOS FIJOS III

Depreciación Acumulada (Categoría 1)

Depreciación Acumulada (Categoría 2)
TOTAL DEPRECIACION ACUMULADA

TOTAL ACTIVOS FIJOS

(0.00)

0.00

(0.00)

0..00
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NOTAS

A ¡os Estados Financieros

Al 31 de diciembre del 2021 y Terminado 2020

(Valor Expresado en RD pesos)
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3.3. f Reconocimiento y medición

Las partidas de propiedad, mobiliario y equipos seria valorizadas al costo histórico menos la depreciación
acumulada.

El costo incluirá gastos que son directamente atrlbuibles a la adquisición del activo. El costo de activo
construido por la propia entidad incluye e! costo de los materiales y la mano de obra directa y cualquier otro
caso directamente atribuido al proceso de hacer que el activo sea apto para trabajar para su uso previsto.

Cuando parte de una partida de propiedad, mobiliarios y equipos poseen vida útil distinta son registradas
como partidas separadas de la propiedad, mobiliario y equipos.

3.3.2 La depreciación de Activos es calculada por el método de línea recta sobre la base de la vida útil
estimada de los inmuebles y equipos, según la siguiente escala:
Descripción Tasa
Infraestructura 5%

Mobiliarios, y Equipos (cat. 2) 25%
Otros Activos (cat 3) 10%

3.3.3 Inventario. La compañía cerró el ejercicio fiscal 2021 con un inventario de RD$, compuestos por
productos terminados disponible para ventas.

3.4. Desembolsos Subsecuentes

La compañía capitalizara a su propiedad, mobiliarios y equipos, los desembolsos efectuados par reparaciones o
reemplazo de un elemento de sus propiedades, cuando los mismos aumentan la
Ccapacidad de generar beneficios económicos futuros. Aquellos que no cumplan con estas características
serian llevados a resultados del periodo en que se incurren.

3.5.1 Beneficios a los Empleados
El pago a empleados se efectúa de forma nominal cada quince días en fecha 15 y 30 de cada mes, asi como
Incentivos mensuales, y todas acumulaciones de ley. Los gastos de regalía pascual, vacaciones y
Bonificación anual. Dichos desembolsos se registran al momento del pago

Prestaciones Laborales

El código de trabajo de la República Dominicana requiere que los patronos paguen un auxilio de preaviso y
cesantía a aquellos empleados cuyos contratos de trabajo sean terminados sin causa justificada. La
compañía registra el pago de presfoción como gasto en la medida en que los contratos de trabajo son
terminados por esta.

3.5.2 Gastos Personal

El promedio mensual de empleados es de 25 personas entre Extranjeros y Dominicanos,
A continuación, un detalle de los gastos del personal.

Detalle: Periodo 2021 Periodo 2020

Sueldos 126,266.67
Aporte Seguridad Social 19,306.17

Infotep 1,262.67

Otros gastos personal 7.188.89
Total Gastos personal 154,024.40 0.00

GLOBAL TOOLS DOMINICANA, SRL
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^  Gd^^Generales y Administrativos

tdS^Qdstos generales y Administrativos tienen Un monto de RD$

RELACiON GASTOS NOTA 3

Arrendamiento

Gastos seguros

Gastos por trabajos Sum. y Servicios
TOTAL GASTOS GENERALES Y ADMINISTRATIVO 0.00 0.00

3.5.4 Gastos de Depreciación
Los gastos son reconocidos a la fecha de la transacción por el método de amortización y depreciación de
acuerdo al código tributario. Según detallado ejercicio fiscal 2021

Depreciación
Categoría II
Categoría III

3.5.5 Gastos Financieros los gastos financieros cerraron en el periodo 2021 con un monto de
RD$2.529.411.88 y en el periodo 2020 con un monto de RD$2.329.801.40. cargos bancarios comisión por
prestamos y manejo de cuentas bancadas.

3.6. Beneficios a corto Plazo

La Obligaciones por beneficios a corto plazo son medidas en base no descontada y son reconocidas como
gastos a medida que el servicio relacionado se provee. La compañía reconoce un pasivo por el Importe que
se espera pagar en efectivo a corto plazo por bonificación o participación de los beneficios de la compañía
cuando tiene una obligación legal o contractual presente de pagar ese Importe como resultado de servicios
prestado por el empleado, y la obligación puede ser estimada fiablemente.

3.6.1 Provisiones

Una provisión es reconocida como resultado de un suceso pasado o presente, la compañía tiene la
obligación legal o implícita que puede ser estimada y es probable que necesite utilizar recursos económicos
para negociar y cerrar la obligación.

3.6.2 Documentos y cuentas por pagar
Los pasivos de la empresa están detallados a continuación

Periodo 31/12/2021 Periodo 31/12/2020

Nombre del Acreedor a largo plazo RD$ RD$
Préstamos Comercial 0.00 0.00

Acreedor a Corto plazo Nota 7

Cuentas por Pagar Proveedores 196,758.09 0.00
Impuestos y acumulaciones por pagar 0 00
TOTAL CUENTAS POR PAGAR 196,758.09 0.00

Los pasivos no representan amenaza a la empresa ya que está cubierto 100% por los activos



GLOBAL TOOLS DOMINICANA, SRL

NOTAS

A los Estados Financieros

AI 31 de diciembre del 2020 y Terminado 2019
(Valor Expresado en RD pesos)

NAC\04. Ingresos

4.1 Ingresos y Costos de Operación
La Compañía reconoce sus Ingresos por el monto facturado de acuerdo al valor del mercado. Las ventas
totales del periodo 2021 alcanzaron un monto total de RD$5,463,497.68 y el período 2020 RD$

Costos

Inventario Inicial 0.00
Mas. Compras S.226.013.95
Sub total 5,226,013.95
Inventario final 0.00
Total Costos de ventas 5.226.013.95

4.1.2 Ingresos Gastos Financieros

4.1 Los Ingresos y los gastos financieros comprenden los Ingresos por intereses, ganancias en cambio de
moneda y los intereses pagados y cargos bancaríos. Los ingresos por intereses son reconocidos cuando
incurren utilizando el método de interés efectivo.

5 Impuesto Sobre La renta

El Impuesto sobre la renta corriente es el monto calculado sobre la base establecida por el Código Tributario
de la República Dominicana y sus modificaciones.
El Impuesto sobre la renta diferido se origina por diferencias de tiempo entre el monto de los activos y
pasivos según las Normas Intemacionales de Información Financiera y los activos y pasivos reconocidos
para propósitos. En el periodo fiscal se generó un impuesto diferido como detallamos a continuación

ADELANTO ITBIS ANTICIPOS ISR AÑO ANTERIOR
RD$ RD$ RD$

El impuesto diferido activo es reconocido solo si es probable que las partidas que lo originan puedan ser
aprovechadas fiscalmente al monto de revertirse.

6. Administración de Riesgos Financieros

6.1 Las Normas Intemacionales de Información Financiera requieren ciertas revelaciones de los Instrumentos
financieros, que se relacionan con diferentes riesgos que afectan a la Compañía y cuyos potenciales efectos
adversos son permanente evaluados por Consejo de administración y la Gerencia a efectos de minimizarlos.
A continuación, se presentan ios riesgos financieros a los que está expuesta la Compañía.

6.2-3 Riesgos

El Riesgo crediticio es el riesgo de pérdida de la compañía de un instrumento financiero, no cumple con sus
obligaciones contractuales y surgen principalmente de las cuentes por cobrar y las inversiones en valores, El
riesgo crediUcio al que la Compañía está expuesto es influenciado príncipalmente por las características
individuales de cada cliente.
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E§ó^^.idquide Es el riesgo de que la compañía no cumple con sus obligaciones financiera conforme a
su vencimiento. La compañía realiza un monitoreo constante de las disponibilidades y los pasivos que tenga
a la fecha de sus vencimientos, tanto bajo condiciones normales o como de crisis económicas, para evitar
tener que incurrir en perdida inaceptables o cerrar el riesgo de
Perjudicar su reputación. La compañía mitiga este riesgo manteniendo monto razonable disponible en sus
cuentas bancarias.

Riesgo de Mercado Es el riesgo es el riesgo de cambio en el mercado tales como tasas de cambio en
monedas extranjeras y tasas de interés financieros que puedan afectar los ingresos de la compañía o el valor
de los instrumentos financieros que esta posea.

La gerencia esta consiente de las implicaciones del riesgo de liquidez. En tal sentido la gerencia mantiene
adecuados niveles de efectivo, con los recursos aportados por los accionistas.

7. Estado de flujo de efectivo
Los estados de flujo de efectivo se han preparado por el método directo.

7.1 El efectivo y Equivalente de efectivo
El efectivo y el equivalente de efectivo considerados todos los incrementos financieros y depósitos,
está constituido por el efectivo en caja y banco, Formado como sigue al:

Detalle

EFECTIVO CAJA Y BANCO NOTA 5

Caja General
Bancos

TOTAL EFECTIVO CAJA Y BANCO

31 Diciembre 2021 31 Diciembre 2020

462.965.78

462,965.78
35.450.65

35,450.65

7.2 Cartera de Crédito

1^ empresa mantiene una cartera de crédito controlada, el 90% de sus clientes son con ventas a crédito el
tiempo estimado máximo de crédito es a 30 días, al cierre de! ejercicio fiscal 2021 tiene un balance de
RD$81.691.40 mientras que al cierre del ejerció fiscal 2020 Tenía un balance de RD$319.687.27.
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15. Oferta Técnica (conforme a las especificaciones
técnicas suministradas)
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nCHA TECNICA

REFERENCIA. LPN-CPJ-04-2023

ADQUISICIÓN DE TRANSFORMADOR, MATERIALES ELÉCTRICOS Y COMPRESORES DE DIEZ (10) TONELADAS.

LOTES
ESPECIFICACIONES TECNICAS

AUTOEVALUACION

1

Lote t: Sttmittistro de tu (1) traosformador tipo Pad-Mounled de 1600 kta para el Palacio de JuHkia
de Puerto Piala.

CUMPLE

Item DE-STRIPCIÓN CANTIDAD INIDAO

I

Suinini^tfu de un (1) transíoniuuiur de lOOü tipo pud-muuntcd.

trifásico, sumergido en aceite mineraL voltaje de entrada 12.4 7.2 kv

y ̂ lida 4K(3 277 \uUios. frcnlc muerto, tipo radial, conexión evlrclla-

estrella, con medidores de ni\cl de aceite > temperatura.

To (1) aAo míntmo de garantía en ple/as y serticiov.

No incluye instalación

Traslado al Pabciu de Justicia de Puerto Plata, ubicado en la Av. Luis

Ginebra esq. Hermanas Mirabal. debe incluir b movilización de
transformadM' existente a 10 metros aproximadamente. Ficha teoiica
V ccrtificadu de ttarantia del transformador.

1 Unidad

2 Lote 2: Materíatc» rl^tricuft para la instalacióo de los ascensores en los Palacios de Jusltda de

San Francisco de Macorív Barahona v San Pedro de .Macorin.

CUMPLE

/ ̂

Item DKSC RIP( lÓN CA.\TIDAD UNIDADES

I

¡(ollus de tape de vinil de .3 4" de ancho por 66 pies de brgu. de grudi
irofesionaL para xultajcs de ha.sta 600 suliius y temperaturas de hast;

celsius.

10 Unidades

2 Abrazaderas unilrup de 1 1 2". IDO Unidades

3 Abra/aderas unilrup de 3 4". 10 Unidades

4 Adaptador hembra psc de 1 1 2' 4 Unidades

5 Adapladi>rnuehu nve de 1 12". 4 Unidades

6 A íambf e TU UN # 2 eolor nceru 600 \ oltios. 2.700 Pies

7 Alambre THIIN s 2 color ncuru 600 voltios. 1.000 Pies

^ablo Pumarol #20, Sector Los Prados, Santo Domingo, Distrito Nacional, República Dominicana
Tel. 809-563.5972 / Email; globaitoolssrf@pnail.coni



9 Alambre TIIliN s 6 color verde 7 hilos 600 voltios. 250 Pies

10 .Arandela redonda de 3 4' inoxidable con a};uiero de 5 16 3 Unidades

n Barrena escalonada de 1 4" x 1 i 4". 3 Unidades

12 Barrena eitcalonada de 1 4" x3 4". 6 Unidades

13 Chanel ó nel fverfvwado de 3 4" .X 1 12"* 10. 15 Unidades

14 Coneeltw Recto "I.T" de 1 1 2'. 30 Unidades

15 Concclor Recto IIMT de 1 1 2". 35 Unidades

16 Couplinc FMT de 1 1 2". 120 Unidado

17 Couptinc de "IMC" de 1 12". 30 Unidades

!K Couplinc FMT de 3 4". 10 Unidades

19 Curvas FMT de 1 I 2" 14 Unidades

20 Curvas FMT de 3 4* 4 Uniiiidcs

21 Disco de corle para pulidora, de 4' para metal. 5 Unidades

22

Enclous-breakcT industrial trifásico 60 amperes. 220 voltios con
barias de tierra \ neutro ) su breaker iruhistnal tnlasko
uxTuido.

3 Unidades

23

Encknts-brcakcr industrial trifásico para 100 amperes. 220 voltios cor
borras de tierra y neutro > su breaker industrial

trifásico incluido.
3

Unidades

24 Letras "LB" FMT de 1 12". 10 Unidades

25
Paneles de distribución monofásicos de 4-K circuitos con barras de

cunexK>n para neutro v tierra.
3 Unidades

26 Rcyistros de metal NEM/V3-R 10" x 10" x 4" 12 Unidades

27 Tarupos de plomo 5 16 x 2". 250 Unidades

28 Tomillos tirafondo cabeza hexasonal 5 16 x 2". 250 Unidades

29 Tuberías "Lr de 1 12". 50 Unidades

30 Tubos FNiT de 3 4" 4 Unidades

31 Tubos FMT de 1 1 r. 90 Unidades

32 Tubos P\ C SRD-26 de 1 1 2". 3 Unidades

33 Tuerca bu.ditn^ plástica de 1 12". 30 Unidades

34 Silicón iranspanmlc en empaque cilindrico de 300nd. 6 Unid^Jes

35
V'anllas de conexión a tierra con revestimieitto de cobre <le 5 '8

X 7 pies, con su conector.
6 Unidades

GLOBAL TOOLS
^  V:, .íñ ADDED DISTRiBUTOR

RNC: 1-31-48135-3

CA'ablo Pumarol #20, Sector Los Prados, Santo Domingo, Distrito Nacional, República Dominicana
Tel. 809-563.5972 / Email: globaltoolssrt@gmall.com
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3 Lolc 3: MatrrúUr» rl^clríco» para ín\lalaríóa ür Im <3( plaataik déclrirat rn lo» Palacio# de Jastícia
de Sao Friinrisco de Macurí». Barahona > Jarabacoa.

CUMPLE

ITEM DKS< RIPC IÓN CANTIDAD 1 NIDAD

1 Alambre TnMN-4U 1000 PiCs

■> Alambre TiniN «20 650 Pies

3 Alambre THHN « 2 de 7 hilos 80 Píes

4

Tanque para cortdHiMiblc de 300 jalone# sección irctan^lar
boca de llenado en 11 2", salida, drenaje y relomo en ' 2" dt
diámetro, tapón de boca de licitado hermético, el maicnal del
tanque debe ser hierro nc^ro y la Karantia de ua 0) aOc
mínimo.

I Unidad

5 lircakcr industrial trifásico Je SOO ainp 600 noIiíos , 1 Unidad

4 Lole §4: Smnlafadro de do* (Í2l conpmom de 10 looHadaa para rl Palacio de Jatliria de
Puerto Piala > malrriatn para %m iu^talación.

CUMPLE

ITEM OESTRIKIÓN CANTIDAD UNIDAD

1

C'onqsrcsor tipo Scrull de 10 toneladas. 46U 4H0 v. tníasK-i
irccuctK'ia 60 11/. refrigerante R22.

«2

L'nidadcs

Tfanstormador de 4KÜ \ a 24 \. 02 Unidades

3 Contavtor de 24 Voltio a 30 amperes, tnfásácu. 02 L'nidades

4 Tubería fletcible de aisbmicnlo vascocel. diámetro 1 3 10 Unidades

5 Tubería fleitible de aislamiento sascocel. diámetro i 1 K". 10 l.'nida(ks

6 Tubería "I.T" de 1 pulsada para canali/acKMt eléctrica. 100 Pies
7 Conecitirev cur%o 1 pulsada para tubería "LT' 05 Unidades

K t'iHK'ctorcs recto 1 pulsadas para tubería "LT" 15 Lnidod».

Nota: Las garantía por desperfectos de fabrica del LOTE 4 es de 1 año. Si el equipo presenta problemas de fabrica no excedería
este tiempo en manifestarse estando en uso.

Wltton Oleaga /Representante Legal
GIÍOBAL TOOLS DOMINICANA, S.R.L
11 MAYO 2023

GUDBAL TDDL3
RNC 1 -3 1 -48 1 35-3
C ra.DGo, Rep.dom.

C/Pablo Pumaro! #20, Sector Los Prados, Santo Domingo, Distrito Nacional, República Dominicana
Tel. 809-563.5972 / Email; globaltoolssr1@gmail.com



'^cp \y^ ̂  oJ(

í:MR» ULA 3856
/I

V- 0<5^-a^
^^fTO



1-A385S

16. Fiche Técnica del transformador LOTE 1



FICHA TECNICA

1de2

Transformador Potencia tipo Pedestal Radial N/P: 8723

Voltajes

Primario:

Secundario:

12470/7200 V

480/277 V

Fases: 3

1000 kVA Tipo según sus fases: Trifásico

Conexión: Estrella - Estrella

impedancia: 4.00 a 7.00%

Derivaciones: +21-2 de 2.5%

Devanado: Aluminio > Aluminio

Sistema de Enfriamiento:

Liquido Aislante: Aceite mineral libre de bifenilos policlorados

Sistema de Preservación de Líquido Aislante: Tanque sellado

Corrientes Nominales

Normas Aplicables:

Elevación de Temperatura:

Factor K; K-1

Clase Aisl. VP: 8,70 kV

Ciase Aisl.VS: ^,20 kV

Frecuencia: 60Hz

65 **0 Altura de operación: 2300 msnm

Material Cqja: Acero al Carbón

Color: Verde

Potencial Aplicado: 26 kV NBAI:

Potencial Aplicado: 10 kV NBAI:

75kV

3QkV
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FICHA TECNICA

Accesorios Normativos:

No. Nombre Accesorio

1 Aditamento para deslizamiento

2 Aditamento para palanqueo

3 Aditamentos para levantar

4 Apoyos para gatos neumáticos

5 Barra de conexiones en media tensión

6 Boquillas terminales de baja tensión

7 Boquillas terminales de media tensión

8 Cambiador de derivaciones de operación Interna o extema

9 Conexión de ia baja tensión a tien^

10 Conexión del tanque a tierra tipo B

11 Conexión superior para el filtro de prensa

12 ConeMón superior para filtro de prensa y para prueba de hermeticidad

13 Dato estarcido de ia capacidad

14 Fusible de expulsión

15

16 Gabinete

17 Indicador de temperatura del liquido aislante

18 Indicador magnético del nivel del liquido aislante

19 Placa de datos

20 Placa de datos de accesorios

21 Placa para el conector a tierra

22 Placa para ia conexión a tierra

23 Puente de baja tensión a tiena

24 Seccionador

25 Soporte para conectores tipo codo

26 Válvula de alivio de sobrepreslón

27 Válvula de drenaje y válvula de muestreo

Neta: Algunas da las características e valores, Indicados en la ficha técnica pueden diferir en algunos puntos, por lo
que se solicita ai cliente, revise ia información y se comunique con soporte técnico para aciarar cualquier duda,
respecto a los mismos.
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17. Carta Garantía LOTE 1, LOTE 3 y LOTE 4



■<'GLOBALTOOLS
VALUE ADDED DI5TR¡BJ'Cr

RNC: 1-31-48135-3

11 de mayo del 2023
Santo Domingo, R. D. V  ,'§>■

p8se /'•
ogo-

Señores:

Consejo del Poder Judicial de la República Dominicana
REF.: LPN-CPJ-04-2023

Ciudad.

Asunto: Certifícación Garantía

Distinguidos:

Después de este cordial saludo, mediante la presente, GLOBAL TOOLS, S.R.L. en calidad
de prestador de servicio autorizado certifica lo siguiente:

Hacemos formal ofrecimiento de los términos de garantía según se describe a
continuación:

•  Lote 1 - Garantía por desperfecto de fabrica por 1 año para el transformador.
•  Lote 3 - Garantía por 1 año en el tanque de combustible a partir de que este

instalado y no puede ser almacenado a la intemperie y/o estar expuesto al salitre.
•  Lote 4 - Garantía por desperfecto de fabrica por 1 año para los compresores. El

fabricante explica que si existiese defecto de fabrica no se manifiesta pasado un
año de estar en uso el equipo.

Muy atentamente. Global Tdols
RNC 1-2 1 -481 35-3
C.O.DCSO, REP.DOM.

WiltoryWady Oleaga Rodríguez
Socio/Gerente
Global Tools Dominicana, SRL

C/Psblo Pumsrol ff2(^ Sector Los Prados, Santo Domingo, nstrfto Nadonal, República Dominicana
Tel. 809-364-6010/ Email: ¿obaltoolssrlOgmail.com
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Application guidellnes

Danfoss scrol l compressors
SM SY SZ

R22 - R407C - R134a - R404A - R507A - R513A - 50 - 60 Hz
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TRICULA 3856Application guidelines Contant

ÍJA.
System desfgifrecommendations.

General

Compressor model designation.
Nomenclature.

Danfoss scroii compresslon prindple.

Featuiwt...,...,,,

Technical speclficatlons
so Hz data

60 Hz data

DImensions.
SM/SZ 084-090-100-110-120.
SM 112-124-SM/SZ147*

SM/SZ147code 3
SM/SZ 148-161

.10

„10
...11

SM/SZ 175-185&SY185.-
R and C versión—

SM/SZ 185 P.X, Y versión.
SY 240-300-380

Connection details..—

—12

-12

-13
.14

.15

Eiectrical data, connectlons and wiríngi 6
Motor voltage_....... — 16
Wring connectlons 16
IPratIng.
Terminal box temperatura.
Three phase eléctrica! characteristics.
Danfoss MCI soft-start controller—.
General wiring Information —
Motor protection.

-17
.17

.18

.19

.20

.22
Voltage unbalance..... .24

Approval and certifications 25
Approvals and certlficates 25
Pressure equipment directive 2014/68/EU _25
Low voltage directive
Machines directives
Intemal free volume... 7*^

Operatíng condltions
Refrigerant and lubricants.
Motor suppty..

26
.26

27
Compressor ambient temperatura .—27
Application envelope at devr temperatures.27
Application envelopes at
mean temperatures 30
DIscharge temperature protection ...32
Máximum Operating Pressure (MOP)
protection.
High and low pressure protection.
Cycle rata llmít———

.32

-32

.33

Essential piping design consíderations.
Refrigerant charge limit
Off-cyde míqratif>rt
Uquid fifwvl'haHt

Specific appiication recommendatlons 38
Low ambient appiication ^8
Low load nppratir»n<
Brazed píate heat exchangers 39
Electronic expansión valve.
Reversible heat pump systems.
Water utilizing s^ems..

.39

.39

-41

Sound and vibration managament».^42
Starting sound level 4?
Running sound level 47
Stopping sound l«wol a?
Sound generatlon In a refrigeratfon or aír
conditioning system a?

Installation. .44
Compressor handüng and storage.
Compressor mounting.

44

44
Compressor holding charge.
System cleanlíness.
Tutxng.
Brazing and solderíng.
System pressure test.-
Leak detectlon

-45

-45

-45

-45
-47

-47
Vacuum evacuation and molsture removal..47
Ríter driers 4ft

Refrigerant charging 4fl
Insulation resistance and dlelectric shength48
Commissioning 4Q
Oil level checking and top-up 4q

Ordaríng Information & packagfng
Padcaging
Ordering Information

50
50

50

Accessoríes. .55

AB237986441643en-US0701 3
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Application guldellnes G)mpr«ssor model designation

Danfoss scroll compressors are available

both as single compressors and as tándem

uníts.The example below presents the single

compressor nomendature which equals the

technical reférence as shown on the compressor
nameplate.

Code numbers for ordering list are sectlon
'Ordering Information & packaging*.

For tándem and tno assembiies, please refer
to the Danfoss Parallel Application Guldellnes
documentation FRCCPC005.

Nomenclatura

Family, tubnont Nominal capadty Voltage versión Evolution

& rafri^afant Index

SZ 185 - 4 R c SIrtgie compressors

SY 300 A 7 CA A Sirtgle compressors

Family, lubricant '
& re^arant
5M: Scroll Mineral oil R22/R417A*
SY: Scroll P0€ lubricant. R22/R41IN
R407C/R134a/RS13A~
SZ: Scroll POE lubricant R407C - R134a
(R404A, RS07A for SZ084 to SZ185, R513A
ft)rSZ148toSZ18S*^

Nominal capadty
In thousand Btu/h at 60 Hz, R22,
ARI condítioru

Motor vottaga codo
3:200-230V/3--/60Hz

4:38{M00V/3-/S0 - 460V/3-/60 Hz
SY380:380415V/3-/50 Hz - 460V/3-/60 Hz
6:230V/3-/50H2
7:500V/3-/50 Hz - 575V/3~/60 Hz

»:380V/3-/60H2

SY380:380400V/3-/60 Hz

LWhen SM compresMK are used wlth R417A the tetory diarged mltteral oü 160P must be replaced by polyolester oil 160SZ
wniti9»4ameu«ll6»d wtth R513A

Motor protectlon type |1  ] Connectlon Module voltage Apioles to

Interna! overioad protectorí :brazed S084-090-100-110-120-148-161

;brazed S112-124-147

Interrtal thermostat 1H :brazed
:rotolock

SI 75-185

:txazed

:brazed
24VAC
110-240V

S18S

:iob)lock 110-240V

Electronic protectlon 1
module 1

H Cbrazed

P:rotolock

A:24VAC

B:110-240V

A:24VAC

B:110-240V

S240-300

Cbrazed A:24VAC

B:110-240V
S380

i;,ftTmCUL.^3856

^^•rvQWps:^.

4 AB237986441&43en-ü50701
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' ArRICULC. 3856ApplicatícHi guidelines DanfMs scroll comprcssion principia
'  fioO

""

J

II

SM SY SZ 084-090-100-110-120-148-161-175-185-240-300-380

First orbft

sucnoN

Second orbit

C0MPRE5SI0N

Third orbit

DISCHAR6B

ToiiaG^
In a DaofésgSM / SY / SZ scroll compressor, the
a)mpressi<Mi Is perfbrmed by two scroll elements
located in the upper part of the compressor.

Suctlon gas enters the compressor at the suction

connectlon. As all of the gas flows around and
through the electrical motor, thus ensuring
complete motor cooling in all appllcatlons, oil

droplets sepárate and fall into the oil sump.
After exiting the eléctrica! motor, the gas enters
the scroll elements where compression takes
place. Ultímately, the discharge gas leaves the

compressor at the discharge connectíon.

The figure below lllustrates the entire

compression process.The centre ofthe orbiting
scroll (in grey) traces a circular path around
the centre of the fixed scroll (in black). Thls

movement creates symmetricaí compression

pockets between the two saoll elements.

Low-pressure suction gas is trapped wíthín

each crescent-shaped pocket as it gets foimed;
continuous motion ofthe orbiting scroll serves
to seal the pocket, vi^ich decreases in volume

as the pocket moves towards the centre ofthe

scroll set increasing the gas pressure. Ma»mum
compression Is achieved once a pocket reaches

the centre where the discharge port Is located;
thls stage occurs after three complete orbits.

Compression Is a continuous process: the

scroll moverr>ent is suction, compression and

discharge a(l at the same time.

AB237986441643en-US0701



Application gukiellnes Ftaturas
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In addition to the existing SM range compressors
previousiyavailable, Danfoss is completing its
range with 3 compressors.

The new SM112-124-147 and SZ147 compressors
beneftt from a further improved design to
achieve the highest efficiency.

Gas circulation, motor cooiing and oil behaviour
are improved by a new patented motor cap
design.

Part protectíon and assembly reduces interna!
leaks and Increases life durability.

Improved part isolation reduces greatly acoustíc
levels.

Gas intake design induces higher resJstartce to
íiquid slugging.

Heat shieíd that lowers the heat transfer between
discharge and suction gas and the accKistlc leve!

New PIFE spring sea! for even lower leaks

' R22 optimized scroll profile

Patented motor cap

Patented motor centering spacer

Improved Irmer bearfng certtertng

SM112-124-147andSZ147

6  AB237986441643en-US0701
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Application guidelines Tachnicai specifications

50 Hz data

Model
iNuiriirid

Cap. 601-1J Nominal cooling capacityl Power input COR E.E.R. iwept
volume

1 uispiace-
ment ®

ÜK
charge

Net
weiqht ®

TR W 1  Btu/h 1 kW W/W Btu/h /W~1 cu.in/rev cu.ft/h OZ Ib^

SM0S4 7 20400 696X 6.12 353 11.4 6.x 703 112.x 141
SM090 7S 21800 744X 654 353 11.4 755 741 11ZX 143
SM100 8 23100 788X 6.96 353 11.4 7.76 782 112.x 1^
SM110 9 25900 884X 752 352 11.3 850 886 112.x 161
SM112 93 27600 942X 7.92 3.49 11.9 955 931 11258 141

3 SM120 10 30100 1027X 8.96 356 115 10.17 1024 115X 161

i SM124 10 31200 1065X 8.75 356 125 1054 1M2 111X 141
M SM147 12 36000 1229X 10.x 357 125 1151 11X 112.x 148
M

9
SM14a 12 361X 1232X 105 354 11.4 12.14 1222 12256 m
SM161 13 39000 1331X 1159 357 115 1352 1331 12256 IX
SM175 14 42000 1433X 12.47 357 11.5 1452 1432 21057 220
SM/SY185 15 455X 1553X 1352 354 11.4 1555 1535 21057 220
SY240 20 61200 2089X 1&2 356 115 2152 2137 271.70 331
SY300 25 782X 2669X 2253 353 11.7 26.70 2X7 271.70 346
SY380 30 94500 3225X 2753 3/46 115 3Z42 32X 28558 348
SZ0S4 7 193X 659X 6.13 3.15 105 6.x 703 11258 141
SZ090 73 20400 696X 6.45 3.16 105 755 741 11258 143
SZ100 8 21600 737X 6.84 3.15 105 7.76 782 112.x 143
SZ110 9 24600 840X 7.76 3.17 105 850 886 112.x 161

a
S

SZ120 10 28600 976X 8.99 3.17 105 10.17 1024 11258 161
SZ147 12 34900 1191X 9.92 352 12.0 1151 11X 11258 IX

K
Él

SZ148 12 351X 1198X 10.99 3.19 10.9 12.14 1222 12256 IX

i
SZ161 13 379X 1297X 1154 351 11.0 1352 1331 12256 IX
SZ17S 14 401X 1369X 1257 3.17 105 1452 1432 21057 220
SZ185 15 431X 1471X 1352 3.16 105 1555 1535 21057 220
SY240 20 591X 2017X 1855 3.19 10.9 2152 2137 271.70 331
SY300 25 728X 2481X 22.73 35 10.9 26.70 2X7 271.70 346
SY380 30 896X 3058X 2759 355 11.1 32/42 3263 28558 348
SZ084 7 121X 411X 353 3.15 10.75 " 6.x 703 11256 141
SZ090 73 129X 439X 4.x 3.15 10.77 755 741 11ZX 143
SZ100 8 138X 470X 456 3.16 10.78 7.76 782 112.x 143
SZ110 9 1S6X 531X 4.x 3.17 1053 850 886 112.x 161

3
o
z

SZ120 10 179X 612X 552 3.19 1059 10.17 1024 112.x 161
SZ147 12 208X 710X 6.13 3.40 1159 1151 nx 115X IX

tñ
m

SZ14a 12 21SX 734X 6.x 359 1055 12.14 1222 12256 IX
SZ161 13 230X 784X 750 3.15 10.74 1352 1331 12256 IX

£ 5Z175 14 253X 862X 7.x 350 10.91 1452 1432 21057 220
SZ185 15 269X 917X 851 350 10.91 1555 1535 21057 220
5Y240 20 356X 1216X 11.x 357 10.48 2152 2137 271.70 331
SY300 25 444X 1517X 14.43 358 10.51 26.70 2X7 271.70 346
SY380 30 558X 1905X 1756 353 11.04 32/42 3263 28558 3X
SZ148 12 20665 70512 6.x 597 10.13 12.14 1222 12256 194

3
19
Z

SZ161 13 23634 80642 754 3.14 10.70 1352 1331 12256 IX
SZ17S 14 24413 83299 857 353 1052 1452 1432 21057 220

M
gf SZ185 15 27438 93621 854 3.18 10.15 1555 1535 21057 220
m SY240 20 37450 127783 12.1 3.10 10.59 2152 2137 271.70 150

9 SY300 25 47497 162065 14.7 352 10.x 26.70 2687 271.70 157
SY380 30 58537 199734 18.1 353 11.03 32.42 32X 28558 158

TTtsTonofMrigeratlon a)P>CoeffidentOf Performance
O Dispiacement at nomiiul q»ecd: 2900 tpm at 50 Hz, 3500 rpm at aOHz

EER
ONet

f

Rating condWom - SO Hz
Refrigerant
PfcquerKy

Standard rating condltloru
Ev!q>oratír>g temperatura
Condemirvg temperature

S(d)-coo)lng
Superheat

SubjecttomfxSficotíonwítheutpriornotíñcatíon

50 Hz
ARI

45'F
130 "F
15*F
M'F

ft134a/R513A

50 Hz
EN12900

41 T
122 «F
18*F
0*F

For regular updates arvi detalled capacittes. please refer to CoolMlector*2 wwwroobeiectDrdanfbssxom

50 Hz

45*F(dewpoinQ
130*F(dewpoir>t)

1ST
20*F

AB237986441643er>-US0701
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ines Ttchnical specifications

éORrdkU

Model

Nominal
(Ud.60Hz

Nominal cot^ing capacity Power Input COP E£.R.
Swept
voiume

Olsplace-
mentO)

Oí!

charqe
Net

weiqht ®

TR '  w 1 BtuAi 1 kW ¡ W/W Btu/h/W cu.in/rev cuit/h oz Ibs

SM084 7 24600 84000 7A 334 114 6.99 849 110 141

SM090 75 26400 90100 78 337 113 735 894 110 143

SM100 8 27500 93900 8.1 338 113 7.76 943 110 143

SM110 9 31600 107800 93 338 113 880 1069 110 161

SM112 93 34000 116000 98 333 121 925 1124 112 141

Uf SM120 10 36700 125300 108 34 118 iai7 1236 110 161

o
9

SM124 105 37700 1^700 108 336 122 1034 1257 112 142

iñ $M147 12 43600 148800 122 338 122 1181 1435 112 148

«N SM148 12 43800 149500 13 337 113 1214 1476 122 194

s SM141 13 47600 162500 141 339 118 1322 1606 122 194

SM175 14 51100 174400 153 334 114 1422 1728 210 220

SM/SY1W 15 55300 188700 163 339 118 1525 1853 210 220

SY240 20 74100 252900 22.1 335 114 2122 2579 272 331

SY300 25 94500 322500 273 343 117 26.70 3245 272 346

SY380 30 115300 393500 33.4 346 118 3242 3939 285 348

SZ0fl4 7 22500 76800 7.1 3.19 10.9 6.99 849 110 141

SZ090 75 24400 83300 78 32 10.9 735 894 110 143

sztoo 8 26500 90400 82 324 11.1 7.76 943 110 143

III SZ110 9 30100 102700 93 324 11.1 880 1069 110 161

o

S

SZ120 10 34800 118800 107 324 n.i 1017 1236 110 161

SZ147 12 42300 144300 1283 332 120 1181 1435 112 148
Si
a •

SZ148 12 42600 145400 133 3.19 10.9 1214 1476 122 194
w

K SZ181 13 46000 157000 143 321 118 1322 1606 122 194

3 $2175 14 48700 166200 153 3.19 10.9 1422 1728 210 220

$2165 15 51800 maco 164 3.15 108 1525 1853 210 220

SY240 20 71100 242700 22.7 3.14 107 2122 2579 272 331

SY300 25 87900 jOOOOff 273 32 ia9 2670 3245 272 346

$Y3«0 30 107300 366200 333 32 10.9 3242 3939 285 348

SZ084 7 16700 57100 586 331 1129" 6,99 849 110 141

SZ090 75 17700 60300 533 331 1131 735 894 110 143

SZ100 8 18700 63800 584 332 1132 776 943 110 143

tu

o
Z

SZ110 9 21300 72W0 6.41 333 1136 880 1069 110 161

$Z120 10 24800 8*700 7.43 334 1180 1017 1236 110 161

SZ147 12 28300 96600 8.04 332 12.02 1181 1435 112 148

üt SZ148 12 29000 99100 937 3.10 1037 1214 1476 122 194

SZ161 13 31500 107500 9.68 325 11.10 1322 1606 122 194

s $Z175 14 34400 117300 1039 331 1129 1422 1728 210 220

SZ185 15 36600 124800 11.10 330 1125 1525 1853 210 220

SY240 20 49400 168600 1537 321 10.97 2122 2579 272 331

SY300 25 60600 206900 1981 389 1035 Í6J0 3245 272 346

SY380 30 75800 258600 2322 326 11.14 3242 3939 285 348

tu

o
z

SZ148 12 20665 70512 6.96 " 297 Í0Í13 1214 34.6 " ""l22 '" ^194
SZ161 13 23634 80642 734 3.14 10.70 1322 37.7 122 194

SZ175 14 24413 83299 8.07 383 1032 1422 408 210 220

SZ185 15 25699 87689 884 297 mis 1525 438 210 220

w» SY240 20 51208 174727 15.9 322 10.99 2122 73.0 272 331

s SY300 25 64441 219879 193 330 1125 2670 91.9 272 346

SY380 30 69586 79439 24.7 322 10.99 3242 1118 285 348

TRsTonofReMgeratlon COPsCoeffidentOfPerfbrmanoe
<S (Xsplacement at nomM specd: 2900 rpm at SO 3S00 ipm at 60Hz

EER s Energy EfRciency Ratlo
0 Net wHh oil charge

Rating conditlens - 60 Hi

RefÜgerant
Frequency

Standard raUng cmditions
Evapwating temperatura
Condensing temperature
Sub-coollrtg
Superheat

Subject to modiñcation wfthout prior noOñcatíon

R22/R134a/R513A

60 Hz

ARI standard condltions

45*F

130*F

15T

2(rF

60 Hz

45*F(dewpoint}
130*F(dew point)

15*F

20T

For regular ̂ qxiates and detailed capadttes, please refer ai Cnot»alactoi*2 wwwxooiselectordanfossfom

8 A6237986441643en-US0701
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Application guideiines DImansions

SM/SZ 084-090-100-110-120

A: 20
8:21.97

aaAc

A: 18.29
8:20.26

09.06

A: 9.92
8:1135

A:11.60
B:13i)2

A: 539
8:7.02

A: 15.02
8:16.99

f-tATRl

4holes0O.76

A
A: 6.42

8:7.05

A: SM/SZ 084-090-100
8: SM/SZ 110-120

A: 6.17
8:638

GroRinwt

Steel mounting sieeve

flubbergiwnmet

AI1 «ftnenslons In indi

HMBbott

Lodcwasher

1.10 Indi

AB237986441643en-US0701 9
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/.ApiBlMiíd lilMS Dimensions

-V?

SM112>124-SM/SZ147»

*cn^itcod«3 CIA RA

08.69

A: 21.06

B:2126 /

0937

1034

4 boles—.

00.75 N.
1  30^
1^

.

A: 1034

8:2034

i

936

2136

SM/SZ147code3

0832

0937

20.04

4holes

00.75

A:SM112

B:SM124-147
M dimentiora in inch

GromiMt

Fiat washer

/

Steel mountlng sleev«

Rubber grommet

Nift

1.10 indi

10 AB237986441643en-US0701



Application guldailnas Dimenslons

SM/SZ14S-161

7.79

7.87

3.92

SM148-161 codas

010.47

14.79

23.27

17J3

»  I ^

1733

7J»

SM148-161 cedo 4

010.47

!  /a

OGO-

' 'MCI

454

10.65

^ i *
"1
1  3.92

4holes

00.76

\

Gremmot

Steel mountini) sieeve

Rubber grommet

13.03

Ali dhnensions tn Indi

HMSboR

Lodcwasher

Fiat washer

1.10 indi

AB237986441643en-US0701 11



Application guidelines Dimensions

SM/SZ175-185&5Y185

RandCversIon
Brazed versión

.010.47

Rotolock versión

^7 'A \ ̂>1
S O

l'J

10i)7

01245

4hol«s

00.76

AO dimendons ht ind)

HMSbolt

Lockwadwr

Fat washef

Steel meunting sieeve
1.10 Indi

Rubbergrommet

12 AB237986441643en-US0701
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Application guidetinas Dimensions

SM/SZ185 P,X, Y versión

Brazed versión Rotolock versión

SWeCOMNBgOMI.U

/ WWKCBVnfMMfV

MCCDtMESaCMI.IO

/Wlttianvmilon

AB dknensions h indi

GromiTMt

HMSbolt

Lockwasher.

Ratwasher—
L

Steel mounting deeve

Rubber grommet

Nut

Compranor

I.IOtndi

AB237986441643en-US0701 13



Application guideilnes Dimensions

SY 240-300-380

Brazed varsion Rotoiodcvarslim

01334 01334

Dltdiin»1'1/«

Disctaigc
A4B:1*1/S

C:1*3/8

013.11
013.11

A: 2433

8; 2476

C2S31

A: 2433

02436
SueUon

*11/2 01931±13

SuCtiOR 1
AAB:1*S/8 I
C 2*1/8

01931±U

T

ISAS 12

1737

:xO
vOVA/?/o ' A&B: 5^-C1634

AB dknerafcint bi feK»

f í -
Mtiatg**

14 AB237986441643en-US0701
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Application guideünes Dimensions matricula 3856

dgo ^
'^'^o wacao^!!:Connection datalls

Modeí
SM/SZ084-090-100-110-

120-148-161
SM/SZ 175 - SM/SZ/SY185

SM 112-124-
SM/SZ147 ; SY 240 300 SY380

Versión V R-Y C-P-X AL MA-MB AA-AB AA-AB

Suction and discharge connection brazed rotolock brazed brasd rotolock brazed brazed

Oil sight glass threaded threaded threaded threaded threaded threaded threaded

Oil equaiisation connection 3/8* fiare 3/8" fiare 3/8" fiare rotolock 1*3/4 1/2" fiare 1/2* fiare 1/2* fiare

011 draln connection
- 1/4* fiare 1/4" fiare - 1/4'fiare 1/4* fiare 1/4* fiare

Low pressure gauge port (schrader) 1/4" fiare 1/4* fiare 1/4* fiare 1/4* fiare 1/4" fiare 1/4'fiare 1/4" fiare

Suction «nd discharg*
amiMctkms

Braz*d versión Rotolock versión

IS
Brazed Rotolodc 0 SIeeve Induded d

SM/SZ 084-090-100
Suction 1*1/8 .

Discharqe 3/4" .

SM/SZ 110-112-120- Suction TB/S .

124-147-SM148ft161 DIscharae 7/8' .

SM/SZ 175-185
Suction r5/8 2*1/4 1*3/8
DIscharae l"1/8 1*3/4 7/8"

SY 240-300
Suction rs/8 2' 1/4 1*5/8
DIscharge 1"1/8 1*3/4 1*141

SY380
Suction 2*1/8 - -

DIscharge 1"3/8 ■
-

Ollsightglass

di equaiisation connection

di draln CMmectien

Schrader

All Danfoss SM / SY / SZ scroll compressors come

equipped with a sight glass (1 "1/8-18 UNEF)
which may be used to determine the amount and

conditíon of the oil contained within the sump.

SM/SZ112-124-147:1 "3/4 rotolock connector

allowing use of r3/4-7/8" or 1"3/4-ri/8

SY 240-300-380:1/2" fiare

Other modeis: 3/8" fiare

Thls connection must be used to mount an olí

equaiisation line when two or more compressors
are mounted in paralfel (please refer to

Danfoss Parallel Application Guldelines reference
FRCCPC005 fór details).

The oil drain connection allows oil to be remo^

from the sump for changing, testing, etc The

fitting contains an extensión tube into the oil
sump to more effectively remove the oil. The

connection is a female 1/4" fiare fitting.

Note: on SY240 to 380, It is not posslble to draln

oil from die suction connection.

The oil fíll connection and gauge port is a 1/4"
male fiare connector incorporating a schrader

valve.

Olf fHI connection

and gauge port

Olí drain

rannection

Oil sight
glass

AB237986441643en-US0701 15



Application guidellnes Eléctrica! data, connections and wiring

Motor voltage Danfoss SM / SY / SZ scroll compressors are avallable In five different motor voltages.

1  1 Motor voitage Motor voltage Motor voltage Motor voltage Motor voltage
1  code 3 code 4 code 6 code 7 corie 9

Nominatvoltage

Voltage ran^

Nominal voltage

Voltage tange

50Hz

50Hz

60Hz 200-230V-3ph

60Hz 180-253V

3ffi)-400V-3ph
380-415V-3ph*

342-440V

342-457V*

460V-3ph

414-506V

230V-3ph

207-253 V

500V-3ph

450-550V

575V-3ph

517-632V

380V-3ph
380-400V-3 ph*

342-418V

342-440 V*

'SY380

Wiring connoctions Electrícal power is connected to the compressor termináis by 0 3/16' (4.8 mm) screws. The máximum
tightening torque Is 22fLlb. Use a 1/4' ring terminal on the power leads.

SM / SZ 084 • 090 -100 • 110

• 112 -120 -124-147*-laO*

•161*

^^cept fbr motor voltage

cx>de3

The terminal box is provided with a 01 * and a
01.14' krtockouts.

.01 ind)knodcDut

01.14 tnch knodeut

¡147 cedes

.

^ o -<;> . - - . . ,

'  k'' í'
o  t"-S

5TO.V -v.

TRnO^^

The termir^al box is provided with a 0139" hele

for power supply and a 0 0.65' knockout

SM / SZ 148 a 161 cede 3-175-
185aSYl85 -RftCversion

The terminal box Is ptxwíded with 2 double

knockouts fbr the power supply and 3 knockouts

fbr the safety control circult.

The 2 power supply, double knockouts

accommodate the fbilowing diameters:

01 *3/4 hole (fbr a 1 "1/4 condult) and 01 '3/8

hole (for a 1' condult),

01J>6'hole&01'hole

The 3 other knockouts are as follows:

0OJ1'

0 7/8* (for a 1/2' conduW

00.65'

pCoverlwtdlngsaaw(x2)- Torque

-TcrminoibaK

Sumphooter

I-Faetón IM'tabs

Pcnmrsuppty
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iM>plÍcation guidelines Electrícal data, connactíons and wiring

SY 240 - 300 - 380 a

SM/SZ185 • P, X, Y vwrient

The terminal box Is provided wlth 2 triple

knockouts and 1 single knockoutfbrpower

supply and 4 double knockouts for ̂  safety
control Circuit

The 3 power supply knockouts accommodate the

fbllowing diameters:

. 0 2 Inch (UL n /2 condult) & 01.72 inch (UL

1 '1/4 condult) & 0136 inch (UL 1' condult)

• 0139 inch 05040) & 0137 Inch (ÍS032) & 01

inch (ÍS025)

• 01 ¡nch (ÍS025)

The 4 others knockouts are as foiiows:

• 0 039 inch (PG16) (UL 1/2*) & 0 0.65 Inch

(IS016)(x2)

• 031 Inch 05020 or PG13.5) (x2)

f  'JRIC

£

M1-M2

Control dfcult

iModcrie
powwwppijr

Sumpheater

FastoniM tsbs

Power supply

The motor protection module comes preinstaiied
withln the terminal box. Phase sequence

protection connections and thermistor

connectlons are pre-wlred.The module must be

connected to a power supply of the apprc^nate

voitage. The module termináis are 035' slze

Faston t^>e.

\A noHnquMK* hout

11 e 1101 j ̂  I iwMnatKwi«e»i(t

lTñTsí

MotMtpowv

mi'Eli'1-3

Lí^:
,—

•Thmniilor Wo*

IP rating The compressor terminal box according to ÍEC529 is iP54 for ali modeis when correctiy sized iP54 rated
cable glands are used.

• First numeral, levei of protection agaínst contact and foreign objects
5 - Dust protected

• SecondnumeraUeveiof protection againstwater

4 • Protection against water spiashing.

Temiinal box temporatura The temperatura Inside the terminal bmc may not

exceed ISST.Consequentiy, Ifthe compressor

is instaiied in an enciosure, precautlons must be

taken to avoid that the temperatura around the

compressor and in the terminal box wouid rise

too much.The instaliation of ventllation on the

enciosure paneis may be necessary. if not, the

eiectronic protection module may not opérate

properiy. Any compressor damage related to this
wlii not be covered by Danfbss warranty. in die
same manner, cables must be seiected In a way

to Insure that terminal box temperatura does not

exceed ISS'F.
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Apeit^ idelínes Electrical dati, conn«ctÍons and wriring

p}ia$é eicctrical characteristics
1 LRA MCC MMT Max. op. current 1 WíndinQ resistance

Compressor model [—
A A A A i  n

SM/SZ084 170 35 35 a44

SM/SZ090 195 35 34 058

SM/SZ100 195 38 32 058

SM/SZ110 237 45 40 026

SM112 267 51 41 027

SM/SZ120 237 50 48 026

Motor vottage code 3 SM124 267 51 45 027

200-230V/3ph/60Hz SM/SZ147

SM/SZ148

304

255

57

64

52

57

024

029

SM/SZ161 255 64 61 029

SM/SZ175» 380 75 70 ai9

SM/SZ18S* 380 75 73 ai9

SY240 460 109 100 ai4

SY300 560 130 130 0.12

SM/SZ084 86 17 17 1J4

SM/SZ090 98 183 17 1.48

SM/SZlOO 98 19 18

SM/SZtlO 130 22 20 105

SM112 142 25 21 105

SM/SZ120 130 29 24 1.05

Motor voltage code 4

38(M00V/3 ph/50 Hz

460V/3ph/60Hz

SM124

SM^Z147

SM/SZ148

SM/SZ161

142

147

145

145

25

29

32

32

23

26

29

31

105

0.92

0.94

0.94

SM/SZ17S' 175 35 34 a77

SM/^18S* 175 35 35 0.77

SY/SZ18S 175 35 34 0.77

SY240 215 50 47 0.62

SY300 270 69 58 052

SY380 300 79 72.7 0.41

SM/SZ084 150 29 27 058

5M/SZ090 165 30 27 05

SM/SZtOO 165 30 30 05

Motor voltage code 6

230V/3 ph/50 Hz

SM/szno

SM/SZ120

SM/SZt4S

210

210

200

37

43

50

35

39

47

055

055

058

SM/SZ161 200 54 51 058

SM/SZ175' 270 68 57 025

SM/SZ185* 270 _68 59 025

SM/SZ084 70 13 13 258

SM/SZD90 80 14 13 225

SM/SZ100 80 15 13 225

Motor vottage code 7 SM/SZ110 85 18 16 157

500V/3 ph/50 Hz SM/SZ120 85 19 18 157

S75V/3 ph/60 Hz SM/SZ148

SM/SZ161

102

102

27

25

23

24

151

151

SM/SZ175* 140 28 27 1.11

SM/SZ185* 140 28_. 28 1.11

SM/SZ084 100 20 20 122

SM/SZ090 113 22 20 1.05

SM/SZlOO 113 22 19 105

SM/SZ110 160 27 23 0.72

SM112 177 32 24 a72

SM/SZ120 160 30 28 0.72

Motor voltage code 9

380V/3ph/60Hz

SM'124

SM/SZ147

SM/SZ148

177

181

155

32

35

38

27

31

36

0.72

052

0.75

SM/SZ161 155 38 38 0.75

SM/SZ175" 235 43 42 058

SM/SZ185* 235 43 43 0.48

SY240 260 62 62 052

SY300 305 74 74 056

SY380 390 93 845 02|L,.,_
* Fw venlons w(th electrof^ module, see data^)eet for eicctrtcal dati
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Application guidellnes Eiectrícal data, connactions and wiríng

1ATR1CU

- ü

LRA (LqcíckI Rotor Amp]

MNIT (MaxMiistTHp curront)

MCC (Máximum Continuous

Oirroiit)

Max. oporatlng Curront

WInding rosistancc

Locked Rotor Amp valué is the higher current as

measured on mechanically blocked compressor
tested under nominal voltage.The LRA valué
can be used as rough estimation for the startlng

current However in most cases, the real starting
current wlll be lower. A soft starter can be applied
to reduce startlng current.

The MMT is defined for compressors without
their own motor protection.This MMT valué

Is the máximum at which the compressor can
be operated In transient conditions and out of
the application envelope. The tripping current

of extemal overcurrent protection (thermal
overload relay or circult breaker not provided
with compressor) must never exceed the MMT

valué.

The MCC is the current at which the motor

protection trips under máximum load and

low voltage conditions. This MCC valué Is the
máximum at which the compressor can be
operated in transient conditions and out of

the application envelope. Above this valué, the

intemal motor protection or extemal electronic

module will cut-out the compressor to protect
the motor.

The max. operating current Is the current when

the compressors operates at máximum load

conditions and 10% below the highest valué of íts

nominal voltage (SQ'F evaporating temperatura
and 154.4°F condensing temperatura).

Max Oper. A can be used to select cables and

contactors.

In normal operation, the compressor currerrt

consumption is always less than the Max Oper. A
valué.

Wnding resistance Is the resistance between

indicated terminal pins at 77*F (resistance valué

+/- 7%).

Winding resistance is generally low and It

requires adaptad tools for precise measurement.

Use a digital ohm-meter, a '4 wíres' method and

measure under stabtiised ambient temperature.

Winding resistance varies strongly with winding

temperature; If the compressor is stabllised at a
dífferent valué than 77°P, the measured resistance

must be corrected with fbllowtng fórmula:

a + U

ty„: reference temperature = 77®F

*«ib- temperature during measurement (T)
winding resistance at 77®F

R^: winding resistance at t^
Coefficient a - 234J

Danfoss Ma soft-start

controller

The inrush current for the Danfoss scroll

compressors with motor code 4 {400V 73/ 50Hz

or 460V 73/ 60Hz) can be reduced using the

Danfoss dlgltally-controlled MCI compressor soft
starter. MCI soft starters are designed to reduce

the startlng current of 3-phase AC motors; MCI

soft starters can reduce the In-rush current by
up to 40%, thereby elimlnatlng the detrimental

effects of hígh startlng torque surges and costly
demand chargesfrom the resultant current

spike. Upon startlng, the controller gradually
incteases the voltage supplied to the motor untíl

full-line voltage has been reached. All settings,
such as ramp-up time (less than 03 sec) and

initial torque, are preset and do not require
modification.

Compressor model

SM7SZ084

SM7SZ090

SM/SZ100

SM/SZ110

SM/SZ120

SM 112-124-SM/SZ147

SM/5Z161-14a
SM/SZ175-Í85
Sy240-300-3«)

Soft start reference
ambient max. 104°F

MOISC

MCI 25C

Soft start reference
ambient max. ISI'F

MOISC

MOZSC

MOZSC

MOSOCM'

* By-pass con tactor (K1) required.
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Application guldeilne$ Electricai data, connections and wiring

kd soft start

MQ wtth bypus centKtor

When the control voitage Is applíed to A1 - A2,

the MCI soft starter wilí start the motor, according

to the settings oí the ramp-uptime and initial
torque adjustments. When the confol voítage
is swítched OFF, the motor wilí switch off

Instantaneously.

By means of the builMn auxíliary contact (23-24)
the bypass furKtion is easlly achieved, see wiring
diagram below.

No heat is generated ñY>m the MCi. As the
contactor aiways swltches in no-load condltion
It can be seiected on the basis of the thermai

current (AC-1).

13-14 contact not appilcable with MCi 25C

4^ B/ra Al

1

I

Gen«ral wiring infonnatliM) The wiring diagrams below are exampies for a
safe and reiiabie compressor wiring. in case an

aiternative wiring iogic is chosen, it's ímperatlve
to respectthefoiiowing rules.

When a safety switch trips, the compressor must
stop immediateiy and must not re-start untii
the tripping condition is back to normai and
the safety switch is closed again. This appiies to
the LP safety switch, the HP safety switch, the
discharge gas thermostat and the motor safety
diermostat

in specific situations, such as winter start

operation, an eventual LP control fbr pump-
down cycles may be temporariiy bypassed to

ailowthe system to buiid pressure. But it remains
mandatory for compressor protection to apF^y an
LP safety switch. The LP safety switch must never
be bypassed.

Pressure settings fbr the LP and HP safety switch
and pump-down are indicated section'Operating
conditions*.

When ever possibie (ie. PLC control), it is
recommended to Ümlt the possibiiities of
compressor auto restart to iess than 3 to 5 times
during a period of 12 hours when caused by
motor protection or LP safety switch tripping.
This control must be managed as a manual reset

device.

Suggested wiring cHagranu iegk

G>mpressor modeis SM / SZ 084•090-100-110-112-120-124-147-148-161

JJJ -

tí"T-T-X*

CDMimon^t

Wlring <&agram wlthout pump-down cydc
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Application guideiines Electrícai data, connections and wriríng';^ !.jpiru!'L'^5856

\y^O. DOO- ̂
Compi«ssormo<M$SM/SZ17S-185 RandCversion

f
Wlifrig cSagnm wtth pump-down cyde

Comprassor modals SY 240 - 300 • 380 k SM/SZ-185 (P, X, Y vcrsions)

Icgendí

VMfi9 nMtt |MiSP|>'4nvn

Fuses Fl UquktUrteSofenoUvalve USV
Comprtssor contactor KM Useharge gas thermostat DGT
Cot)trol relay KA Fuseddlsconnect Ql
Safetykxkoutrelay
^tior>alshortcydetlmer{3mln)

KS

ms
Motorsafety thermostat
Compressormotor

thM
M

Extemalcvefioadprotectlon F3 MotorProtectlon Module MPM
Pump-down pressuresvrttch LP Thermistorchain S
HIghpressuresafetyswItch HP Sa^typressureswMi U>5
Cofíttoldevke m

4
s-
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Application guidelines Eiectrícal data, connections and wiring

Motor protection The tabie below shows the protection metíiod for the various compressors models.

SM/SZ115-125-160-17S-185
R&Cvenlon

SM112-124-147

SM^ 084-090-100-110-120-148-
161-SZ147

SM/SZ 185 P,X,Yvenion

SY/SZ 240-300380

Overheating protection

1 tntenul thermostat

Over current protect'Wt Locked rotor protection Phase reverssl protection

V"

ÜC

[z:

L_í✓^1

Extemal owrload protection

Irttemal motor protection

Interna! motor protection

Electronic module loceted In tem^nal bcae

Bectnmic modiie locatedin termal^ boR

l~7~' Reversevent

IM^Í; Phasesequertce detector

[_*£_( Reversevent

! ^ Reversevertt

REC Recommended Required ^ Nottstoradditlonalsafetiesrequifcd

Compressor modeb SM/SZ084-090-100

-110-112-120-124-147-148-161 have

been províded wíth an intemal oveiioad motor

protection to prevent against excessíve current

and temperatura caused by overíoading,
low refrigerant flow phase ioss or Incorrect

motor rotation. The cutout current Is the MCC

valué Usted in section Three phase eiectilcal

charactenstics'.

The protector is located in the star point of the

motor and, shouid it be activated, will cut out all

three phases. It will be reset automatically.

While not compulsory, an addltional ext^nal
overload protection Is stlll ad^sabie for either

alarm or manual reset

Then it must be set below MCX valué (at max

operating current):

• when the motor temperatura is too high, thm
the intemal protector will trip

• when the current is too high the extemal

overload protection will trip before the interna!

protection therefore offeríng possibiiity of
manual reset

Compressor models SM/SZ175 -185 R & C

versions have been províded with a bimetailic

single-pole, single-throw thermostat located

in the motor windings. In the event of motor

overheating caused by low refrigerant flow or

ímproper motor rotation, the thermostat will

open. Because the thermostat is an automatic

reset device, it must be wired within a lockout

saféty circuít wíth a manual reset to restart the

unit For over-current and phase ioss protection,

an extemal overload protector must be used.

The extemal overload protector can be either a

thermal overload relay or a circuít breaten

A thamial overload relay shouid be set to tnp

at not more than 140% of the compressor-rated

load current

A circuK breaker, on the otíier hand, shouid be

set at not more than 125% of the compressor
rated load curr^t

The rated load current is the máximum current

expected during operations of the considered
application.

Further requirements for the extemal overload

protector are:

• Over-current protection; the protector must

trip wlthin 2 minutes at 110% of the Máximum

Must-Trip current (MMT).

• Locked rotor protection: the protector must

trip within 10 seconds upon starting at a locked
rotor current (LRA).

• Slngie-phasing protection: the protector must

trip when ene of the three phases ̂ils.

Compressor models SY 240 - 300 - 380 and

SM/SZ 185 P, X, Y versions are delivered with a

pre-instailed motor protection module inside the

terminal box. This device provides for efficient

and reliable protection against overheating and

overíoading (as well as phase ioss/reversal.

The motor protector compríses a contn^ module
and PTC sensors embedded in the motor

winding. The dose contact between thermistors

and windings ensures a very low leve! of thermal
inertia.

The motor temperature is beíng constantty

measured by a PTC thomistor loop connected
on S1-S2.
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Application guiddlnes Eiectrical data, connections and wiring

ICULA3856

If any thermistor exceeds its response
temperature, Its resistance increases above the

trip level (4^00 O) and the output relay then tríps
-ie. contacts M1-M2 are open. After cooling to

below the response temperature (resistance <

2,750 n), a 5 minute time delay is activated. After
this deiay has eiapsed, the relay is once again
pulled In ie. contacts M1 •M2 are closed. The time

delay may be cancelled by means of resetting the
mains (L-N dlsconnect) for approximately 5 sec

A red/green twin LED is visible on the module.

A solid green L£D denotes a ̂ult free condftion.

A blinking red LED Indicates an identifíable fault

condítion:

PTCovertwit

Delay tftner active (ifter FTC ovcitwaC

Aocf. 1 second

PhaM Mquenea and rewrM
roonioBprBfction

Use a phase n>eter to establish the phase

orders and connect line phases 11, L2 and L3

to termináis TI, 12 and 13, respectively. The

compressor will oniy opérate properly in a single

directlon, and the motor is wound so that íf

connections are correct the rotation will aiso be

correct

Compresor model SM112-124-147 have no

intemal reverse rotation protection. If reverse

rotation occurs it will be obvious as soon as

power is tumed on. The compressor wiii r>ot

büiíd^p any pressure, the sound leve) will be

abnormally high and power consumption will be recommended.

mínima!, in such case, shut down the compressor

immediately and connect the phases to their
proper termináis. Prolongad reverse rotation will

damage the compressor.

^ A phase sequence detector is strongly

Compressor modeis SM / SZ 084 to 185 (except

SM112-124 & 147) incorpórate an intemal reverse

vent valve which vdll react in the presence of

reverse rotation and will allow refrigerant to
circuíate through a by-pass ffom the suction to

the discharge. Although reverse rotation is not

destructive, even over long periods of time up
to several days it shouid be corrected as soon

as possible. Reverse rotation will be obvious

to the user as soon as power is tutoed on; the
compressor will not build up any pressure, the

sound level will be abnormally high and power
consumption will be minimal. if reverse rotation

symptoms occur, shut the compressor down and
connect the phases to their proper termináis, if
reverse rotation is not halted, the ccmipressor will

cycle ofF on the intemal motor protection.
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Application guidelines Electrical data, connactlons and wiring

Compressor modeis SY240 to SY3S0 are

delivered with an electror^ic module whlch

provides protectlon agalnst phase reversal and
loss at start-up. Apply the recommended wiring
diagrams.The drcuit should be thoroughiy

checked in order to determine the cause of the

phase probiem before re-energizing the control
drcuit

The phase sequendng and phase loss monitorir>g
functions are active during a 5 sec window 1 sec
after compressor start-up (power on L1-L2-L3).

Compressor

Phase monitoring
O  1s

Phase sequence module logic

6s

Should one of^ese parameters be incomct the
relay would lodtout (contact M1-M2 open).The
red ied on ttte module will show the fblJowing
blinkcode:

In case of phase reverse error

«oam

AooraraOms . 1

In case of phase loss error

^)pf.1secof^

The lockout may be cancelled by resetting the
power mains (disconnect L-N) fbr approxlmately
5 sec

Voltage unbalanct The operatírrg voltage limits are shown in the
table section 'Motor voltage'. The voltage applied
to the motor termináis must lie wlthln these

table llmits during both start-up and normal
operatÍons.The ma»mum allowable voltage

unbalafKe is 2%. Voltage unbalance causes high
amperage over one or several phases, whkh In
turn leads to overheating and possibie motor
damage. Voltage unbalance is given by the
formula:

% voltage _
unbalance ~

Mvg ■ Mean voltage ofphases 1,Z S-
V1-2sV^tagebetweenpha$es1 &Z

I Vavg - V1-2 j +1 Vavg - Vl-3 [ +1 Vavg - V2-31

2xVavg

Vl-3 sVrttageisetween phases 1 &3.

V3-3 sVoltage between phases 2 & 3.

X100
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Application guidelines Approval and eertifications

Approvais and cartffícatas SM / SY / SZ scroll compressors comply with die Ceitíficates are Üsted on the product datasheets:
fbJIowlng approvais and certificates. httpyMww.danfi3ss.com/odsg

CE 0062 or CE 0038 or CE0871
(European Directive)

UL
(Underwrlters Laboratories)

Other approvais/certificates

C€ AlíSM/SY/SZmodeis

A)l60HzSM/SY/SZmodels

Contact Danfbss

Pressura aquipment
directive 2014/68/EU

Refrigeratíngfiuids

Category PED

Evaluatíon module

Máximum aílowable Service
temperature-Ts

Máximum aílowable Service
pressure-Ps

Dedaration of conformtty

SM084 tol85

Group 2

II

DI

Group 2

SZ084to 185

Group 2

SY 240 ío 380

Group 2

II

DIDI DI

-31*F<Ts<145*F -31*F<Ts<142T ■31*F<Ts< 129*F -3t*F<T$< 126T

368pd9 363psig 363 pslg

Contact Danfoss

290psig

Lowvohage directive
2014/35/EU

Dedaratkm of conformity

5WSZ084 to SY380

Contact Danfbss

Machines directives

2006/42/EC
Manufacturer's dedaration of incorporation

SM/SZ084to SV380

Contact Danfoss

Intamei free vohmie

ftICUL

SM/SZ084-090-100

5M/SZ110-120

SM112-124-SM/SZ147
SM/SZ148-161

SM/SZ175-185andSY1B5

SY 240-300

380

(nternal free volume without oil (¡n')

860

897

872

1196

2014

2307

2392
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j catión guidellnes Operating conditions

/<<?• 'cX

V .j^XM
The scroll compressor application range is

Influenced by several parameters which need to

be monitored for a safe and reliable operation.

These parameters and the main

recommendations for good practice and saféty
devices are explalned hereunder.

• Refrigerant and lubricants
• Motor suppiy

• Compressor ambient tempratura

Application envelope (evaporating temperatura

condensing temperatura, retum gas

temperatura)

ri^rant and lubricants
' deneraf infermatlon

R22

R407C

R134a

R513A

R404A

R507

Minandoil

POEoU

When choosing a refdgerant, dKTerent aspects
must be taken into consideration:

• Legisiatíon (now and in the future)
• Safety
• Application enveiope in relation to expected
running conditions

• Compressor capacíty and efñdency
• Compressor manufacturer recommendatiorts &
guidellnes

Additional points could influence the firtal choi^
• Environmental consideratlons

• Standardisation of refrigerants and lubricants
• Refrigerant cost
• Refrigerant availability

R22 is an HCFC refrigerant and is still a wide
use today. It has a low ODP (Ozone Depletlon
Potential). Starting from 1 st January 2010, the use
of \nrgin R22 refrigerant is no longer allowed in
the European Union. Refer to FRCCEN.049 for R22
retrofH recommendations.

When R22 Is applied in refrigeration applications
it can lead to high discharge temperatura.
Carefully check all other parameters that can
influence the discharge temperatura.

R407C is an HFC refrigerant and has a zero ozone
depletlon potentiai (ODP=0) R407C is a zeotropic
mixture and has a temperatura güde of 4SJ''F

but has a superior thermodynamic properties
compared to R22.

R134a Is an HFC refrigerant and has ̂ ro ozone

depletion potential (ODP » 0). R134a is a puré

refrigerant and has zero temperatura gtide. For

applications with high evaporating and high

conderuing temperaturas, R134a isthe ideal
choice.

R513A is an HFO/HFC Blend, with similar

thermodynamic properties to the R134a. R513A

is an Azeotrope refrigerant with a negligible

glide. R513A has ̂ ro ozone depletion potential
(OOP=0) and a Global Warmlng Potential (ARS)
at573

R404A Is an HFC refrigerant and has zero ozone
depletlon potential (ODP = 0). R404A is especialty
suitable for low evaporating temperatura
applications but it can aiso be applied to rrtedium
evaporating temperatura applications. R404A is a

mixture and has a very small temperatura glide,
and therefbre must be charged in its liquid phase,
but for most other aspects this small glide can be
negiected. Because of the small glide, R404A is
often called a near-azeotropic mixture.

RS07 is an HFC refrigerant with propertles
comparable to R404A. R507 has no ozone

depletion potential (ODP = 0). As with R404A.
R507 is particulariy suitable for low evaporating

temperatura applications but it can aiso be
used for médium evaporating temperatura
applications. R507 is an azeotropic mixture with
no temperatura glide.

Mineral oit can be applied in system using HCFCs
refrigerant because it has a good miscibility
^th HCFC and oil that leave the compressor
with refrigerant may not be trapped in lines or

exchangers. The chiorine contained in HCFCs
improves lubricrty in bearings used with mirieral
oil. Mineral oil has a very low hygroscopidty but
may chemicalty react with water and form acids.

Potyol Ester Oil (POE) is miscible vrith HFCs
(while mineral olí is not), but has to be evaluated

regarding lubrícate ability In compressors.
POE olí has better thermal stablilty than

refrigerant mineral oil. POE is more hygroscopic
and aiso holds moisture more tightiy ̂ an
mineral oil. it aiso chemicaily react wítii water
leading to acid and alcohol formatíon.

é

f
26 AB237986441643en-US0701



^  -V

r;.\rRICULA 385S

Jó. riCP-

Application guidelines Operating conditions

Motor suppiy SM /SY/5Z scroll compressors can be operated

at nominal voltages as Indícated on page 18.
Under-voltage and over-voltage operation is

airovyeqfltitnín the Indícated voltage ranges. In
case of lisk of under-voltage operation, speciai

attentlon must be paid to current draw.

Compres sor ambimt
temperature

SM / SY / SZ compressors can be appiied
from -STF to 145.4'F (fbr SM/SZ084 to 185)

and 127.4'F (fór SY/SZ 240 to 380) ambient

temperature. The compressors are designed

as 100 % suction gas cooled without need fbr

additlonal fón cooling. Ambient temperature has
very littie effect on the compressor performance.

High ambient temperature In case of enclosed fitting and high ambient

temperature tfs recommend to check the

temperature of power wires and conformtty to

their insulation specifícatlon.

In case of safe tripping by the compressor
overload protectíon the compressor must coot
down to about 140T before the overload wlll

reset A high ambient temperature can strongly
deíay this cool-down process.

Low ambient temperatura Aithough the compressor Itseif can wtthstand

low ambient temperature, the system may
require specifíc design features to ensure safe

and reilabie operation. See section 'Spedfic
appllcation recommendations".

Appikatíon envefinre at dew
temperaturas

The operating enveiopes for SM / SY / SZ
scroi! compressors are given in the figures

beiow, where the condensing and evaporating
temperatures represent the range fbr steady-

state operation. Under transient conditions, such

as start-up and defrost the compressor may
opérate outside this enveiope for short períods.

The figures beiow show the operating enveiopes
for refrigerants R22, R407C, R134a, R404A, R507

and R513 A.

The operating iimits serve to define the

enveiope wlthin whlch reíiable operations of the
compressor are guaranteed:

• Máximum discharge gas temperature: 275''F

• A suction superheat beiow 9"F (18°F for R407O

is not recommended due to the risk of liquid

flood back

• Máximum superheat of 54''F
• Mínimum and máximum evaporating and
condensing temperatures as per the operating

enveiopes.

SM084to18S

SY185to380

R22
/y 0

yy

0

0

A

0

0

0

0

^ '€h.^2OT
0

0

;í^.s54*FSUI ■ERHEAT ■

0
0

0

0

a

EwpectBwBMmptmwtffl
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Application guldelines Operatíng conditions

SZ084to185(except
SZ147) R134a

■ ^ \ M
t' US

o- ^

^

y

y

á!E /

>

>»—

X

S>t = 54TSUPBtHEAT

y
►

-

EvipMting tempentuic

SZ147 R134a

CE

.

SY240 to 380
R134a -pr^r-.

y
y

y
y

y

1

y Si1.-54TSUffif HEXT

y
y

y
y

Bi^poratlng laiipemuw ÍD

28 AB237986441643en-U&0701



é
Application guldelines Operating conditions

SY240to 380

R513A

V- O

[IfilRI

X^O. D

SZ148-185/SY185
R513A

SZ084to185

R404A/R507A

SH»10K

"  !S>l=30K

14 B 33 41

Gnponttng twnpantin rn

5H=10K

' SH=30K

14 23 32 41 50 59 68 77

Evaporating temperatura (*F)

<^-7-
y

4

y^ y
y

SH'Jcrr
jT y
< y-^L-S<^SUPBWn

y
/•

y

y

l!»i>arilln)|ln(j«»iMifB
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Application guidciines Oporatlng conditions

SZ084to185&SY185
R407C

at DEW temperatura

P—IWIp»

✓

y ÍH-!

r

1  1

BtujnUUlMiBpinlMifB

SY240to380

R407C

at DEW temperatura
y

y
y

y
r

✓

✓ SH-m uwwr

y
y

AppHcatlonenveiopesat
mean temperaturas

RefHgerant R407C ís a zeotropic mixture,

which causes a temperature giide in both the

evaporator and condenser. When discussing
evaporating and condensing temperatures

therefóre, it Is important to indícate whether

these are DEW point valúes or MEAN point

valúes. In the figure below, the dashed Unes

refiect constant temperature and do not

correspond wlth the constant pressure Unes. For

a gíven cyde, the MEAN point temperatures are

typically about 35® to 5.4®F lower than DEW point
temperaturas, in these Selectíon and Application
Guldellnes, Danfoss Commerdal Compressors

displays temperatures as DEW point valúes.

The perforrrtance tables for R407C are atso based

on DEW point valúes.
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D«w t*mp«r«tur* «nd RiMn
temperatura fer R407C

é' «'■'V
■: o

mm

c- 'X

«.1 li

ílCUtA3858

' pressure (log)

entiwlpy

Dew tMitperaCun

Example for SZ 084 to 185

The foílowfng operating díagrams show the difference between mean and dew temperature
applkation envelopes.

Z'
/

/

y

■m /
/ Sil.i

/•
r

M—n temperatura

Example fbrSZ 084 to 185

*

y

y
y

y
y

✓

y
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y

y
41

y

.
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Application guiMines Oporating condltlons

DIscharge temperatura
protection

The discharge gas temperatura must not exceed
275'F.The discharge gas thermostat accessory ídt
(code 7750009) includes ai! components required

fbr instaltation, as shown below. The thermostat

must be attached to the discharge line within

150 mm from the compressor discharge port and

must be thermaliy insulated and highiy fixed on
the pipe.

DGT protection is required if the high and low
pressure swHch settings do not protect the
compressor against operations beyond its

specifíc appiication enveiope. Please refertothe
exampies on foliowing page, which illustrates
where OGT proteaion is required (ex.1) and
where tt is not (ex2).

A discharge temperatura protection device must
be installed on all heat pumps. in reversible

aír-to-air artd air-to-water heat pumps the

discharge temperature must be monitored
during development test by the equipment
manu^cturer.

The DGT should be set to open at a discharge gas
temperature of 275°^

l>)e compressor must not be allowed to cyde
on the discharge gas thermostat Continuous

operations beyond the compressor's operating

range wili cause seríous damage to the
compressor.

itimJ ■ 'i-'
... HP|.-

1
nt

1

Examplel (R22.SHs20*F}
LP switch settirtg:
U>1=26 psig(1.4*F)
HP switch setting:
HP1 =363pslg (US.e'F)
Risk of operation beyond the appllcatíon enveiope.
DGT protection required.

Exunpte2(R22,SHs2(rF)
LP switch setting:
U>2 = 42psig{19.4T)
HP switch settírtg:
HP2 = 305 psig 031*F)
No risk of opeátion beyond the appiication enveiope.
No DGT protection required.

Majdmum Operating
Pressure (MOR) protection

High evaporating temperature above map border
introduce reliability rísks fbr compiessors, such as

high olí diiution rate in oil sump, teading to low

oil viscosity and thus bearing wear. Long time
running in this map región may cause ultimately

compressor ̂ilure. Henee Danfbss recommend
customer to use e}q>ansion de\dces (EXV orTXV)

with MOP function. The MOR setting vaiue should

be never higher than the máximum evaporatirtg

pressure spedfied in the operating en^iop.

High and low pressure
protection

High pressure

A high-pressure (HP) safety switch is required to
shut down the compressor shouid the discharge

pressure exceed the valúes shown In the table

next page. The high-pressure switch can be set to

lower valúes dependíng on the appiication and

ambientcond¡tions.The HP switch must either t)e

placed in a iockout drcuit or consist of a manual

teset device to prevent cycling around the high-

pressure iímit tf a discharge vatve Is used, the HP
switch must be connected to the service valve

gauge port, which must not be ísolated.
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Application guidelines Operatíng condltions

littomal pmsura raliaf valvt The SY240 to SY380 Incorpórate an Intemal rellef

valve set to open between the intemal high and
low pressure sides of the compressor when the

pressure dífTerential between the dlscharge and

suction pressures surpasses 450 to 551 psi.

This safety feature prevenís the compressor from
developing dangerousiy high pressures should

the high pressure cutout for whatever reason, fall

to shut down the compressor.

Relíef valve

Lowprtssim A low pressure (LP) safety switch must be used.
De^ vacuum operations of a scroil compressor
can cause interna! eléctrica! arcing and scrol!

instability. Dar^oss scroü compressors exhibit

high voiumetríc effíciency and may draw very
!ow vacuum ieveis, whích couid induce such

a profalem.The minimum íow-pressure safety

switch (iossofcharge safety switch) setting is

given in the foüowing table. For systems wKhout
pump-down, the LP safety switch must either be
a manual lockout device or an automatíc switch

wired into an eléctrica! lockout drcuit The LP

switch tolerance must not allow for vacuum

operations of the compressor. LP switch settings
for pump-down cycles with automatk reset are
aiso listed in the table below.

I -ATRÍpU

Wbrking pressure range high side

Working pressure range low side

Maximuin high pressure safety switch setCrtg

himum low pressure safety switch setting *

Mínimum low pressure pump-down swritch settír>g'

*LP safety switeh shall never be bypassed and sha!! have no time delay.
**fiecommended pump-down switch settings: 1S bar(R22, R407CR404A)orí bar(R134a) bdownominalevaporatingpressure.

158-401 152-422 97-292 184-451 74-303

20-100 15-92 8-56 29-106 12-62

406 427 297 457 323

7 7 7 7 7

18 14 7 26 9

Note that these two different low pressure

swttches aiso require different settings. The low
pressure pump down switch setting must always

be within the operating envelope, for example

13 psi for R22. The compressor can be operated

fui! time under such condItion.The mínimum low

pressure safety switch setting may be outside the
normal operating envelope and should oniy be

reached in exceptional (emergency) sítuatíons,
for example 7 psi for R22.

Cyde rote ihnit Danfóss recommends a restart delay timer to

limit compressor cyding. The timer prevenís
r^rse compressor rotation, whích may occur

duiing brief power interruptions.

The system must be designed in a way that

guarantees a minimum compressor running

time of 2 minutes so as to provide for suffident

motor cooling after start-up along with proper oil

retum. Note that the olí retum may vary since it

depends upon system design.

There must be no more than 12 starts per
hour (6 when a resistor soft-start accessory is

inboduced); a number higher than 12 reduces

the service lífe of the motor-compressor unit If

necessary, place an anti-short-cyde tin>er in the
control drcuit, connected as shown in the wiring

diagram section'Suggested wiríng diagrams
logic'. A three-minute (18&-sec) time out is
recommended.

Please contact DanfossTechnical Supportfxany
deviatíon from fols guidelines.

AB237986441643en-US0701 33



Application guldellnes System design recommendatlons

Gmeral Successful application of scroll compressors

is dependent on careful selectlon of the
compressor for application. If the compressor

ts not correct for the system, It will opérate

beyond the llmits glven In thls manual. Poor
performance, reduced rellability, or both may
resuH

Essentlai piping design
rations

í>^

Suctíon lints

Dischargt lints

Htat txchtngtrs

Proper piping practices should be employed to
ensure adequate oil return, even under mínimum

load conditlons with special consideration given

to the size and slope of the tubing coming
from the evaporator. Tubing retums from the
evaporator shoutd be designed so as not to trap

oi! and to prevent oil and refrigerant migration
back to the compressor during off-cycles.

Piping should be designed wfth adequate three-
dimensional fiexibility. It should not be in contact

wlth the surrounding structure, unless a proper

tubing mount has been installed. This protection

proves necessary to avoid excess vibration, which
can ultimately result in connection or tube ̂ilure
due to ̂tigue or wear from abrasión. Aside from

tubing and connection damage, excess vibration
may be transmitted to the surrounding structure

and generate an unacceptabíe noise level within
that structure as weil (for more Information on

noise and vibration, see the section on:'Sound

and vibration managementO.

If the evaporator lies abovethe compressor, as
Is often the case in spiit or remote condenser

systems, the addition of a pump-down cycie
Is strongiy recommended. If a pump-down
cycle were to be omitted, the suction line must
have a loop at the evaporator outlet to prevent

refrigerant from drainíng into the compressor

duríng off<ydes.

if the evaporator were situated below the

compressor, the suction riser must be trapped so

as to prevent iiquid reh^igerant from coltecting at
die outlet of the evaporator while the system is

Idie, which would mislead the expansión valve's
sensor (thermal butb) at start-up.

as%nopf

laivsdrmm

\J
Ílhr40IV*

EMporator

f Ufl/sorntoft

_yvwkI*

When the condenser is mounted at a higher

position than the compressor, a suitably sl^
'U'-shaped trap cióse to the compressor is

necessary to prevent oil leavíng the compressor
from drainíng back to the discharge side of the
compressor during off cycle. The upper lo<^ also
helps avoid condensad Iiquid rehigerant hom

drainíng back to the compressor when stopped. JOttaidbUlty

An evaporator with optimized distributor and

Circuit will give correct superheat at outlet and
óptima) use of the exchange surface. This is

critical for píate evaporators that have generally

a shorter circult and a lov^r volume than shell &

tubes and aír cooled coíls.

For atl evaporator types a special care is required
for superheat control leaving the evaporator and
oli retum.

A sub-cooier circuit in the condenser that creates

high sub cooling will increase efficiency at high
condensing pressure.

Furthermore, for good operation of the

eiqsansion device and to maintain good
efficiency in the evaporator it is important

to have an approphate sub cooling. Without
adequate sub cooling, flash gas wiii be formed at
the expansión device resuiting in a high degree
of vapor at the expansión device inlet leading to
low efficiency.
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Application guideiines System design recommendations

Refrigerant cliaige4imit

^rro

Danfoss SM / SY / SZ compressors can tolérate

llquíd refrigerant up to a certain extend

wtthout major problems. However, excessive
iiquid refrigerant In the compressor Is always
unfavorabíe fbr service life. Besides, the

instalfation cooling capaclty may be reduced

because of the evaporation taking place in the
compressor and/or the suction line ínstead of the

evaporator. System design must be such that the

amount of iiquid refrigerant in the compressor
Is iimited. In this respect fbllow the guideiines

given in the section:'Essentiai piping design
recommendations'in priority.

Use the tables below to quickiy evalúate the
required compressor protectlon ín relation wfth

tile system charge and the application.

Compressor modeis

S084-090-100

S 110-120

S112-124-147

S148-161

S175-185

S240

S 500-380

Refrigerant charge limit
(Ibs)

19

22

17

28

30

35

44

BELOW charge ilmit ABOVE charge limit

Qxtling onlysystecns,
No test or additíonal saféties required

Refrigerant migration&floodbacktest

Packaged units HH| 5ump heater

Cooling oniy systems RK Refrigerant migration &floodback test WKH Refrigerant migration & floodback test
wlth renrtote condenso* KC Crankcase heater, because full system BU Sump heater

and spitt system units charge Is not definable (risk of overcharging) REC Llquíd receÍv»(inassociationwíthLL5V& pump down]
HBR Spedfíc tests for repetitive floodback

Reversible heat pump system ■H Sump heat»
HV Defrosttest For more details refer to section 'ReversIUe heat pump systerrt^

IS

OfF-cycle migration

C Reoomm»>ded Required NotestoradditlonaIssfetiesrequM

Note: fbr spedal conditlons such as low arnbiem temperature, kw refrigerant load or brazed píate heat exchangers ptease refér to
correspondir>g section*Specific application recommendations*.

More detailed Information can be found In the paragraphs hereafter. Mease contact Danfoss Tedinical
Support fbr any deviation from these guideiines.

Off-cycle refrigerant migration is likely to occur
when the compressor ís located at the coldest
part of the installation, when the system uses
a bleed-type expansión device, or íf Iiquid is
allowed to migrate from the evaporator into
the compressor sump by gravity. If too much
iiquid refrigerant accumulates in the sump it
will satúrate the oii and lead to a flooded start:
when the compressor starts running again, the
refrigerant evaporates abruptiy under the sudden
decrease of the bottom sheii pressure, causing
the oii to fbam. in extreme situations, this might
resuit fn Iiquid slugging (Iiquid entering the scroil
elements), v/hich must be avoided as it causes
irrevenibie damage to the compressor.

Danfoss SM/SZ/SY scroil compressors can tolérate
occasional ñooded starts as long as the total
system charge does not exceed the máximum
compressor refrigerant charge.

A suitable test to evalúate the riskof off-cyde
migration is the fbliowing:
• Stabilizethenon running system at4TF

ambient temperature,
• Raise tile ambient temperature to 68T and

keepítfor 10 minutes,
• Start the compressor and monitor sump

temperature, síght glass indication and sound
level.

The presence of Iiquid in the crankcase can be
easily detected by checking the sump ievel
through the oii sight giass. Foam in the olí sump
indicates a flooded start.

A noisy start, oii ioss from the sump and sump
cooi down are indications for migration.
Depending on the amount of migration gradúate
measures shalí be taken;

• Sump heater
• LIquidiinesolenoldvalve
• Pump down cyde
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Sump hMter

vro-^

UquM UiM soIcneM (USV)

The sur^ce sump heaters are designed to protect

the compressor against off cycle migration of
refrlgerant. When the compressor is idie, the oil

temperature in the sump of the compressor must
be maintained at no lower than 18*F above the

saturation temperature of the refrigerant on the

low-pressure side.This requirement ensures that

the liquid refrigerant is not accumulating in the
sump. A sump heater is oniy efféctive if capable
of sustaining this level of temperature difference.

Tests must be conducted to ensure that the

appropriate oii temperature is maintained under

ai! ambient condítions (temperature and wind).

However, below 23''F ambient temperature and

a wind speed of above 16 ft/sec. we recommend

that the heaters be thermally insulated in order

to iimit the surrounding energy losses.

Since the total system charge may be undefined,

a sump heater is recommended on all starxl-
alone compressors and spiit systems. in addition,

any system containing a refrigerant charge in

excess of the máximum recommended system

charge fbr compressors requires a crankcase
heater. A crankcase heater is aiso required on all

reversible cycle applícations.

The heater must be energlied for a mínimum of 6
hours before initial start-up (compressor servíce

valves opened) and must remain energízed
whenever the compressor is ofF. Provide sepárate

electrical supply for the heaters so that they
remain energized even when the machine is out

of servíce (eg. seasonal shutdown).

Sump heater accessories are availabie from
Danfoss (see section 'Accessories^.

An LLSV may be used to isolate the liquid charge

on the condenser side, thereby pieventing

against charge transfer or excessive migration to

the compressor during off<ycle5.

The quantity of refrigerant on the iow pressure

side of the system can be iurfrier reduced by

using a pump-down cycle in association wíth the

LLSV.

Pump-down qrda A pump-down cycle represents one of the most
efFective ways to protect against the off-cyde
migration of liquid refrlgerant. Once the controls
has been satisfíed, a solenoid valve closes on

the condenser outlet. The compressor then

pumps the majority of the system charge into

the condenser and receiver before the system

stops on the Iow pressure pump-down switch.

This step reduces the amount of charge on the

Iow side in order to prevent ofr<ycle migration.

Recommended settings of the low-pressure

pump-down swftch can be found In the table

section'High and Iow pressure protectlon'. For

suggested wiring diagrams, please see section

'Suggested wiring diagram loglc'.

Tests for pump down cyde approval:
• As the pump-dovm switch setting is Insíde the
application envelope, tests should be carríed

out to check unexpected cut-out during

transient condítions (ie. defrost - coid startfng).
When unwanted cut-outs occur, the Iow

pressure pump-down switch can be delayed. fn

this case a Iow pressure safety switch without
any detay timer is mandatory.

• While the thermostat is off, the number of

pressure switch resets should be limited to

avoid short cyclir>g of the compressor. Use
dedicated wiring and an additional relay ̂ ich
allows fbr one shot pump-down.

In certain condítions, the discharge valve may

not completely seal and result In compressor

restarts during pump down applícations. An

extemal, non-bleeding check valve may need to
be irtstalled.

The pump-down allows to store all the refrigerant

in the high pressure side circuit On unitary

or close-coupled systems, where the system
refrigerant charge is expected to be both correct
and definable the entire system charge may be
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ign rccommendatíons

--^red in the condenserduring pump-down if all
components have been property sized.

Other appiicatíon needs a liquid recerver to store

the refrigerant

UquMfloodlMcfc

Suctkm acoanulator

Receiver dímensioning requíres special attention.
The receiver shall be large enough to contain
part of the system refrigerant charge but it shalí
not be dimensiorted too large. A large receiver
easily leads to refrigerant overchargirtg during
maintenance operatlon.

During normal operation, re^gerant enters

the compressor as a superheated vapor, üquid

flood back occurs when a part of the rehigerant

entering the compressor is stlll in liquid state.

Danfoss SM/SY/SZ scroll compressors can tolérate

occasiona! liquid flood back. However system

design must be such that repeated and ei^essive
flood back is not possible.

A continuous liquid flood back wlll cause oÍI

dllution and, In extreme situatlons lead to ladc

of lubrkation ar>d high rate of olí leaving the
compressor.

Liquid flood iMdt test - Repetitive liquid
flood back testing must be carried out under

expansión valve threshold operating conditions:

a hígh pressure ratio and mínimum evaporator

load, along with the measurement of suction

superheat, oil sump temperatura and dischai^

gas temperature.

During op««tlons, llquid flood back may be

detected by measuring either the oil sump

temperature or the discharge gas temperature.

If at any time during operations, the olí sump
temperature drops to wlthln lOKorlessabove

the saturated suction temperature, or should
the discharge gas temperature be less than 54T

above the saturated discharge temperature, this

Indicates llquid flood back.

G>ntinuous (¡quid flood back can occurwfth

a wrong dímensioning, a wrong setting or

malfunction of the expansión devke or In case of

evaporator fen fallure or blocked air fliters.

A suction accumulator providing additiorul

protectlon as explalned hereunder can be used

to solve light continuous llquid flood back.

Suction accumulator: a suction accumulator

offérs protectlon against refrigerant flood back
at start-up, during operations or defrostlr>g by

trapping the llquid refrigerant upstream from

the compressor. Suction accumulator is highiy

recommended fbr system wlth high refrigerant
charge (>0.7kg/TE capaclty at ARI 60Hz). The
suction accumulator aiso protects against off-

c^e migration by providing additioful intemal

free votume to the low side of the system.

A suction accumulator must be carefulfy

dimensioned, taking into account the refrigerant

charge as well as the gas velocity In the suction
Une.

The accumulator should not be sized fbr less than

50% ofthe total system charge. Tests must be

conducted to determine the actual refrigerant

holding capaclty needed for the appllcation.

Depending on the operating conditions it rr^
happen that the recommended connections of

the accumulator are one size smalíer than the

suction line.
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Low ambient application

Low «mbiant rt«rt-up

Low amblant oparattons

^ STO.O«:,of

Under coid ambient condltions (<32*F), upon

start-up the pressure in the condenser and.
if present, the recefver may be so low that

a suffident pressure differentlal across the

expansión device cannot be developed to
properíy feed the evaporator. As a result, the
compressor may go into a deep vacuum, which

can iead to compressor ̂ilure due to interna!
ardng and instabílity in the scroll members.

Under no drcumstances should the compressor

be ailowed to opérate under vacuum. The
low'pressure control must be set in accordance
with the tabie section 'High and iow pressure

protection' In order to prev«it this from
happening.

Eaiiy feeding of the evaporator and marutgement
of the discharge pressure couid help to attenuate
these effécts.

Low pressure differentials can aiso cause the
expansión device to 'hunf erratically, which

might cause surging conditions within the
evaporator, with iiquid spiliover Into the
compressor. Thls effect is most pronounced
duting low load conditions, which frequentiy
occur during low ambient conditions.

The Oanfoss SM/SY/SZ saoii compressor requires

a mínimum pressure differential of 87 to 102 psi

between the suction and discharge pressures

to forcé the orbiting scroil down against the

olí film on the thrust bearing. Anytíiing iess

than this diflerentíal and the orbiting saolí
can lift up, causing a metai-to-metai contact

It is therefore necessary to maintain sufhcient
discharge pressure in order to ensure this
pressure differentlal. Care shouid be taken during

iow ambient operations when heat removai

from air-cooled condensers is greatest and
head pressure control may be required for low

ambient temperature appiications. Operation

under low pressure differential may be observed

by a signifícant increase in the sound power level
generated by the compressor.

it is recommended that the unit be tested and

monitored at mínimum load and iow ambient

conditions as well. The following considerations

shoutd be taken into account to ensure proper

system operating characteristics.

ieveis during iow ioading periods. A mínimum of
9 *F stabie superheat is required.

Head pressure control under low ambient
conditions: Severai possible soiutions are

availaUe to prevent the risk of compressor to
vacuum and low pressure differential between

the suction and discharge pressures.

in air<ooled machines, cyciing the fens with
a head pressure controller wiil ensure that the

fans remain off untii the condensing pressure

has reached a satisfactory ievei. Variable speed
fans can aiso be used to control the condensing

pressure. in water-cooi^ units, the same can be

perfbrmed using a water regulator valve that is
aiso operated by head pressure, thereby ensuring
that the water valve does not open untii the

condensing pressure reaches a satis^ctory ievel.

The mínimum condensing pressure must be
set at the mínimum saturated condensing

temperature shown in the application envelopes.

Expansión device: The expansión device

should be sized to ensure proper control of
the refrígerant flow into the evaporator. An

oversized valve may result in erratic control.

This consideration is especially important in

manifbided units where iow load conditions may

require the frequent cyciing of compressors.

This can iead to Iiquid refrigerant enteiing the

compressor íf the expansión vaive does not

prosride stabie refrigerant super-heat control
under varying loads.

The superheat setting of the expansión device
should be sufñdent to ensure proper superheat

Under very iow ambient conditions, in which
testing has reveaied that the above pmcedures
might not ensure satisfectory condensing and

suction pressures, the use of a head pressure

control vaive is recommended. Note: This

solution requires extra refrigerant charge, whkh
can introduce other probiems. A non-retum

valve in the discharge iine is recommended and
speclal care should be taken when designing the

discharge iine.

For further infcmnatíon, please contact Danfoss.
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SumphMters

Low load oparatlons

Sump heaters are sti'ongly recommended on

a(i systems where the compressor is exposed to
low ambient temperaturas, especially spiít and

r^ote cond^ser installations. The sump heater

he'

DGO

will minirnis rémgerant migration caused by
the large temperatura gradient betwam tfie
compressor and the ramainder of the system,

please refer to saction 'Off-cycle mlgratíon*.

The compressors should be run fbr a

mínimum períod in order to ensura that the

oí! has sufñcient tima to properly retum to the

compressor sumps and that the motor has

sufficient time to cocí under condítíons of lowest

refrigerant massflows.

BraMd píate hcat
exchangcrs

A brazed plata heat exchanger needs very littie
intemal voiume to satisfy the set of heat transfér

requirements. Consequentiy, the heat exchanger

offers very itttie internal voiume for the

compressor to draw vapor from on the suction

sida. The compressor can than quiddy enter into
a vacuum conditlon; it is tharafora important

that tha expansión devica be sizad correctly
and that a sufñcient pressure differential across

the expansión devica be avaiiable to ensure

adequate refrigerant feed into the evaporator.

This aspect is of speciai concern whan operating
tha unit under iow ambient and load conditions.

For further infórmation on tfiese conditions,

please refer to the prewous sections.

Dua to the small voiume of the brazed plata heat
exchanger, no pump-down cycle Is normally
requlrad.The suction line running from tha heat
exchanger to the compressor must be trapped to
awíd refrigerant migration to the compressor.

When using a brazed plata heat exchanger as
the condensing coil, a sufñcient free voiume for
tha discharge gas to accumulate is requirad in

order to avoid excess pressure buildup. At laast 1

meter of discharge Une is necessary to ganerate

this voiume. To help reduce the gas voiume

Immedíately after start-up even further, the
supply of cooling water to the heat exchanger
may be opened before the compressor starts

up so as to remove superheat and condense the

incoming discharge gas more quickly.

Electronic expansión valve The use of an electronic expansión valve requires
a specific compressor start / stop control.

A specífk compressor start sequence control has

to be set when an electronic ecpansion valva

(EXV) is used.The sequence must be adjusted

accordir>g to the EXV step motor speed to allow
time for the EXV to open befbre the compressor

starts to avoid running under vacuum conditions.

The EXV should be closed at compressor stop

not to let r^gerant in liquid phase enterir^ the

compressor. Ensure that the EXV cioses when the

supply voltage to the controller is interrupted Oe
p<wer cut off) by the use of a battery back up.

EXV Opanad

Qosad

Compressor On

Off I

Reversibia baat pump
systems

Translents are likely to occur in reversible heat

pump systems, i.e. a changeover cyde from

cooling to heating, defrost or iow-load short

cycies. These transient modas of operation
may lead to liquid refrigerant carryover (or

floodback) or excesstvely wet refrigerant retum

conditions. As such, reversible cycle applications
require specifíc precautions for ensurir>g a lor>g
compressor lífe and satis^ctory operating

characterístics. Regardiess of the refrigerant

charge in the system, specifíc tests fbr repetitive

floodback are requirad to confírm whether
or not a suction accumulator needs to be

installed. A crankcase heater and discharge gas

thermostat are required for reversible heat pump
applications.

The foilowing considerations covw the most

important issues when dealing with common
appilcatlons. Each appilcation design however
should be thoroughiy testad to ensure
acceptable operating characterístics.
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SumphMten
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Dafrost and ravma cyda

Sump heaters are mandatory on reversible
cycle appllcations gíven the high probabiiíty of

liquid migration backto the compressor sump

during ofF<ydes due to the outdoor íocatlon of
most units and operadons during low amblent

conditions.

Heat pumps frequently utilize high condenslng

temperaturas in ord» to achleve a sufficlent

temperatura rise in the médium being heated. At

the same time, they often require low evaporator

pressures to obtain sufficlent temperatura

dífferentials between the evaporator and the

outside temperature. Thís situation may result

in high discharge temperature; as such, it is

mandatory that a discharge gas thermostat

be instaiied on the discharge iine to protect

the compressor from excessive temperaturas.

Operating the compressor at too high discharge

temperaturas can result in mechanical damage

to the compressor as well as thermal degradation
of the compressor lubricatlng oil and a lack of

sufücient íubrication.

The discharge gas thermostat should be set to
shut down the compressor in the event disd^arge

gas ríses above 275T.

The Danfoss SM/SY/SZ scroll compressor Is a high
volumetiic machine and, as such, can rapidly

build up pressure in the discharge Iine if gas

in the Iine becomes obstructed even for a very

short period of time which situation may occur
vritti slow-actlng reversing valves in heat pumps.

Discharge pressures exceeding the operating

envelope may result In nuisance high-Fxessure
switch cutouts and place excess strain on both
the bearings and motor.

To prevent such occurrences, it ís important ̂ at

a 1-meter mínimum discharge Une length be

allowed between the compressor discharge port
and the reversing valve or any other restriction.

This gives sufñcient free volume for the discharge

gas to coliect ar>d to reduce the pressure peak

during the time it takes for the valve to change

position. At the same time, It is important that

the selectíon and sízing of the reversing or 4-way

valve ensure that the valve switches quidcly

enough to prevent against too high discharge

pressure and nuisance high-pressure cutouts.

Check with the valve manufacturer for optimal

sizing and recommended mounting positíons.

In appiícations wrth heat recovery or condensar

partiaiisation, servo piloted soienoid valve has

to be properly sized or associated wtth a second

small valve In parallel, in order to avoid quick

discharge pressure drops when opening.This

phenomenon could lead to hammering effocts

and create constraínts on the non retum valve

íntegrated in discharge fitting (SM/SY/SZ180 to

380).

The Danfoss SM/5Y/5Z scroll compressor has the

ability to withstand a certain amount of liquid

refrigerant dynamic slug.

When compressors are instaiied In parallel,

in order to iimít liquid amount handied per

compressor when t>eg)nning and ending defrost,
it is recommended to avoid running part load

(keep all compressors running or keep them
stopped when moving 4-way valves).

EXV can aiso be opened when compressors are

stopped and before 4 way valve is moving in
order to decrease pressure difíerence. Opening

degree and time have to be set in ottier to keep

a mínimum pressure difference for 4 way valve
moving.

Each appiication design however should

be thoroughiy tested to ensure acceptabie

operating characteristics.

For further details, piease refor to Parallel

appiication guidelines FRCCPC005.
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Suction liiw accumulater The use of a suction line accumulator is strongly
recommended in reversible cycie applications as

a result of the possibiiity of a substantiai quantíty

of liquid reftigerant remafning in the evaporator,
which acts as a condensar during the heating

cyde.

Thís iiquid refrígerant can then retum to the
compressor, erther fíooding the sump with

refrígerant or as a dynamíc liquid slug when

the cyde switches back to a defrost cyde or to
normal cooling operatíons.

Sustalned and repeated liquid siugging and
floodback can seríously impair the oil's abiiity to

lubrícate the compressor bearíngs. Thls situation

can be observad in wet climates where It is

necessary to frequently defrost the outdoor
coii in an air source heat pump. in such cases a

suction accumulator becomes mandatory.

Water utilizing systems Apart from residual moisture In the system

after commissioning, water could aiso enter the
refrígeration drcurt duríng operatíon. Water in

the system shaii always be avolded. Not oniy
because it can shortiy lead to eiectrícal ̂ llure,
siudge in sump and corrosión tnit in particular
because it can cause seríous safety rísks.

Common causes for water leaks are corroslon and

freezing.

Corroslon: Materials in the system shall be
compliant with water and protected against

Freezing: When water freezes Into ira Its voiume

expands which can damage heat exchanger

walis and cause leaks. Duríng ofF períods water

inside heat exchangers could start freezing when

amblent temperatura Is lower than 32T. Duríng

on periods ice banking could occurwhen the

Circuit is running continuously at too low load.
Both situations should be avoided by connecting

a pressure and thermostat switch in the safety
line.

t-
. A ̂
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Startlng sound iavol During start-up transients it is natural for the
compressor sound level to be slightiy higher
than during normal runníng. SM / SY/ SZ scroll

compressors exhibit very iittie increased start-up

transient sound. If a compressor Is míswired,

the compressor will run in reverse. Reverse

compressor rotation is characterlzed byan

objectionable sound. To correct reverse rotation,

disconnect power and switch any two of the

three power leads at the unlt contactor. Nev«'

switch leads at the compressor termináis.

Runníng sound lavol

Sound power Attenuation Sound power Attenuation Sound power Attenuatlon Sound pov
dB</g dB(A] d6{A) dB(A) de(A} d6(A] dBW

rer Attenuati<m

dB(A)

number
1  ceden'
I  *

S084 70 8 71 8 74 8 74 8 7755011 120Z0356

S090 70 8 72 8 75 8 77 8 7755011 120Z0356

SIGO 70 8 73 8 75 8 77 8 7755011 120Z0356

S110 75 8 77 8 78 8 81 8 7755010 120Z0356

S112 75 6 - - 78 6 - - 120Z0035 -

S120 75 8 77 8 78 8 81 8 7755010 120Z0356

5124 73 6 - - 77 6 - - 120Z0035 -

5147 ® 74 6 77 8 78 6 81 8 120Z0035 -

5148 O 79 8 79 8 83 8 83 8 7755017 120Z0356

5161 ® 79.5 8 79 8 84 8 83 8 7755017 120Z0356

5175 80 8 81 8 823 8 84 8 7755007 120Z0353

5185 80 8 81 8 823 8 84 8 7755007 120Z03S3

5240 82 7 83.5 7 85 7 87 7 7755016 120Z0355

5300 82 7 84 7 86 7 873 7 7755016 120Z03S5

5380 87 7 875 7 92 7 91 7 7755022 120Z0355

(S Por SM/SZ147-3 - so Hz. use acQusUc hood refmnce 120Z135
(ZlForSM148-161 code3,noacoustlchoedavaUabte
Sound power ar>d sttenuatlon are given at rated AHI cor>dltioru. mcasured in fiee space.
* Bottom InsulatkMV are provided in tur^a sump heater acceuorfei.
Materials are UL approwed and RoHS compllant

Stopping sound level SM / SY / SZ compressors are equipped wíth a

discharge valve which cioses at compressor shut
down and thus prevents the compressor from

running backwards. This reduces the stopping

sound to a metallic dick caused by the dosing
vaive.

When the pressure difference or gas flow at shut
down shouíd be very low, this can delay títe

discharge valve from dosing and lead to a lortger

noise duration.

Sound generation In
^fjoirigenttion or alr
condItloRingaystem

lypicai sound and vibration in Refrigeration and

Air-Conditioning systems encountered by design

and service engineers may be broken down into
the fóliowing three source categories.

Sound radlation: This generally takes an
airbome path.

Mechanical vltnetlons:These generally extend

aiong the parts of the unit and structure.

Gas pulsatkmThis tends totravel through the

cooling médium, i.e. the refrigerant

The foliowing sections will fbcus on the causes

and methods of mitigation foreach of the above

sources.

42 AB237986441643en-US0701



Application guidelines Sound and vibratlon managemant

Compr*sser seund r»dl«tÍMi For sound radiating from the compressor, the

emission path is airbome and the sound waves

are travelling directly hom the machine In all

directions.

The Danfbss SM / SY / SZ scroM compressor is
designed to be quiet and the frequency of the

sound generated is pushed into the higher

ranges, which not oniy are easier to reduce but

aiso do not generate the penetrating power of

lower-frequency sound.

Use of sound-insulation materials on the inside of

unit paneis is an effective means of substantially

reducing ttre sound being transmitted to the

outside. Ensure that no components capable of

transmttting sound / vibratlon within the unit

come into direct contact wíth any non-insulated

parts on the walls of the unit

Because ofthe Danfoss's unique design of a

fuil-suction gas<ooÍed motor, compressor body
insulation across its entire operating range is
possible. Acoustic hoods are avaiiable from

Danfoss Commercial Compressors as accessoiies.
They have been developed to meet specrfic extra

iow noise requírementlhey incorpórate sound

proofíng materiais and offer exceiient high and

Iow frequency attenuation. These hoods are

quick and easy to insta!! and do not increase the

overall síze of the compressors to a great extend.

Refér to section'Running sound leveí'for sound

attenuation and code numbers.

Medwnkd vibrellew Vibration isolation constitutes the primary

method for controlOng structural vibration.

Danfoss SM / SY/ SZ scroll compressors are

designed to produce mínima! vibration during

operations. The use of rubber Isolators on

the compressor base píate or on the frame
of a manifolded unit is very efféctive in

reducing vibration being transmitted from the
compressorfs) to the unit Rubber grommets

are supplied with all Danfoss compressors.

Once the supplied rubber grommets have been

properfy mounted, vibratlon transmitted from

the compressor base píate to the unit are held
to a strict mínimum, in additlon, It is extremeíy

important that the frame supportir>g the

mounted compressor be of sufñcient mass and

stifFness to help dampen any residual vibration

potentíaliy transmitted to the frame. For further

information on mounting requirements, please

refer to the section on mounting assembiy.

The tubing should be designed so as to both

reduce the transmission of vibrations to other

structures and withstand vibratlon without

incurring any damage. Tubing should aiso be

designed for three-dímensionai fiexibility. For

more information on piping design, please see

the section entitled 'Essentíal plplng design

considerations'.

Gaspubation The Danfoss SM / SY / SZ scroll compressor

has been desigrted and tested to ensure that
gas pulsation has been optimized for the most
commonly encountered air conditioning pressure

ratio. On heat pump installations and other

instaliatlons where the pressure ratio lies beyond

the typical range, testing should be conducted

under all eq>ected conditfons artd operatirrg

confígurations to ensure that mínimum gas

pulsation is present If an unacceptable leve!

is identified, a discharge mufñer with the

appropriate resonant volume and mass should

beinstailed.This infoimation can be obtained

from the component manufocturer.

f
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Each SM / SY / SZ compressor is shipped with

piinted Instructíons for installation. These

instructions can atso be downioaded from our

web site:

www.danfossxom or directiy from:

http://lnstruct¡onsxcdanfossxom

Compressor handllng and
storage

"• ?''5rRn-o^^

Each Danfoss SM / SY / SZ scroll compressor is
equipped with two iift rings on the top shell.

Aiways use both these rings when lifting the
compressor. Use lifting equipment rated and

certífiedfbrthe weight ofthe compressor.
A spreader bar rated for the weight of the

compressor is highiy recommended to ensure a

better load distributíon.The use of lifting hooks
dosed with a dasp and certified to líft the weight

ofthe compressor is aiso highiy recommended.
Always respect the appropriate rules conceming

lifting objects ofthe type and weight of these

compressors. Maintain the compressor in an

upright posítion duríng ali handiíng manoeuvres

(máximum of 15° from vertical).

^ Never use oniy one lifting lug to Iift the
compressor. The compressor is too heavy for the
single lug to handie, and the risk Is run that the

lug could sepárate from the compressor N^h

extensíve damage and possible personal injury

as a result

Store the compressor not exposed to rain,

corrosive orflammabie atmosphere between

-3rF and 127'F when charged with refrigerant

and between -SITand 158°F when charged with
nitrogen.

A When the compressor is mounted as part
of an installation, newr use the Iift rings on the

compressor to líft the installation. The risk is run

that the lugs could sepárate from the compressor

or that the compressor could sepárate from the

tMse trame with extensive damage and possible

personal injury as a resuit

Never appiy forcé to the terminal box with the

intentlon of moving the compressor, as the

forcé placed upon the terminal box can cause

extensive damage to both the box and the

components contained inside.

HEAVY

donot {ft
manually

Compressor mounting Máximum Indination from the vertical plañe

while operatíng must not exceed 3 degrees.
Ali compressors come delivered with four rubber

mounting grommets and metal sieeve liners that
serve to isolate the compressor from the base
frame. These grommets must always be used to

mount the compressor ín single appilation.

These grommets attenuate to a great extent the
transmission of compressor vibratíons to the base

frame. The grommets must be compressed until

contact between the fíat washer and the steel-

mounting sieeve Is establlshed.

Mounting of SM/SZ 084-090-100-110-120-

148-181 -175-185: the required bolt slze is HM8.

This bolt must be tightened to a torque of 15

ftibs. The botts and washers are supplled with

the assembly kit

Mounting of SM/SZ 112-124-147: the required

bolt size is HM8.Thi5 bolt must be tightened to
a torque of 11 ft/lbs. The boit and washers are

suppiied with the assembly kit When a surface

sump heater is used, ít must be applied after

grommets are mounted on compressor in order
to avoid surfoce sump heater damage.

Fbtwashof

I.IOMi

f
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Mounting of SY 240-300-380: the required bolt '

size is HMIO.The mínimum required fíat washer

outside diameter is 20 ft.lbs. Mounting bolts
must be tightened to a torque of 30 ft.lbs. These

bolts and washers are not suppiied with the

compressor.

Note: The large fíat washer must be positíoned

in place before shipping the unit wlth the

compressor installed.

Nota: for parallel assemblíes see spectfic recommendatlons in Danfoss parallel application guidelines,

FRCCPC005.

Compressor holding chargo Each compressor is shipped with a ttominal dry

nitrogen holding charge between 4 and 10 psi
ar)d is seaied with eiastomer plugs.

Before the suctlon and discharge plugs are
removed, the nitrogen hoiding charge must be
released via the suctíon schrader vaive to avoid

an olí mist blowout Remove the suction plug

firstand the discharge plug aftervrards.The plugs

shall be removed oniy just before connecting the

compressor to the installatlon in order to avoid

molsturefrom entering the compressor. When
the plugs are removed, it is essential to keep the
compressor in an upright posítion so as to avi^d

oii spiilage.

Systam dunllnass The refrigerantcompressfon system, regardiess
of the type of compressor used, wiii oniy provide

high efficiency and good reliabiltty, along with a
long operating life, íf the system contains soiely
tí>e refrigerant and oii it was designad for. Any

other substances within the system wil) not

improve performance and, in most cases, >^ll be
highiy detrimental to system operations.

The presence of non-condensable substances

arxi system contaminants, such as metal
shavings, solder and flux, have a negative
impact on compressor servíce life. Many of
these contaminants are small enough to

pass through a mesh screen and can cause
considerable damage within a bearing assembly.
The use of highiy-hygroscopic poiyester oll in SZ

compressors requires that the oii be exposed to

dte atmosphere Just as iittie as possible.

System contamiriation Is one of main fectors
affecting equipment reiiabllity and compressor

service life. tt is important therefore to take

system cleanliness into account when assembling

a refrigeration system.

During the manufecturing process, drcuít
contamination may be caused by:

• Braang and welding oxides,

• Filings and partióles from the removai of burrs in
pipe-work,

• Brazir>g flux,

• Moisture and air.

Consequently, when buitding equipment

and assemblies, the precautions Usted in tíie
following paragraphs must be talen.

Tubing Oniy use deán and dehydrated refrigeration

grade copper tubing. Tube cutting must be

carried out so as not to deform the tubing
roundness and to ensure that no foreígn debris

remains within the tubing. Oniy refrígerant-grade
frttings should be used and these must be of

both a design and sík to allow for a minimum

pressure dit>p through the completed assembly.

Foliow the brazing instructions next pages.

Never dríii holes into parts of the pipe-works
where f1llir>gs and partidas can rrat be removed.

Brazing and soldMirtg Do not blend the compressor discharge or
suction lines or forcé system piping Into the
compressor connections, becausethiswill

increase stresses that are a potential cause of

feiiure. Recommended brazing procedures and
material, are descríbed on foiiowing page. Never

drill holes into parts of the pipe-works. Wh«e
fillir>gs and partides can not be removed.
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Goppcr to coppcr ceniMctienf

Disslmilar nwtaU coniMctien

CcMnpmsor conmctlon

.  v.-ó

^'•STRrro^^í^

When brazing copper-to-copper connectíons,

the use of a copper / phosphorus brazing alloy
containing 5% sitver or more with a melting

temperatura ofbeiow 1472*F is recwnmended
No flux is required during brazing.

Wien manipulating disslmilar metáis such as

copper and brass ot steel, the use of sllver soider
and anti-oxidant flux Is necessary.

When brazing the compressor fittings, do iwt

overheat the compressor sheil, which could
severety damage certain internal components

due to excessive heating. Use of a heat shíetd

and/or a heat-absorbent compound is highiy

recommended. Due to the reiatively sízable

tubing and fitting diameters used fcr the large

saoll, a doubie tipped torch using acetyiene is

recommended fbr the S240-300-380 brazing

operation.

MshWd

For rotoiock versión compressors, soider sieeves

are avaiiable. For brazing the suction and

discharge connections, the foilowing procedure

is advised:

* Make sure that no eiectrical wiring is connected

to the compressor.
* Protect the termirrai box and compressor

painted surteces from torch heat damage (see
diagram).

* Remove the teflon gaskets when brazing
rotoiock connectors with soider sieeves.

* Use oniy ciean refrigeration-grade copper

tubing and ciean ai! connections.

* Use brazing material with a mínimum of 5%

siiver content

* Purge nítrogen or COj through the compressor
in order to prevent against oxidation and
flammabie conditions.The compressor shouid

not be exposed to the open air for extended

periods.

* Use of a doubie-tipped torch is recommended.

* Appiy heat eveniy to Area (a) untii the brazing
temperature is reached. Move the torch to

Area d] and appiy heat eveniy until the brazing
temperature has been reached there as weil, and

then begin adding the brazing material. Move

the torch eveniy around the joint, in applying
oniy enough brazing material to flow the fuii
circumference of the joint

* Move the torch to Area d] oniy long enough to
draw the brazing material into the joint but not

into the compressor.

* Remove aii lemaining flux once the joint has

been soidered with a vdre brush or a wet cioth.

Remaining fluxwouid cause corrosión ofthe

tubing.

in addition, for discharge connections equipped
with a non retum vaive integrated in discharge
fitting (SY/SZ240'300) the direction ofthe
torch has to be as described on the picture, and

máximum brazing time shouid be iess than 2

minutes to avoid NRVi damages.

Ensure that no flux is allowed to enter into the

tubing or compressor. Fiux is acidic and can cause

substantiai d amage to the interr^i parts of the
system and compressor.

The polyoiester oii used in SY / SZ compressors

is highiy hygroscopic and wiil rapidiy absorb
moisture from the air. The compressor must

therefore not be ieft open to the atmosphere

fbr a iong period of time. The compressor fitting
piugs shaii be removed just before brazing the
compressor.

^ Before eventual unbrazing the compressor or
any system component, the refrigerant charge
must be removed from both the high and k>w

pressure sides. Faiiure to do so may resuit in

serious personal injury. Pressure gauges must be
used to ensure aii pressures are at atmospheric

ievel.

For more detaiied Information on the appropriate

materiais required fbr brazing or soidering, piease

contact the product manufacturer or distributor.

For specific appiications not covered herein,

piease contact Danfoss Commerciai Compressors

for further information.
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Systam prassura test Always use an inert gas such as nttrogen for

pressure testing. Never use other gasses such as

oxygen, dry air or acetyiene as these may form

Máximum com^Hessor test pressure (iow side)

Máximum compressor test pressure (high side)

Máximum pressure diflierence between high and
iow side ofthe compressor

an ínflammable mixture. Do not exceed the

fbliowíng pressures:

SM/SZ084-185:363psig 5Y240to380:319pdg

464psig

348psig

Pressüríze the system on HP side first then LP side or if an externa! non retum vaive is present on

to prevent rotation of the scroll. Never let the
pressure on LP side exceed the pressure on HP

side wíth more than 72 psi.

On SY/SZ240-300 modeis which have an

interna! non retum-va!ve !n d!scharge fitting

the discharge !!r>e, we adv!se to pressurize the

s^em not qukker than 70 psí/s to aüow «lough

pressure equalisation between LP and HP side

over the scroü elements.

Leakdetectien The compressor has been strength tested and

leak proof tested (<3g/year) at the ̂ctory.

• Always use an inert gas such as Nitrogenor

Helium

Pressurize the system on HP side then LP side

Do not exceed the test pressures indicated In

the previous section'System pressure tesf

Vacuum evacuation and

moisture removal

Moisture obstructs the proper functioning of the
compressor and the refrlgeratíon system.

Air and moisture reduce service !rfe ar>d increase

condensing pressure, and cause excessively high

discharge temperatures, which can destroy the

iubricating properties of the olí. Air and moisture

aiso increase the risk of acid formation, ghing

rise to copper platting. Al! these phenomena
can cause mechanical and eiectrica! compressor

faüure.

For these reasons (fs important to perform a
vacuum dehydration on the system to remove

al! residual moisture from the pipe-work after

assembly;

SM / SY / SZ compressors ate delivered with

< 100 ppm moisture leve!. The required moisture

level In the circult after vacuum dehydration must
be< 100 ppm for systemswithanSM/SY/SZ.

• Never use the compressor to evacúate the

system.

• Connect a vacuum pump to both the LP & HP

sides.

• Evacúate the system to a pressure 0.02 InHg

(300 pm Hg) absolute.

Do not use a megohm meter ñor apply povrar to

the compressor while it's under vacuum as this

may cause intemal damage.

iVAClO'

f
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é

Filtar driars A properly sized & type of drier ís required.
Important selection cnteria include the driers

water content capacity, the system refrigeration

capacity and the system refrigeran! charge.

The dríer must be able to reach and maintain

a moisture level of 50 ppm end point dryness

(EPD).

Por new installations with SM/SY/SZ compressors

wíth polyolester oil, Danfoss recommends using

the Danfoss DML (100% molecular sieve) solid

core filter dríer. Molecular sieve filter driers vríth

loose beads from third party suppliers shall be

avoided. Por servicing of existing installations

where acid formatlon Is present the Danfoss

DCL (solld core) filter driers containing activated

alumina are recommended.

The drier is to be oversized rather than under

sized. When selecting a dríer, always take ínto

account Its capacity (water content capacity),

the system refrigeration capacity and the system
refrigerant charge.

After bum out, remove & replace the llquid

line fílter dríer and ínstall a Danfoss type DAS

bum-out dríer of the appropriate capacity.

Refertothe DAS drier instructlons and technícal

Information for correct use of the bumout dríer

on the llquid line. AIso for new Installations wlth

SM compressors with mineral oil the Danfoss DCL

dríer is recommended.

ftefrigerant charging For the initiai charge the compressor must not

run arfo eventual service valves must be closed.

Charge refrigerant as cióse as posslble to the

nominal system charge before starting the

compressor. This initiat charging operation must

be done in liquid phase. The best locatlon Is on

the llquid line between the condensar outlet

and the hiter drier. Then during commissioning,
when needed, a complement of charge can be

done in liquid phase: slowly throttiing liquid in
on the low pressure side as far away as possible

from the compressor suction connection while

compressor is running.The refogerant charge

quantity must be suitable for both summer arfo

winter operations.

Vacuum or charge from one side can sea! the

scrolls and resuit in a non-starting compressor.
When servicing, always ensure that LP/HP

pressures are balanced before starting the

compressor.

Be sure to follow all govemment regulations
regarding refrigerant reclamation and

storage. Por more detailed Information, see

'Recommended refrigerant system charging

practice' news bulletin PRCCEN.050.

insuiation resistance and

dialactrk strangth
Insuiation resistance must be higher than 1

megohm when measured with a 500 volt direct

current megohm tester.

Each compressor motor ís tested at the foctory
with a high potential voltage (hi-pot) that

exceeds tíie UL requirement both in potential

and in duration. Leakage current is less than SmA.

SM/SY/SZ scroll compressors are configured

with the pump assembly atthe top of the sheii,

and the motor below. As a resuit the motor

can be partially immersed in refrigerant arfo

oil. The presence of refrigerant arourfo the
motor windings will resuit In íower resistance

valúes to ground and higher leakage current

readings. Such readings do not Indícate a foulty
compressor.

In testing Insuiation resistance, Danfoss
recommends that the system be first operated

briefly to dístríbute reh'igerant throughout the

system. Poilowing this bríef operation, retest the

compressor for insuiation resistance or current

leakage.

Never reset a breaker or replace a fuse wtthout

first checking for a ground fauit (a short drcuit to
ground). Be alert for sounds of arcing inside the
compressor.

f
48 AB237986441643en-US0701



é
Application guidelincs Instaliation

G>mmissioning The system must be monítored after inítial start*

up for a mínimum of 60 minutes to ensure proper
operating characteristics such as:

• Proper metering device operation and desired

super heat readings,

• Suction and discharge pressure are within
acceptabie ieveis,

• Correct oil ievel in compressor sump indicatíng

proper oilretum.

• Lew foaming In sight gíass and compressor
sump temperature 18°F above saturation

temperatura to show that there is no refügerant
migration taking piace,

• AcceptaMe cyding rate of compre^rs,

induding duratíon of run times,

• Current draw of individual compressors within

acceptabie valúes (max. operatir>g curren^,

• No abnormal víbratlons and noise.

OI! ievel checidng and
top-up

in Installations with good oii retum and line

runs up to 66 ft no additionai oii is required. if

instaliation iínes exceed 66 ft, additionai oii may

beneeded.1 or 2% ofthe total system refrígerant

charge (in weight) can be used to roughiy define
the required oil top-up quantity but in any case

the oii chaire has to be adjusted based on the oil

levei in the compressor sight glass.

When the compressor is running under stabiiized
condrtions the oii ievel must be visible In the

sight glass.

The presence of foam fíiling in the sight glass

indicates iarge concentraron of refrígerant in the

oii and / or presM^ce of liquid retuming to the
compressor.

When the compressor is off, the leve! in the

sight giass can be influenced by the preserKe of

refrígerant in the oii.

Always use original Danfoss olí from new cans.

-ompressor senes

SM

SY

sz

MkteraloiiieOP

P.O.E 320 SZ

p.OLieosz

Top-up the olí while the compressor is idle. Use

the schrader connector or any other accessíble
connector on the compressor suction üne and
a suitabie pump. See News buiietin lubrícants

filiing in instructions for Danfoss Commerdal

Compressors'

9

The olí Ievel can aiso be checked a few minutes

after the compressor stops.
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Packaging

Single pacfc Industrial pack

Compressor modeis
length

in

Wdth
in

Height
in

Gross
weight

Ib
Nbr*

Length
In

Width
in

Height
in

Gross
wdght

Ib

Statk
stacking
pallets

SM/SZ084 22^ 1&5 26.4 165 8 44.9 372 272 1213 3

SM/SZ090 22J 1&S 262 168 8 44.9 372 272 1248 3

SM/SZ100 22^ 182 26.4 168 8 44.9 372 272 1248 3

5M/SZ110-120 222 182 292 187 8 44.9 372 292 1407 3

SM112 222 182 283 168 8 453 372 293 1197 3

SM124 222 182 283 168 8 453 372 293 1197 2

SM/SZ147 222 182 283 174 8 453 372 293 1248 2

SM/SZ148-161 222 182 292 220 6 44.9 372 31.1 1204 3

SM/SZ175-185-SY185 222 182 332 254 6 44.9 372 343 1429 2

SY240 29.9 23.6 352 359 4 44.9 37.4 352 1400 2

SY300 29.9 232 352 375 4 442 372 362 1400 2

SY380 29.9 23.6 352 377 4 44.9 372 372 1426 2

* Nbr ■ number ofcoRifxesson per pallet

Ordaring informaron Danfoss saoll compressors may be ordered
from Danfoss Commercial Compressors in either

Industrial packs or in single packs as Usted In

following tables For tándem assemblies, piease

refer to the Danfoss paraliel applicatlon guideline

reference FRCCPC005.

ti O
r* la V

\ ̂  tTOV

f
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SM-SY Single

Coderro.

Cotnpressor model Cortnections Motor protection -
3

200-230V/3/60HZ

4

460V/3/60HZ

3a(MO0V/3/5OHz

9

3aCN/3/60Hz

SM084 Brazed Intemal - SM084-4VI -

SM090 Brazed Intemal 5M090-3VI SM09(MVI -

SM100 Brazed Intental SM100-3VI SMIOIMVI SMIOO^

SM110 Brazed Interna] SM110-3VI SMIIIMVI SM110-9VI

SM112 Brazed Intemal - 120H0611 -

SM120 Brazed Intemal SM120-3VI SMt2(MVI SM120-9VI

SM124 Brazed Interna! 120H0183 120H0185 120H0187

SM147 Brazed Intemal 120H0189 120H0191 120H0197

1;!-^ SM148 Brazed Intemal SM148-3VAI SM148^AI SM148-9VAI

SM161 Brazed Intemal SM161-3VAI SM161-4VAI SM161-9VAI

SM175
Brazed T^ermostat SM17S-3CAI SM175-4CAI -

Rotolock Thermostat - SM175-4Rt -

Brazed Thermostat SM185-3CAI SM185-4CAI SM185-9CAJ

Brazed Module 24VAC • SM185-4Pa -

SM185 Brazed Module 110-240VAC - - -

Rotokrck Thermostat SM185-3RI SM185-4RÍ SM185^

Rotolock Module 110-240VAC - SM185-4ya SM185-9Ya

-1 SY185
Brazed Thermostat - SY185-4CA! •

Rotolock Thermostat - SY185-4RI -

Bra^ Module 24VAC - SY240A4OVI •

SY240
Bra^ Module 110-240VAC SY240A3CBI SY240A4Cn SY240A9CBÍ

Rotolock

Rotolock

Module 24VAC

Module110-240VAC

• SY240A4PM

SY240A4PBI

-

Brazed Module 24VAC - SY300A4CAI -

SY300
Brazed Module110-240VAC SY300A3CBt SY300A4<3I SY300A9CBI

Rotolock Module 24VAC - SY300A4PAt -

Rotokxfc Module 110-240VAC - SY300A4P6t -

5Y380
Brazed Module 24VAC ■ SY380A4CAI -

Brazed Module110-240VAC SY380A4(3I 120H1115

.3856

^>'0}ogO- .
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SM-SY industrial

Coderx}.

Compressor model Connections Motor protectiorr
3

20B-230V/3/60HZ

4

,  460V/3/60HZ
380-400V/3/5(^z

9

380V/3/60HZ

SM084 Brand Irrterrral - SM0844VM -

SM090 Brazed Intental SM090-3VM SM09(MVM SM090-9Wi1

SM100 Brazed Ir^temal SM100-3VM »M100-9N^

5M110 Brazed Internal SM110-3VM SMUCMVM SM110-9VM

SMn2 Brazed Internal 12W0610 120H0612 120H0614

SM120 Brazed Internal SM120-3VM SM12(MVM SM120-9VM

SM124 Brazed internal 120H0184 120H0186 120H0188

SM147
Brazed Internal 120H0190 120H0311 120H0198

Brazed* Internal - 120H1179 -

SM148 Brazed Interrui SM148-3VAM SM14B-4VAM SM148^AM

SM161 Brazed Internal SM161-3VAM 5M161-4VAM SM161-9VAM

SM17S
Brazed

Rotolock

Thermostat

Thermostat

-

SM175<^ ;
Brazed Thermostat SM18S-3CAM SM185-4CAM SM185-9CAM

Brazed Module 24VAC - SM185-4PCM -

SM165 Bra^ Module 110-240VAC - SM18S-4XCM -

RoUriodc Thermostat SM185-3RM 5M185-4RM SM185-9RM

Rotolock Module 11 &-240VAC - SM185-4YCM SM185*9\t:M

SY185 Brazed Thermostat - SY18&4CAM -

Brazed Module 24VAC - SY240A4CAM -

SY240
BraaKl Module 110-240VAC SY240A3CBM SY240A4CBM SY240A9CBM

Rotolock Module 24VAC • SY240A4PAM -

Rotolock Module 11B-240VAC SY240A3PBM SY240A4PBM SY240A9P6M

Brazed Module 24VAC - SY300A4CAM -

SY300
Brazed Module 110-240VAC SY300A3CBM SY300A4CBM SY300A9CBM

Rotolock Module 24VAC - SY300A4PAM -

Rotolock Module 110-240VAC SY300A3P6M SY300A4PBM 5Y300A9PBM

SY380
Brazed Module 24VAC - SY380A4CAM -

Brazed Module 11O-240VAC -  . SY3aOA4CBM 120H1116

> Single bstaaattonvcnienwtthout olí equallzitionendstghtgtass
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SZ Single

Cede no.

Compressor model Connections Motor protection
3 4 9

200-230V/3/60HZ
46W/3/60HZ

38(M00V/3/50Hz 380V/3/60HZ

SZ084 Bra»d Intemal SZ084-4V!

SZ090 Brazed Intemal SZ090-3V! SZ09(MV! SZ090-9VI

SZ100 Brazed Iritemal SZ100-3V! SZ100-4V1 SZ100-9VI

SZ110 Brazed Interna! SZ110-3V! SZ11(MV! SZIKWVl

SZ120 Brazed Interna! SZ120-3V! SZ12(MVI SZ120^

SZ147 Brazed interna! - 120H1096

SZ148 Brazed Interna! SZ146-3VA! SZ148-4VAI SZ148-9VM

SZ161 Brazed Interna! SZ161-3VA! SZ161-4VA! SZ161-9VAI

SZ175
Brazed Thermostat - SZ175-4CA! .

Rotolodc Thermostat - SZ175^

Brazed Thermostat $Z185-3CA! SZ185-4CA1 SZ1B5-9CAI

SZ1S5 Brazed Module 24VAC • SZ185-4Pa

Rotolodc Thermostat SZ185-3R! SZ185-4IU SZ185^

ICULA
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SZ Industrial

Compressor modet

i

Connectlons Motor protection ^ —
200-230V/3/60HZ

Coderto.

4

460V/3/60HZ
38(M00V/3/50H2

9

38W/3/60HZ

SZ084

SZ090

SZ100

SZ110

SZ120

SZ147

SZ148

SZ161

SZ175

SZ18S

Brazed

Brazed

Brand

Brazed

Brazed

Braad

Brazed

Brazed

Rototock

Brazed

Brazed

Brazed

Rotolodc

Intemal

Irrtemat

btterT>al

Interruii

Intemal

Interna!

Intemal

Intemal

Thermostat

Thermostat

Module 24VAC

Module 110-240V

Thermostat

SZ090-3VM

SZ110-3VM

SZ120-3VM

SZ148-3VAM

SZ161-3VAM

SZ185-3CAM

SZ084-4NM

SZ09(MVM

SZKXMVM

SZ11(MVM

SZ120^VM

12<W1097

SZ14B-4VAM

SZ161-4VAM

SZ175-4RM

SZ18S-4CAM

SZIBS^XCM

SZ18S4ftM

SZ090-9VM

SZ100-9VM

SZ110-9VM

SZI20-WM

$Z161-9VAM

SZ185-^CAM

SZ18S-9RM
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Application guidelines Accessoríes

SoMw ilttw aclaptater Mt

RosCOfili
Type Code n° Description

7765005 Solder$leeveadapterset(1 "3/4-1*1/8), {1'1/4~3/4")

120ZM05 SoÍdersleeveadapterset(l*3/4-1"3/8),(n/4~7/8')

7765006* Soidersleeveadapterset(1"3/4~1"3/8),{n/4~3/4")

7765028 Sokiersl«eveadapterset (2*1/4-1*5/8), (1*3/4-1*1/8)

* DIameter restiktor

Rotolodc adaptar

fi#
Type . Code n° Description

Gaskats

120Z0366 Adaptor (1*1/4 Rotok>cl(-3/4'OOS)
120Z0367 Adaptor(1*1/4Rotdock-7/8'ODS]
120Z0364 Adaptor (1 *3/4 Rob^ock -1 *1 /8 ODS)
120Z0431 Adaptor(1*3/4Rot<^ock-1*3/8'ODS)
120a)432 Adaptor (2*1/4 Rototeck-1*5/8 ODS)

rVIATRiC

^ 0/^f^o. dgO-

Application ; Packaglng Pack
size

SM/SZ0844}90-100 MuWpack 6

5M110-112-120-124-148-161 & SM/SZ147 &
SZ110-120-148-161

MuWpack 8

SM110-112-120-124-148-161& SM/SZI47 &
SZ110-120-146-161 MuWpack 6

SM/SZI 75-185, SY 240-300 Miritipack 6

Application

Modelswlth3/4'ODF

Modds with 7/8* DDF

Modelswithn^ODF

Modeis widi 1*3/8 ODF

Modelswtth1*S/80DF

Packagmg

MuWpack 10
Mutt^MKk 10
MidUiMCk 10
Mu)^»ck 10

10.

Type ' Code n° Description Application Packaging Pack
size

G09 8156131 Gasket, 1*1/4 Modelswfth 1*1/4 rotolockconrtectlon MuWpack 10

G09 7956002 Gasket, 1*1/4 Modelswlth 1*1/4 rotolockconnection Industrypadc SO

G07 8156132 Gasket 1*3/4 Modeis wlth 1 '3/4 rotolock conrtectlon MuWpack 10

G07 7956003 Gasket 1*3/4 Modelswlth 1*3/4 rotolock connectlon Industrypack 50

G08 8156133 Gasket 2*1/4 Modeis wtth 2*1/4 rotolock connectlon MuWpack 10

G08 7956004 Gasket 2*1/4 Modelswlth 2*1/4 rotolock connectíwi Industrypack 50

8156013 Gasket set 1*1/4 -1 *3/4 2*1/4, OSG gaskets black & white Al! Rotolock modeis MuWpack_ 10

Soldar flaavM

Type Code n° Description Application Packagmg Pack

sizc

P02 8153004 Solder sieeve P02 (1*3/4 Rotolock -1*1/8 ODF) Modeis wlth 1 *3/4 rotolock cwtnectlon MuWpack 10

P03 8153006 Solder sieeve P03 (2*1/4 Rotolock -1*5/8 ODF) Modeis wlth 2*1/4 rotolock conrsection MuWpack 10

PCM 8153008 SolderdeeveP04(1'1/4Rotolock-V40DF) Modeis wlth 1*1/4 rotokxk connectlon kiMtipack 10

POS 8153012 Rotolock connector POS (1*1/4 Rotolock - 7/8' ODF) Modeis wlth 1 *1/4 rotolock connectlon MuWpack 10

P07 8153013 Solder deeve P07 (1 *3/4 RiArkKk - 7/8* (»F} Modeis wWt 1 *3/4 rotolock connectlon MtMpacfc 10

POS 8153005 Solder sieeve POS (2*1/4 Rotolock -1 '3/8 ODF) Modeis wlth 2*1/4 rotolodc connectlon MuWpack 10

PIO 8153003 Solder sieeve PIO (1*3/4 Rotolock-1*3/8 ODF) Modeis with 1 *3/4 rotolock connectlon MuWpack 10

AB237986441643er>-US0701 55



Application guldellnes Accassorias

Rotoiocknuts

Type I Code n ' Descnption

8153123 Rotolocknut,t'1/4

8153124 Rc»tok>cknut.T3/4

8153126 RotolodcnuU'IM

Reteleck Mrvka valv*

T)^ Code n" Description

Applicdtion

Modek wfth 1'1/4 rototock cormectkm

Modets writh 1*3/4 rotolock connectiwi

Modeis writh 2*1/4 rotolock connectíon

7703009 Valve set, V02 (1 *3/4 -1 *1/8), V04(1 *1/4 - 3/4*)

7703392 Valve set VIO (1 *3/4 -1 *3/8). V05(1 "1/4 ~ 7/8")

7703010» \^lve$etV08(2*1/4~1*3/8),V07{1*3/4-7/8')

7703383 Valve set V03 (2*1/4-1*5/8), V02 (1*3/4 -1*1/8)

* diameter restriction

3-phBsc soft start equiprnent

Application

SM / SZ084 to 100 -110* to 161«

SM/SZ110to161

SY/SM/S2175/185*

SY/SM/SZ17S/iaS
SY240-300

Packaging

MultifMdt 10

Multipack 10

Multipack 10

Packaging |Pack

size

Multipack 6

Multipack 6

Multipack 6

Multipack 4

Type Code n° Descfiption

MOISC 7705006 Electronicsoft start kltM015 C

Ma25C 7705007 Electronic soft start kit MCI 25 C

|y(CI50CM 037N0401 Electronic soft start kltMa 50 CM

Application

SM/SZ 084-110

SM/SZ120-185

SY240toSY380

Packaging

Single pack 1

Single pack 1

Single pack 1

Sitrfeca sump haatars

Acces'iory deicripliort

1202)388 80W24V surto sumpheater CE&UL

120Z0389 80W 230V surface sump heater CE & UL

12020390 80W 400V surto sump heater CE&UL

12020391 80W 460V nirto sump heater CE *

12020402 80W 575V surfsce sump heater U *

12020361 48W 24V surfece sump heater + txrttom insulation. CE & UL

12020380 48W 230V surto sump heater-fbottomlnsulatioa CE&UL

12020381 48W 400V sur^ce sump heat«-+bottom Insulation, CE & UL

12020382 48W 460V surface sump heater-f bottom Insulatioa CE*

12020383 48W S75V surftce sump heater+bottom insulation, CE *

12020360 56W24Vs«tfftce sump heater bottom insi4atiofw CE SiUL

12020376 56W 230Vsurftce sump heater ■<-bottom Insulation, CE&UL
12020377 56W 400V surhKe sump heater bottom Insuladon, CE & UL
12020378 S6W 460V surto) Sump heater -t- bottom insulation, CE *
12020379 56W575Vwrface sump heater+bottom Insulation, CE*
12020372 80W 230V surbce sump heater+bottom insulation, CE & UL
12(^)373 80W 400V surface sump heater-t-bottom Insulatiorv CE&UL
12020375 80W 575V surface sump heater+bottom Insulation, CE *

SM112-124-U7-SZ147

SM/SZ084-090-100-110-120-148-161

SM/SZ175&SM/SY/SZ185

SY240tDSY3B0

!  Packaging Pack
size

MuMpack 8

Multipack 8

Midtipack 8

Multipaek 8

MuWpaek 8

Multipack 6

Multipack 6

Multipack 6

Mtdt^adc 6

Multipadc 6

Multipack 6

MuMpadc 6

Multipaek 6

Mul^MCk 6

Multipack 6
Multipack 4

Multipack 4

Multipack 4
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Appllcatíon guidellnes AcetssoriM

Discharg* tempenrture protcctíon
"  . ̂  OGO- .

O-
Type Coae No Descnplion

7750009 CMsdurge thermostat klt

7973008 (Kscharge thermostat kit

Appltcalion

Alf modeis

AII modeis

Mounting hardware

«S?
Type Code No Descriptíon Application

fli CAI u Mounting kft fór sooil comptnsors. Grommet^ skeves, SM/SZ084-090-100-110-120-148-161-175-
bott^washers 185

8156147 compressors. Grommets, sieeves,
bdts, washers, rotolock nuts, solder sieeves, gaskets

8156144 Mounting kft fbr sooll a>mpres$ors. Grommets, sleev«s

iMTíviAA Mounting kltfórscroll cnnpressors.Grommets, sieeves,i¿0¿0066 bolts, washers

SM^148-161-175-185

SY240-300-380

SM112-124-147-SZ147

Packaging

Muftfpadc

Industrypack

Packaging

Single padi

Single padc

Single padc

Single padc

10

50

AeousMeheedi

I
Code No Description Application Packaging Pack

Slze

7755011 Acoustk hood fbr scroU compressor S084-S090-S100 SM/SZ084090-100 Single padc

7755010 Acoustic hood fbr scroll compressor S110-S120 SM/SZ110&SM/SZ120 Single padc

7^5017
Acoustic hood fbr scroll compressor S148-S161
(exceptcode 3) SM/SZ148.161 exceptaxie3 Slnglepadc

7755007 Acoustic hood fbr scroll comfwessor SI 75-S185 SM/SZ175-18S Single padc

7755016 Acoustic hood fbr scroll compressor S240-S300 SY240-300 Slnglepadc

7755022 Acousdc hood fbr scroll wmpressor S380 SY380 Single padc

Í20ZD035 Acoustic hcx)d fbr scroll compressor, SM112-124-147 SM112-124-147 (except SM147 code 3)
SZ147

Slnglepadc

120Z0135 Acoustic hood fbr scroll compressor, SM147-3 SM/SZ147code3 Single padc

120Z0356 Bottom Insulation SM/SZ0844)9(>-10(}-110-120-148-161 Slnglepadc

120Z03S3 Bottom insuiadon SM/SZ175&SM/SY/SZ185 Slnglepadc

120Z0355 Bottom insulation SY240toSY380 Single padc

Motor protoction modules

Type Code n'

120Z0584

12QZ0585

Description

Electronic motor protection module, 24V AC

Electronic motor protection module, 110-240V

Application

SY240-300-380

SM/SZ185 wtth electronk; module

Single pack 1

Slnglepadc 1

AB237986441643en-US0701 57



Application guidelines Accessories

Terminal bocas, covan ax^biedcconnacton

fe"

3:375:^;^
' r̂ro

Type I CodeNo Description

8156139 Termlnai box 73 x indi, ind cover

120Z0413 Terminal bffic cover

Sarvlceí(itfortermlnalbaK33x43lnchJndudlng1
" cover,1 damp,1Tblodcconnecto2x2^fnch

8173230 Tblockconnector2x2^Ínch

8173021 Tbiodcconnector 24x3 Indi

8173331 Tblodcconnector3.1 x3.1 indi

120Z0458 Termlnai box &27x 748 inch, ind cover

^-tmnAA-y Terminal box 827 x 748 Inch, Ind cover and module
vvlrlngf6r10.16x8.19inchterminalboxreplacement

Application

SM/SZ148-3.161-3.17S.185

SM/SZ147-3

SM084.090.100.110.112.120.124.14

7.148.161 (exceptSM148-3.161-3)&
SZ084.090.100.110.120.148.161 (eicept

SZ148-3.161-3)

5M/SZ084-110.120.148 (except-3). 161
(except -3). & SM112-124, SM/SZ147

(except -3)

SM/SZ147-3.148-3.161-3.175.185&
SY240300380 (except SY240-3300-3} &

SZ175.185

SY240300-3

SY240300380
SM/SZ185 with electronic module

SY240300380

Packagtng

Single pack

Single pack

Multipadc

Muttipack

Multipack

Muttipack

Single pack

Single pack

■l' i
1

10

10

10

10

1

Lubrican!

Type Code No Description 1  Application Packagíng Pack
Slze

160SZ 7754023 POE lubrlcant, 160SZ, 1.05 quart can SZ Widi R407(; R134a, R404A. R513A Muttipack 12

160SZ 120Z0571 POE lubrlcant, 160SZ, 2.64 quart can SZ with R407C R134a, R404A, RS13A Muttipack 4

320SZ 7754121 POE lubricant 32(^ 10S quart can SY wdth R2Z R407C R134a, RS13A Muttipack 12

320SZ 120Z0572 POE lubrlcant, 320SZ, 244 quart can SYwttli R22, R407C, R134a, RS13A Muttipack 4

160P 7754001 Mineral oil,160P, 244 quart cui SM with R22 Muttipack 8

160P 7754002 Mineral cril 160P, 528 quart can SMwithR22 Muttipack 4

Miscallanaous

Type I Code No Description

8156019 S{ghtglasswithgaskets(black&vriiite)

8156129 Gasketfors!gtitgíasse;1*1/8(wtitteteflon}

7956005 Gasketforsigtitglass,1*1/8(vi/hitetefion)

8154001 DanfbssCommertíaiCompressorsbluespraypaint

Application

AII modeis

All modeis

AII modeis

All modeis

Packagíng

Multipack

Multipadc

Multipack

Single pack

4

10

50

1
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Danfoss Commercial Compressors
is a worldwide manufaaurer of compressors and condensing units fbr refrigeration and HVAC applications. With a wide range of
high quaüty and innovative produas we help your company to find the best possible energy efñcient solution that respects the
environment and reduces total Ufe cycle costs.

We have 40 years of experience within the development of hermetic compressors which has brought us amongst the global
leaders in our business, and positioned us as distinct variable speed technology speciallsts, Today we opérate from engineerlng
and manufecturing facllities spanning across three continents.

Danfoss Scrolls

Danfoss Light Commercial Refrigeration
Compressors

Danfoss inverter Scrolls

Danfoss Maneurop Reciprocating Compressors

Danfoss Turbocor Compressors

Danfoss Optyma Condensing Units

Our producís can befound in a variety of applications such as rooftcps, chillers, residential alr conditloners,
heatpumps. coidrooms, supermarkets, milk tank cooíing and Industrial cooling processes.
http://danfoss.us.com

Danfoss Commercial Compressors, BP 331,01603 Trévoux Cedex, France | +334 74 00 28 29
no MBnriWwfcr D0«sí)k «TOCI In ««atooutt bfod«» »nd «her prtmed m«eriaOrifco «erve* the rIsM te te pnrfuas wtthout

Aií^...»i<,«in»MtMMfM»»Bmotfivofthcfe5oectlv«cofnointes.PmfeMawithe^nfo«l<»9oníp«ifett»dem»rtaofPafifo5s*/5.A»lrigliU[Wf^ —All tndcnwli» prepcrty of the respective compi^
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